


న్‌్‌ &, 6, కామూావీ రావు, మెం ఉం, B. 0. L. 


వారును హిందీభాషను [వ్రాయుటకునుు చదువుటకునుు మాటాడు 
బన; సులభముగ, తనుకు తామే, ఒకరి సహాయము లేకయే నేర్చు 
కొనుటకు అనుకూలముగ (వాయ౭బడినవి, టైగిమరు చదివినవారు కవి 
నియా మొదటి భాగమును పహ్‌లీ కితాబ్‌ చదివినవారు కహోవియా రెండవ 
భాగమును దూస్‌రీ కితాబ్‌ చదివినవారు కహావియా మూడవ భాగమును 
చదువుటకు పీబుగ (వాయంబడినవి, 


రాయల హిందీ “తెలుగు ెపెంయరు క 0. 6-0 
రాయల హీందడి “తెలుగు పహాలీ కితాణ్‌ si = 3-0 
రాయల హీందీ తెలుగు దూస్‌ రీ కితాబ్‌ 3 fC 2.0 


6 అలల 

రాయలపాం౦దికనవ భా 

పాఠ_...ల కనువగు చక్కని చి|తపటములును చెర్చబడినప, ఆంత్య 
మున : న పదములకు తెలుగు అర్ధ ములు వివ్వబడినవి, 








మదట భాగమా bus I నం 5.0 

శాొండదవ గౌగము Part MU Me 1-8-0 

మూ భాగము fF IIIf అలల ప= 0 

రాయిలవా. తెలుగుశబకోరక్‌ 
(28,00° /  జాతియము.. 

ఎ శి వరకు . స్య క శ స -రంమె 
షే . మారు 66. నుుతన పదములు తెల్లని 
బ్రేజూ “మున కుదముగ . - _వంబడినదిం <-0-0 

3 er. క్రి అస 

“వా "ాంద్‌ కారీ పుస్తకము 
(వాల పర్‌. .-.ఎరుబక్‌ా , ల “లి. _సౌరంభించి వరుస క్రమమున 
బ్రాయబ్ల... పుస సకస కప 8 భాగములు, పు _స్తకము. 1-కి 0.3.0 





రాయలు అండ్‌ కో పవిషర్‌ ౪ కడప 





an రద క పకా 


జనమంచి పమ 
టీకాతాత్ల న్నర వ్రు (వాయంబడినది. 





(పకాశకులు: 


సారి 
రాయలు ఆండ్‌ కి 
పబ్లిషర్బ & జంక్‌ లర కడప. 


కపుప శాల. 


(కాంచి: _ 82, నారాయణ ముదలివీధి, మ(దాసు_1 


కాపీరైటు] 1554 [వెల 0-10-0 


[కథమ ము[దణము మార్చి 1946, ౮ 8000 

ద్వితీయ ము[దణము మార్చి 1947, ౮ 4000 

తృతీయ ము(దణము, డిజంబర్‌ 1942, ౮ 5000 

చతుర మృుదణమ్ము "సెప్ట ంబర్‌ 1949, CTC 60౮0 
థా (Ae) 

C 4000 


పంచమ ము[దణము కాకా 19354, 


స నే Hy 
సమా ITE వ 
LAs 
ets he లాంతి 
2a ము హ్‌ 
yt 





ఆలా. 
న. 


PRINTED AR THA LIBERTY PRESS, MADRAS. 














విన్నసము 

సమాజశిక్షకు నీతిశాస్త్ర పరిచయము (ప్రధానము, అదియు నుదాహరణ 
పూర్వకముగ నుండినచొ మనస్సున వన నేర్పజచుకొని లోకవృతత్త 
మున జక్కని ల వ్యాపింప జేయంగలదు. ఈ భావంబును మనం 
బున నిడుకొనియే పెద్దలు శ్రీ బాల వృద్దులకు. బఠింప ననువుగ నుండునట్లు 
శతక విరచనమునకు( బూనుకొనిరి, శతీకములలో బెక్కు_ తరగతులు గలవు 
గాని భర్త, నీతి బోధకము లగునవి మాత్రమే యెక్కువ వ్యాస్తి నంద 
గల్లినవి. ఈ శతకములలో నీతిని బోధించుటకు( బేరెన్నిక గన్నది యీ 
wos శతకము, 

వి తన కులగో(శ్రాదులనుగాన్తి దేశ కాలములనుగాని యెచ్చటను దెల్బ 

లేదు, నం బట్టియు, (గ్రంథశైలిని బట్టియు రాయలసీమకుం. జెందిన 
వాడని మాత్రము తప్పక చెప్పవఒసియున్నదీ. రాయలసీమలో సంచరించి 
యుందలి వాజ్మయమును (గ్రహించిన విమర్శకు లీమాట6౬ దప్పక పాటింతురు, 
భల్లూక పు(బట్టు పట్టి వాదము జేయువారు పెడమార్గము( ద్రొక్కి నను 
లోపము గలుగదు. న్‌ లిలోం బదముల మార్చి మండలో౦తరములకు (గ్రంథ 
కర్తల సీడ్వ(గోరువారి కాత్మవిశ్వాసము నెంత బుట్టించినను బెడ్మత్రోవ 
మానిన భంగమని తలంతురు. ఆ మాట దడవ నేల? 

నిఘంటునిర్మాణక ర్త రయగు ౮. P, (టౌను ది దొర వారు ఈ (గ్రంథకర్త 5 
మారద వెంకయ్య యని నిర్ణయించినట్లు గలదు. మజికొందలటు మారవి కవి 
యనియు, ఈ పదమును విజిచి నానార్గక కోశము నూంతగంగొని లక్ష్మీనారాయణ 
యనియు నిర్ణయించిరి, కాని సమంజసముగ నేరికి నీ ఫక్కి. కన(బడదు, కవి 
( శ్రీ_లినిబట్టియుర, బూర్వలాక్షణి కుల మత మునుబభ్రయు నప్పకవికంచె నితడు 
(ప్రాచిను. డని చెప్పవచ్చును. పదునాల్గు పదునైదు శతాబ్దులలోనివా. డన 
తోపమురాదు, 

చిమ్మట, గండి, వెట్ట, పుడిసె(డు, నిబద్ది, నక్క_బొక్క_, తాటి, చిల్ల 
విత్తు, గొగి, జతకా(డు, ఓటిపుట్టి, బుడుంగున మొదలగు పదములు రాయలసీమ 
యందు సొధారణముగ వాడునవీ, ఉదాహరణములును, జానవదముల:౬ దజి 
చుగ నుపయోగించునవి, రాయలసీమవా స్తవ్యతను జాటుచున్నవి, ఈశతక 
మున బద్యములు అకారాదిగ నున్నవి. ఇది యొక కొక త్త పద్దతి. కవి సూర్యో 
పాసకు(డు కావున “భాస్కరా యని సంబోధించి శతకమును (వ్రాసెను, ముసి 


iv 
సన్నుత మద్గురుమూ రి రి కుభకారణ సన యను విశేషణము లుపయో 
గింప( బడినవి. మరి  పద్యమున గవి తన విధేయతను దెలుపట యెంతయు. 
గొనియాడ(దగియున్నది. 50, 76, 91, 92 పద్యముల భావము లితరకవుల 
యనుకరణములుగా6 గన (బడును, అయిన నేమి, రచన సాటిలేనిది, పద్యములు 
[గాహ్యములు, 

ఈ భాస్కర శతకమునందలి పద్యములు పలుమాజులు పఠింప 
దగినవి, కంఠపాఠముగ నేర్చుకొన( దగినవి యనుమాట యీ నాండే 
కాదు, (ప్రాచీన కాలమునుండి వాడుకలోనికి వచ్చిన దనుటకుం దార్భ్కాణము 
పాత ళాలయంటలి పాఠ్య(గంథములే చాటుచున్నవి, భాస్కర శతకములోని 
పద్యములు లేని తెలుగు వాచకములగాని, గద్యపద్య సంగగహము లను పేరున 
నుండు భాషా పాఠ్యగంథములుగాని లేవనుట యతిశయో క్రి కానేరదు, 
(ప్రతి బాలుండును, బాలికయును జదివి యిందలి నీతుల ననుభవపూర్వక ముగ. 
(గహించి (పవ రించిన భావిజీవితమున లోకమునందు మిక్కిలి యశంబును 
నంపాదించి యెల్లరకు. బూజ్యు లగుదు రనుటలో నే సందియమును లేదు, విద్యా 
ర్ధలే కాక స్రీలు పురుషులు వయోనిర్ణయ మను భావంబులేక యీ పద్యముల 
రకా సుద యెంతయు( జేయందగిన కార్యములయందు ముఖ్యమయినదని 
చెప్పవలెను. మనదేశమున నెల్లరును నీ (గ్రంథమును దాము చదువుటమే 
కాక విశ్రాంతిసమయముననే యన నేల, తీజిక చేసికొని తమబిడ్డలకు( బాఠ 
ముగా జెప్ప బూనుకొనినచో వారు పాఠశాలలలో. జదువునపుడు (ప్రారం 
భమునుండి షన స పాఠశాలయందలి యుత్తమ పరీక్ష (న, ఏ, 1. ౮) 
పబజకును నేక్కువ త త్రోడ్చాటు చేసినవా రగుదురు. భాస్కర నామస్మరణంబున 
ము_క్రియుు శతకమునందలి పద్యముల భావములంగల లోకశిక్షను గమ 
వించిన భుక్రియును నీ శతకంబు గలిగించుచున్నది. పఠింపుండు; భు_క్తిము కూల 
బడయుండు.. ఆరోగ్యం భాస్కరా దిచ్చేత్‌ (ఆరోగ్యమును సూర్యుని నుండి 
కోరవలయును) ఆను పెద్దలసూ క్తి ననుసకించి యాయూరోగ్య భాగ్య 
ముల బాఠకులకును, (బ్రకటన కర్తలకును (శ్రీ భాస్కర భగవానుడు (ప్రసా 
చించు( గాక! 
శ్రీ) లలితా విలాసము, పండిత వశంవదు(డు, 

కడప { విద్వాన్‌ జనమంచి వేంకటను బ్రహ్ముణ్యశర్య (ః 


శ్రీ సరస్వతై ౪ నమః 


భాస్కర శతకము 


(నర శౌర్ధ (వ కాళిని టీకా తాత్పర్య సహిత ము) 
ఆాశారస్టాభుల్టర+-- 

ఉ. (శ్రీగల భాగ్యశాలికడం + జేరంగ వత్తురు తారు దారె దూ 
రాగమన్నపయాసమున 4 కాదట నోర్చియునై న నిల్వను 
ద్యోగము చేసి; రత్ననిల+యుం డని కాదె? సమ _న్ఫవాపొనుల్‌ 
సాగరు(జేరు బెల్ల, ముని+సన్నుత !మద్దురుమూ _ర్హి:భాస్కరాః 


టీ, మునిసన్నుత! _ మునుల చే. జక్క_లగా6 బొగడంబడినట్టియా, మద్దుతు 
మూర్తి - నాయొక్క గువుస్య్వయాపుండవు అయినట్టి ను, భొస్క_రా! a 
నూర్యుండా ! శ్రీల భాగ్యశాలికడకా _ సంపదగలిగీన భాగ్య వం శునిదగ్గజక్యు 
దూరాగమన (పయాసమునకుక్‌ _ దూరమునుండి వచ్చుటవలన( గలిగిన (కనుకు 
ఓీర్పియు"-నై నన్‌ _ ఓర్నకొని యైనప్పటికిని ఆవటన్‌ - (పేను చేక, నిల్వన్‌ - 
నివసించుటకు ఉదో్యోగముచేన్‌ _ (ప యత్నముచేనీ, తారుతారె _ తమంతట 
తామే చేరలన్‌ వత్తురు - చేట వత్తురు సమ స్పవాహినుల్‌ _ సకల నుయిన 
నదులును, సాగరున్‌ జ సము[దుని, రక్న నిలయుడు _. మణులకో స్టానమయిన 
వాండు, అని ఎల్లకొ _ అంతయును, చెజట _ (పవేశించుట, కౌది _ కడా*ీ 





తా, భాస్కరా? సంపదగలవాని దగ్గణకు జనులు కష్టము లెన్ని (మైనము 
బడి, శ్రమయని దూరమని తలంపక మిగుల (ప్రమత్న ముచేసి చేరుదురు. నదు 
లన్నియు నెన్నివంకరలు తికగినను, నెంత[శమపడినను రత్న ములుండువా 
డనియే కదా సముదద్రునిం జేరుచుండుట ! ఎల్లవారును ధనవంతు నాశ్రయింత 
రని భావము, 


8 భాసుర శతకము 





ఉ. అంగన నమ్మరాదు; తన + యంకెకు రాని మహాబలాఢ్యు వే 
భంగుల మాయ ల్‌ డ్డి చెజబుశీపందల 7 పెట్టు; వివేకియైన సా 
రంగధరుం బదంబులు కరంబులు గోయంగండే సెం దొల్లి చి 
(తాంగ్హి యనేకముల్‌ నుడువ+రాని కుయుక్తులు పన్ని భా. 


టీ. భాస్కరా! తన యంశెకురాని _ తన స్వాధీనమునకు (తనకు లో? 
జడుటకు రానట్టి, మహో బలాఢ్యున్‌ _ గొప్ప బలముగలవానిని గూడ, 
జధంగులన్‌ _ అనేక విధములుగా, మాయలు - మోసములు (కపటములం 
ఒడి _ పన్ని (అల్లి), చెజుపన్‌ _ చెజుచుటకు తల పెట్లున్‌' _ నిళ్ళృయించున్య 

గ వే టు 

తలంచును, (కాయట్టి ఆంగనన్‌ _ ఆండుడానిని, నమ్మ రాదు జ నమ్ముకూడదు, 
తొల్లి _ పూర్వము చిత్రాంగి - రాజరాజ నరేంద్రుని భార్యయగు చిత్రాంగి 
శుడువస్‌ రాని _ చెప్పుటకు సాధ్యముగాని, కుయు కులు - కపటములెన 
ఇయుపొయములన్కు పన్ని _- కల్పించి, వివేకియైన = బుదిమంతు6ండగు సారంగ 
భరున్‌ _ 'సవతికుమారుండగు సారంగధరు. డనువానిని, పదంబులు -_ కాళ్ళు 
కరంబులు = చేతులు, కోయంగన్‌ _ కోసీ సీవేయునట్లు, చిక్‌ _ వేసెను, 


తా, భాస్కరా! ఆండుదానిని నమ్మరాదు. ఎంతటి బలవంతునై నను, 
చనకు లో(బడనివానినై నను, అనేకవిధములయిన మాయలను జేసి లో(బజిచు 
కొని చెబుప6(గలదు, పూర్వము చిత్రాంగి యనునది తన సవతియగు రత్నాంగి 
కుమారు(డగు సారంగధరునిపె లేనిపోని నేరములు మోపి మాయచేసి రాజుచే 
గాలుసేతులు నజికించునట్లు చేసెను 


2. సారంగధరుండు - చిత్రాంగి. 


'వేంగిదేళమునకు రాజధాని రాజమహేంద్రవరము, ఈ పురమును రాజు 
ఛానిగాం జేనికొని పాలించిన రాజు రాజరాజనరేంద్రుండు, ఇతడు చాళుక $ 
నంశమువాండు, ఇతనికి రత్నాంగి, చితాంగి ఆను నిరువురుభాక్యలు, రత్న్నాంగి 
శుమారుండు సారంగ ధరుడు, చితాంగి సారంగధరుని రూపమునకు మోహిత 
యయినది, ఒకనాడు సారంగధరుండు రాజు పట్టణమున లేని సమయమున 
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ఉ. అక్క._అపాటువచ్చు సమ*ీయంబున(జుట్టములొక్కరొక్కంరి 
న్మక్కు_వ నుద్దరించుటలు+ మైత్రికి. జూడంగ యు_క్రమేసుమీ: 
యొక్కట నీటిలో మెరక+నోడలబండ్తును బండ్ల నోడలున్‌ 
దక్కక వచ్చుచుండుట ని 4 దానము గాదె తలంప? భా. లీ 


టీ, a అక్క_అపాటు _ తగిన యవసరము, వచ్చు సమ 
యంబునన్‌ - కలిగిన కౌలమునందు, చుట్టములు - బంధువులు, ఒక్కరొక్కాారిన్‌ ౬ 
ఒకరినొకరు మక్కు_వన్‌ _ |పేమతో, “ఉదరించుటలు _ తోడుపడి కష్టములను 
గ్రుక్కి. ంచుటలు, మె ప్రీకిన్‌ _ స్నేజామునక్కు దూడయన్‌ _ ఆలోచన 
పు యు కమే _ తగినద్కే సుమో! _ కదా!, ఒక్క_టన్‌ _ ఒకానొక 
సమయమునందు, నీటిలోన్‌ _ నీటిమోంద, ఓడలన్‌ _ పకవల నందు, బండ్లువ్‌ _ 
బండ్లును, మురకన్‌ _ నేలమోం౭ద, బంగ్లన్‌ ఇ బండ్ల యందు, రీజలున్‌ _ పడవ 
లును తక్కు_క _ వదలి పెట్టక, వచ్చు చుండుట, తఅంపన్‌ _ యోజింపలాగా, 
నిదానము కౌాబె _ కౌరణము కదా*€ (ఉఊదావారణమగును 


తా, భాస్కరా ! సమయము వచ్చినపుడు లోకములో బంధువులగువారు 
మిక్కిలి (ప్రేమతో నొకరికొకరు తోడ్పడి కష్టమును దీర్చుటకై సిద్ధముగ 
నుండి కార్యములను నెజవేర్తురు. ఇది బంధుక్వఫలము, నీటిలో బండ్లను 
ఓడలు మోసి గట్టుచేర్చును. మెరకయందు బండ్లు ఓడలనుమోసి నీటియందు 


క. 


చావురముల నాడెంచుచుండ.లగా నొక్క పావురము తప్పిపోయి తనకడకు రాక 
చ్మీత్రాంగ మేడమిో (ద (వాలెను, దానిని డెచ్చుకొనుటక సారంగధరుండు 
చ్మీతాంగి మేడకు. బోయెను, తాను మోహీంచియున్నవాండు తన మేడకు వచ్చె 
నని సంకసీం-చి యాతనితో సుభింపంగోరి చేయిపట్టుకొని చిత్రాంగి బలవంత 
"పెట్టును, ధర్మమును 'చెలిసిన వాండును, టి నగు సారంగధరుంకు 
నీతుల చనెన్నింటినో “తెల్సి యా మెచేతిని విడవీంచుకొని మేశనుండి పాటీపోయి తన 
భవనమును జేరెను, చితాంగి సాహ సముతో సారంగధరునిపెం బగల బూని 
రాజు రాలా నే లేనిపోని నేరములను గల్పించి చెప్పి, రాజుతో సారంగ ధరుని 
"కాళ్ళు చేతులను నణికిం చెను, కాబటి అంగన నమ్మ రోడు బాడీలు కల్పించి 
హోనిగ ల్లించునని న్‌పి, 


§ భాస్యరశతకము 


కా. 


జేర్చును, ఇది యెల్లరకును ఉదాహరణముగా నున్నది. ఒకరికొకరు తోడ్పడుట 
బంధువుల లక్షణము, 


చ. అడిగినయట్టి యాచకుల+యాళ లెఖుంగక లోభవ ర్లియె 
కడపిన ధర్మదేవత యొ+కానాకయప్పుడు నీదు వాని కె 
య్యెడల్వ నదెట్లు? పాలు తమ$కిచ్చునె యెచ్చటనై న లేంగలన్‌ 
గుడుపంగ నీనిచో. గెరలి + గోవులు తన్నునుగాకః భా, 4 

టీ, భాస్కరా! లోభవర్షియై - లోభగుణము.. (పినినిగొట్టుతనము) 
నం దుండినవా డై, (మనుష్యుడు) ఆడిగినయటి యాచకోల యాళలు _ 

(పార్తి ౦చునట్టి వారి కోరికలు, ఎలుక _ తెలినికొనలేకు కడపినన్‌ _ కొౌలము 

ఫుచ్చుచుండిన యొడల, ధర్మ దేవత అ ధర్మము అనునట్టి దేవత, వానికిన్‌, ఒళకా 

నొక యప్పుడుకా - ఏ సమయమునందును ఎయ్యొడలకా - ఏచోట నెనను, 
ఈదు - ఇయ్యదు, ఆదెట్లు - అగి యే విధముగా ననగా 3 ఎచ్చటకా _ ఏ సల 

మున నైనను, గోవులు _ ఆవులు, లేగలకా _ దూడలను, కకడువణనో 1 

ఈనిచోకా _ పాలను [తాగనీయనియెడల, శెరలి _ కోపించి, తన్నునుగాక _ 

తన్నునుగాని, పాలు _ పాలను తమకుకా - పితుకువారికి, ఇచ్చునె* _ ఇయ్య. 
గలవా * (ఇయ్యవని భావము). 

తా, భాస్కరా! తన దగ్గజకు వచ్చి యడుగుచున్నట్రి యాచకుల కోరిక 
లను దీర్చక sre (లోభియె) కాలము పుచ్చుచుండినవానికి ధర్మదేవత 
యే సమయమునందు, ఎచ్చటను నేమియు నియ్య(జాలదు. అదెట్లనంగా, ఆవులు 
దూడలను పాలు(త్రాగ నియ్యక పోయినచో తప్పక తన్నును గాని ఎవ్వరికివి 


చ. అతిగుణహీనలోభికిం బ + దార్థము గల్గిన లేకయుండినన్‌ 
మితముగం గాని కల్మిగల+మిందటనై న భుబింప. డింపుగా; 
సతమని నమ్ము దేహమును + సంపద, నేజులు నిండి పాఅీనన్‌ 
గతుకయయాచు. గుక్క తన+కట్టడ మీటిక యెందు భా. రీ 
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టీ, భాస్కరా! ఆతి గుణహీనలోభికికొ - మంచిగుణములులేని లోభి 
వానికి, పదార్థము = వస్తువు, కల్లి సక్‌ - ఉండినప్పటికిని, 'లేకయుండినకొ = 
లేకపోయినప్పటికిని, మితముగకా _ తగినట్టుగా అల్బముగ్శా "కొని - అయి 
నను, కల్ఫిగల మిందట నైన _ సంపద వచ్చిన తర్వాత నెనప్పటికిన్కి 
ఇంపుగాకొ - సంతోషముతో, భుజింపండు _ తినండు, దేవామును-శరీర మున్ను 
సంపదకా - ధథవమును, సతేము _ శాశ్వతము, ఎల్టకాలము ఉండునది, ఆని = 
అనుకొని, నమ్మక _ నమ్ముకొనును, కక్కు_, ఏఅఖులు - నదులు, నిండి, 
పౌాటీనకా _ (ప్రవహించినప్ప శికిని, తన కట్టడ మిజిక-తన యేర్పాటు దాంటక్క 
ఎందుకా _ ఎక్క_డనైనన్కు గతుకలకా చూచుకా - నాలుకతో అద్దుకొనుట శే 
చూచుచుండును, 


తా, భాస్కరా! ఏజు లెంత నిండి పాmుముండినను కుక్క. యేవినముగా( 


“దన స్వభావమును మానక నీటిని నాలుకతోనే అద్దుకొని తృ ప్తిపడునో, అనే 


తలో 


లుబ్బుండుకూడం దనకు ' ధనము లేనప్పుడుగాన్తి యున్నప్పుడుగాని యొకేవిధ 
ముగ ననుభవింపక (భుశింపక) యుండునేగాని యనుభవింపంశాలండు, 


చ. అదనుదలంచి కూర్చి, (పజఃనాదరమొన్చ విభుండు కోరినన్‌ 
గదిసి పదార్థ మిత్తు, రటు+కానక దగు కొట్టి తెండనకా 
మొదటికి మోసమౌఢ బొదుగుఃుమూలముగోసినంా బాలుగల్లునే 
పిదికినగాక భూమి. బశు*బృందము నెవ్వరి3 న*భఛా. 6 

టీ, భాస్కరా! విభుండు _- రాజా అదను _ తగిన సమయమును, 
తలంచి - ఎంచి, విచారించి, |పజకా - జనమును, కూర్చి - చేర్చి (ఒకచోట 
గూాడునట్లుచేసీ, ఆదరము +. ఒప్పయకా - మర్యాదయుండునట్టుగా, కోరినకా - 
అడిగిన యెడల, కదిసీ _ దగ్గజింజేరి, పదాగ్గ మకా _ కోరినవస్తువున్కు ఇత్తురు _ 
ఇచ్చెదరు అటుకౌనక - ఆ విషయము ేలినీకొనలేక్క, వేగమె - త్వరగా 
కొట్టి _ హింసపెట్టి, తెండు + అనక _ “తెచ్మునంగ్కా మొవటికికా ( మోసము - 
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జుక౯ా _ అసలునకే అపాయము గలుగును భూమికా - లోకమునందు పశు 
బృ ందముకా = పశువుల 'సమూహామున్సు పితికినకా + కాక _ పిండిననే కాని 
పొదుగు మూలముకొ -_ పొదుగు మొదటికి కోనినటయిన, పాలుకలుగునే _ 
పూలు లభించునా € (లభింపన్ర . 

తా, భాస్కర్వా రాజుగా నుండువాడు, ఎప్పుడైనను, తగినకాలమును 
గుర్తెజింగి ప్రజలను ఒకచోట గూడునట్లుచేసి, మర్యాదతో నేదయిన(గోరికను ' 
గోరినయెడల వారును తన దగ్గజంజేరి కోడినవస్తువును తప్పక యిత్తురు. అట్లు 
గాక బాధించి బెదిరించి హింసించి, తెమ్మని దొర్హన్యము చేసినచో రాజునకే 
మోసము కలుగును. ఫలము కలుగదు. ఎట్టన (గా లోకములో ఆవులను తృప్తి 
సటిచి పిండిన యెడల పొలుదొరకును గాని మొనలంట(6 బొదుగును గోసిన 
యెడల పొలు దొరకవు గదా? 


చ. అనఘునికె న జేకుటుననరు రునిగూడి చరించినంతలో 
మన మెరియంగ నప్పు డవ+మానము, కీడు ధరిత్రియందు; నే 
యనువున నైన దప్పవు; య+థారము; తానదియెట్టు లన్నచో 
నినుమునుగూర్చి యగ్ని నలయింపదె సమ్మెట పెట్టు? క్లూ 


టీ. భాస్కరా! భరి తీయందుకా - భూమియందు, es కా 
పాపములేని వాని కై నను, అనర్లునికా _ పనికిరానివానిని, కూడి చేరి చరించి 
నంతేలోకా _ తీకిగినయెడల్క, మనము _ మనస్సు, ఎరియంగకా _ మండునట్లుగా, 
అప్పుకు _ ఆ సమయమునందు ఆవమౌనమ్ము కీడు - హానియు, చేవజుకా _ 
కలుగును, ఏ యనువుననై నక్‌ _ ఏ యుపాయము చేత-నె నను, న. తప్పి, 
పోవు యథారము . నిజము, తాకా అది + పులా ఎ అది ఏ విధముగా 
అన్న చో లా అనిషయెడల, ఇనుమునుగరార్చి అన్నిక్‌ _ ఇనుముతో. గూడిన 
యగ్నిని. సమ్మెట సెట్టు - సమ్మెట చెబ్బ, అలయింపదె _ కష్ట "పెట్టదా *, 
(కప్టపెట్టును 
తా. భాస్కరా! ఎవ్వ!డైనను, ఎతప్పు చేయనివాడై నను, దుర్మార్గు 
వికోం జేరియుండినంతమా త్రమున, దుర్మార్గునకు( గలుగునట్టి యవమాన 
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మును, హోనియును తప్పక కలుగును, తప్పించుకొనుట కుపాయేమును లేదు. 
వెట్టన(గా అగ్ని యినుముతో( గూడినమా(త్రాన సమ్మెటదెబ్బ తినుచున్నది గదా? 


చ. అలఘు గుణ్యప్రసిద్ధుండగు+నట్టి ఘనుం డొకం డిష్టుండై తనున్‌ 
వలచ్చి యొకించు కే మిడిన+వానికి మిక్కిలి మేలుచేయుంగ్యా. 
తెలిసి కుచేలు. డొక్క-కొణిదెండడుకుల్‌ దనకిచ్చినన్‌ మహో 
ఫలదు(డు కృష్ణు. డత్యధిక*భాగ్యము లాతనికీండె? భా. 8 


టీ, భాస్క_రా! ఆలఘు - గొప్పు, గుణ రు _ గుణములచేతం 
(బఖ్యాతిశెక్కినవాండు, అఆగనట్టి - అయిన ఫునుండు _- గొప్పవాండు ఒకండు,. 
ఇష్టులడె - (ప్రియమయినవాండ్రై.. తనుక్కొ వలచి _ (పేమించి (కోర్కి_తోం 
గూాడినవాయడ్ర, ఒకించుక _ కొంచెము, ఏమి + ఇడినకా - ఏదియిచ్చినన్యు 
'వానికిక్కా మేలు - ఉపకౌరము, మిక్కిలి - ఎక్కు_వగా చేయుకా +. కౌకా - 
చేయును గదా € కుచేలుండు, తెలిసీ _ తెలినీకొని, ఒక్క కొణిచెండు _ ఒక్క 
వేరండు, అడుకుల్‌ _ అటుకులు తనకుకా, ఇచ్చినకా - ఇయ్య లగా, 
మహాఫలదుండు - గొప్పఫలమును ఇచ్చునట్టి కృష్ణుడు, ఆతనికి _ ఆ కుచేల 
నకు, అత్యధిక భా గ్యములు = మిక్కిలి యెక్కువ యయిన సంపదలు, ఈ:టడె = 
ఇయ్యండా ¥ (ఇచ్చెనని భావము 


జ. నాన లలత ల న కానాల దనన ద జాల దల కాటల నా లలా అలాల or జ సరా 


8. కుచేజుండు _ అడుకులు - (శ్రీకృష్ణుడు, 

కుచేలుడు చేద బ్రాహ్మణుడు, గ్రీకృష్ణుడును,గు చెలుండును సాందీ పుండు 
అను మునియొద్ద విద్యల నభ్యసించిరి, కావున బాల్యమిత్రుండు. ఇతండు వివా. 
హాముచేసీకొని యిరువదియేడ్వురు కొడుకులను గెనెను. కుటుంబము పోషింపల 
జాలక, యున్నంతలో. దృ _వ్రిపడుచుం డెను. ఇతని భార్య (పోత్సహింపలగాల 
జిన్న నాంటి మి[తుండును, సమ _స్తసంపదల( గోరినవారలకిచ్చు శ్రీ కృష్తమూ_ర్షిని 
దర్శింపంబోయును, నివ్వరధాన్యముతో. జేసిన అడుకులను జేరెండు కౌనుకగా 
నిచ్చెను. భ_క్షివూర్వకమగు ఆశౌనుకకు దయగల భగవంతుండు శ్రీకృష్ణుడు 
మ హైళ్వర్యమునిచ్చి భాగ్యవంతుని 6 గావించెను. గుణవంతుడు ప్రీతితో నిచ్చిన. 
యే యల్పమునకై నను మితిలేని మేలు గావించుననుట కిది సారము, 
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తా, భాస్కరా! గుణవంతుండని (ప్రసిద్ధి కెక్కిన వాండు తనక (బ్రీతితో 
నెవరయిన నేది కొంచెము సమర్పించినను, వాని కపరిమితమగు మేలు కావిం 
చును. ఎట్లన6గా శ్రీ కృష్ణుండు తనక( గుచేలుండు (బ్రేమకో చేరెండటుకులు 
మిక్కిలి గౌరవముతో, భక్తితో సమర్చింపంగానే యపరిమితములయిన సంపద 
అను ఇయ్య లేదా ఇ 


చ. అవనివిభుండు నేరుపరిశయై చరియించినం గొల్చువార లె 
ట్రవగుణు లెన నేమి? పను+లన్నియు. దేశవజు వారిచేతనే, 
(పవిమలనితిళాలి యగు 4 రామునికార్యము మర్క_టంబులే 
తవిలి యొనర్పవే జలధి 4 దాంటి సురారులం (దుంచి? భా. 9 


టీ, భాస్కరా! sass చేరుపరిధమై - చాతుర్యము కల ' 
వాడై చరియించినకా _ నడుచుకొనినయెడ కొల్చు వారలు _ సేవకులు 
ఎట్టు - ఏ విధముగా, అవగుణులు = oe కక. ఐినకొ £ ఏమి? _ 
అయినప్పటికిని, వారిచేత నే _ ఆ సేవకుల చేతనే, పనులన్ని యుకా, చేకజుకా - 
నిఅవేటును 3 (పవిమల నీగెళాలి _ మిక్కిలి స్వచ్చ నుయిన రాజనీతి నలిగిన 
వాడు అగు _ అమన, రాముని కార్యము - శ్రీ రామునియొక్క_ పని వర్క. 
టంబులే _ కోంతు లే తవిలి _ (శ్రద్గను బూని జలధికా = సముదమును దాంటి, 


సురారులకా _ రాక్షసులను (త్రుంచి - చంపి, ఒనర్పవే - చేయలేదా? (చేసె 
నని భావము) 


తా. భాస్కరా! లోకమున రాజయినవాండు శ. త్రిగలవాండయిన యెడల 
సేవకు లెంత పనికిరాని చెడ్డవారయినను, వారిచేతనే తన సమ స్తకార్యములు 
నెఅవేర్చుకొనం గలడు. వెట్టన[గా, (శ్రీరామచంద్రుని కార్యమును వానరములే 
'శ్రద్ధవహించి సముద్రమును దా(టి, రాక్షసుల జంపి నెజివేర్పలేదా ? 


ఉ. ఆదర మింతలేక నరు4డాత్మబలోన్నతి మంచివారికిన్‌ 
భేదము చేయుటం దనదుపేర్మికిం గీడగు; మూలమె; ట్లమ 
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ర్యాద హిరణ్యపూర్వక శి4పన్‌ దనుజుండు గుకాఢ్యు(డై న (వ 
హ్రాదున కెగ్గుచెసి (పళ4యంబును బొందండె మున్ను? భా. 10' 


టీ, భాస్కరా! నరుండు _ మనుమ్యు(డు, ఆదరము - మర్యాద, (ప్రీతి 
ఇంత లేక _ కొంచెమయినను లేకు ఆత్మబలోన్నతికా- - తనయొక్క యెక్కువ 
బలముచేత, మం-చివారికికా _ సజ్జనులకు, భేదముచేయ టకా _ చెటు ప్రచేయుట 
చేతు తనదుపేే పేర్మికిక- - తనయొక్క గొప్ప రికి కీడు + ఆగుకా _ వెడుపు 
కలుగును, మూలము _ కౌరణమ్మ ఎటు - ఏ విధము (అనలా మున్ను _ 
పూర్వము, పారణ్యవూర్వక శిఫు + ఆకా దనుజుండు _ హీరణ్యాళబ్బము ముం 
దుగాం గల కశిపుడు అను రాక్షసుడు (హిరణ వక శివుడు, గుణాఢ్యుడు _ 
మంచీ గుణములు గలవాడు ఏన _ అగు, ce (పహ్తాదుండను 
బాలునకు, “ఎగ్గు - కీడు చేసీ _ కలిగించి, (పళయంబును - నాళమును, పొం 
చందె? _ పొందలేదా? 


తా, భాస్కరా! లోకములో నెవడయినను, గొంచెమయిన (చేమలేక, | 
మర్యాదను జూడక తన దల ంగర్వముచేత సత్పురుషులకు( గిడుదేసినయెడ ల. 


10. (ప్రహ్లాదు(డు - హీరణ్యకశళిపు(డు, 

హీిరణ్యక'శి పుండు రాక్షసులకు రాజు, [ప్రపంచమున దానే భగవంతుండ 
నని తన నామమే తలంపవలయునని ఘేషించుచు దేవతలను, చేవతాధీకు 
లను నానాబాధలంబె క్లైను, ఇట్రివానికం (శహాదులడను పుత్తు?! (డు గలంకు, చిన్న 
నా౭టినుండియు. నీ పాలుండో విష్ణుభ క్తి కితో నుండెను తనకు విరోధియగు 
విష్ణుని దలంచుచున్నాంజే యని పుత్తుంని జదివించెను, తన్న గరం బోధిం 
చేను. బాలుడు ee కి మానలేదు. హీరణ్యక శిపుండు నానాహీింసలయ4 బె జ్రైనుం 
భగవంతు (డగు విష్ణ? 'వుంజే సర్వకర్త (of సర్వముం దనలోన్యు సర్వమునందును 
దాను నుండువా6దని వాదిం చెను, సాధుగుణుందగు (పహ హాదునకొ విషము “పెట్టియు, 
-నేనుంగసలతోయ (దొక్కిం-చియు నపరిమితచాధల నల పెను, విస్తుమూ ర్‌; (వప్లో 
దుని రశీంచి హిరణ్యకశిపుని శిక్షీంపంగోరి _సంభమం దుదయించి రహా రాక 
సునిం జంెను, హిరణ్యకశిపుని తండ్రి కళ్యప్యజాపత్సి తళ దితి, (ప్రహ్లాదుని 
తల్లి లీలావతి, 


14 భాను రశతకము 


తనకీ ర్లికిని, (బ్రదువోనకును హాని తప్పక పొందంగలండు,. పూర్వము హరణ్య 
కశిపుడు తన కుమారు(డగు ప్రహ్లాదుని నానావిధములుగ బాధించి తానే నళిం 
వను గదా? 


ఊఉ ఆరయ నెంత నేరుపరి+మై చరియించిన, వానిదాపునన్‌ 
గౌరవ మొప్ప(గూర్చు నుప+కారి మనుష్యుండు లేక మెలుచే 
కూర్య దదెబ్లు? హత్తుగడ+గూడునె? చూడం బదాజువన్నా బం 
గారములోన నై న వెలిగారము కూడకయున్న ? భా. 11 
టీ భాస్కరా! ఆరయకాొ ౬ విచారింపలగా, (మనుష్యుడు ఎంత 
చరుపరియె _ ఎంతటి ళక్టిగలవాండుగా నుండీ -చరియించిన _ (ప్రవర్తించు 
చుండినను, వాని దొపునకొ - వాని దగ్గణ్క గౌరవ మొప్పక -మర్యాద యుండు 
నట్టు హూర్చు - కలిగించు ఉపకారి _ మేలుచేయునట్టి, మనుష్యుడు లేక, 
జులు - మంచి, చేకూరదు _ కలుగదు అది, ఎెబ్లు * జ విధముగా 
ననంగాా చూడకా - తలపోయయగ్యా పదాజణువన్నె బంగారములోన నె నక" _ 
మేల్ళిబంగారునందయినను, వెలిగారము కూడకయున్నకా _ వెలిగారము అను 
వస్తువు చేర్చక యాండినచో, వాత్తుగడ _ అతుకుకొనుటు కూడునె - జరు 
జనా? (జరుగదు, 
తా. భాస్కరా! లోకమునందు ఎంతటి శక్తియు క్తులుగలవానికై నను, 
వాని దగ్గణ మర్యాద కలిగించుటకు. దగిన యొక మంచివాండు లేక యుండి 
నచో మేలు కలుగ(జాలదు, ఎట్లనగా; పదునాజివ వన్నెగలిగిన (శేషమయిన 
బంగారునకు. గూడ వెలిగారము కూడక యుండినచో అతుకు బడ(శాలదు, 
(ప్రకాశింపదు, 
ఉం. ఈకితి నర్ధకాంక్ష మది + నెప్పుడు పాయక లోకులెల్ల సఆ 
రక్షకుం డైన సత్ప్రభుని+రాకలు గోరుదు రెందుం జం|దికా 
పేక్షంజెలంగి చందు6 డుద+యించు విధంబున కై చకోరపుం 
బశులు చూడ వె యెదుర *+పార ముదంబును బూని భా. 12 











టీకాతాత్పర్య సహితము [ర్‌ 


ద లలనా దా i Sn 


టీ, భాస్క_రా! ఈకీతీకా _ ఈ భూమియందు, లోవలెల్ల ౯ - జను 
అంపటున్సు మవమదిక్‌ . మనస్సునందు, ఆగ కౌంత్న. - భనమునందలి ఆళను, 
ఎప్పుడుక్కొ పాయక ౬ వదలక, సంరకకుండు _- చక్క_ం గాల చాలించునట్టి 
వాడు ఐన . అగు, సత్పంభుని రాకలు .. మంచి రాజుయొక్క రాకలను, 
ఎందుకా - ఏచోట నయినను, కోరుదురు _ కోరుచుందురు, -చకోర పుంబకులు - 
చకవాకపతులు, చందికాపేషకా - వెన్నెలను చూచు కోరికతో, చెలంగి - 
సంతోషించి, చందు. డుదయించు విఫమునకై - చందమౌాను యాత్పత్తి 
కొక, అపార ముదంబును _ ఎక్కువ 'నంతోషమును, పూని  పొంద్వి 
ఎదురు చూడవే € (ఎదురు చూచునని భావము 


తా, భాస్కరా! ఈ [ప్రపంచమునందు జనులెల్లరు ధనాశను వదలక 
బాగుగా బరిపొలించు రాజుయొక్క. రాకను గోరుచుందురు, ఎట్లన(గా : చకోర 
ముణ వెన్నెలను గోరుచున్నవై మిక్కిలి సంతోషముతో. జంద్రుని రాకకై 
గ శవా Ce 
ఎదురుచూచుచుండును గదా? 


ఉ. ఈ జగమందు దా మనుజు4డెంత మహాత్మకు.డై న దై వమా 
తేజము తప్పం జూచునెడంశదిమ్మరి కోల్పడు; నెట్లన న్మహా 
రాజకుమారుండై న రఘు+రాముండు గాల్నడ6 గాయలాకులున్‌ 
భోజనమై తగ న్వనికిశబోయి చరింపండె మున్ను భా. 18 


టి భాస్కరా! ఈ జగమందుకా _ ఈ లోకమునందు, తాకా _ తాను, 
నునుజు (డు _ మనుష్యుడు, ఎంత మహాత్మకు(డు + ఐనకా - ఎంత గొప్ప 
వాడు అయినప్పటికిని, చైవము, ఆలేజము _ ఆ (ప్రభావమును తీప్పం 
జూచునెడకా _ పోవునట్లు చూచినయెడల, (తిమ్మరి - తిరిగి కోల్పడుకా _ 
పోంగొట్టుకొనును ; వు + అనకొ _ అదెట్లనంగాా మున్ను - పూర్వము, మహో 
రాజ కుమారుడు + ఐన _ గొప్ప రాజపుతుండగ్కు రభఘురాముండు-రఘువంశము 
నందు జనించిన శ్రీరాముడు కాల్నడకా - కాలినడకతో (పాదచారియ్సె, 
కాయలు ఆకులుక భోజనము +. ఐ _ ఆహారముగానుండి, తగక్కా వనికికా _ 
అరణ్యమునకు, పోయి - వెళ్ళి, చరింపండె¥ _ తిరుగలేదా * 
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అ. టు 


తా. భాస్కరా! ఈ లోకములో మనుష్యుండు తా నెంత మహిమగల 
వొండయినను అదృష్టము (వైవము తప్పినపుడు తన మహిమను టోంగొట్టు 
కొని (శ్రమపడును, ఎట్టన6గా మహారాజకుమారుఃడు అయి, రఘువంశమున? 
బుట్టిన శ్రీరాముండు పాదచారియై కాయలు ఆకులు తినుచు నరణ్యముల వెంట 
డిరుగబేదా ? 

చ. ఉరుకరుణాయుతుండుస మాయోచితమా క్మందలంచి యు గృవౌ 
క్చరుషత (జూపిన కా ఫలము‘ గలుట తథ్యముగాదె; తం 
బుజిమినయంతనే కురియ+కుండునె వర్షము లోకరక్షణ 
స్థిరతర పొరుషంబున న 4 శేషజనంబు తా 14 


"క భాన్క_రా! ఉరుకరుణాయుతుండు _ మిక్కలి దయతోం గూడిన 
వాండు, సమయోాచితము _ కౌలమునకు6 దగినరీతీని, ఆత్మకా - వునస్సువందు, 
తలంచి - యోజించి, ఉ(గవాక్పరుషపతకా _ భయంకరమయిన బచూటలయొక్క__ 
కతినత్వమునుు చూపికకా - కనంబజచినప్పటికిని ఫలము _ తగినలాభము, 
కల్లుట తథ్యము గాదె-క లుగుట నిజముకచా * (తప్పక మంచి ఫలముబూూత్ర' 
కలుగును), అంబుదంబు - మేఘము, ఉటిమినయంత నే _ ఉఆఅువులా నే, లోక 
రతణ _ (ప పపంచమును -గాపాడుటయందు, స్టీ రతర _ మిక్కిలి చలనము లేక 
యుండిన, పౌరుషంబునకా _ పురుషు (ప్రయత్న ముచేత, అశేషజనంబులు = 
సకలజనులున్కు ఎలుంగకొ _ తెలియునట్లు గా, వరము... వాన కురియక 
ఉండుే _ కరియుచున్నదికదా శ వ్‌ 


తా, భాస్క_రా! దయగలవాండు సమయమునుబట్రి కఠినముగా మాటలాడినను 
తగిన సమముమున మంచి ఫలమునుమా(౩ ము దయచేయంగలంకు, ఇది నిజము. 


18; శ్రీరాముడు - అరణ్యావాసము, 


నూర్యు వంశ మునందు దళరథుండను రాజాండెను. ఇకండు అయోధ్య 
యందు రాజయి భూమిని బరిపాలించుచుం డెను. భగవదంకవలన (శీ రాముండ్యు 
అకత్మణుండు, భరతుడు ళకుభ్నుండు అను నలువురు కొడుకులు 
దశరభునకుం గలిగిర. తం(డ్రియాజ్ఞను బూని [శ్రీరాముండు లక్ష్మణునితో 
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మంజు వి దానవ తననన న పతా లా పష పు పత్తా దాన తామస నుప తు జలజ రాానావాజాలుయయ. ఆ రాలలజాలానాలంంాలాగ్న. 


"మేఘము తమా గర్పించినప్పటికి, జనులకందజకును సంతోషము కలుగు 
నట్టుగ జీవితమున కుసయోగించు వ మును కురిపెంచుచున్నది. 


చ. ఉరుగుణవంతుం డొడ్తు తన+కొండవకారము చేయునప్పుడుం 
బరపొతమె యొనర్చు; న్‌ నొకశపట్టుననై నను గీడుజేయ (గా 
నెఖుగ (డు; ని క్ర క మేకద! :య$దెట్ల న స ,గవ్వ ముబట్లయెంత యుం 
దజువంగంజొచ్చిన 9 చెరుంగు+తాలిమిసియ వె వన్న 2 ఛా. 15 


టీ, భాస్మ్క_శా!! ఉఆరుగుణవంతు డు _ మిక్కిలి గొప్ప సణములు గల 
వాడు ఒకు _ ఇతరులు తనకుకా  తనక్కు జండు - ఒకొనొక్కు అప 
కారము _ కీశు, _ చేయునప్పుడుకా -_ చేయునట్టి ర స పర 
వాత మే _ ఇతిరులకు 'మేలునుమా త్ర మే, ఒవర్నుకా - చేయును, ఒక పట్టున 
_నైనను . ఒకౌశొక సమయమునందై నను, కీడు చేయయాకా _ చెద్ద చేయుటకు, 
వెటులండు _ తలంప6డ, నిక గ మేకద = ఈ విషయము నిజయుగదా క ఆది -£ 
ఎట్టు _ అనక - అదెట్లన లగా, కవ్వముక పట్టి _ కవ్వము పట్టుకొని, ఎంతే యుకొ- 
మిక్కలి, తీటువంగ6 బొచ్చినకా _ చిలుకుటకు6 భన నానన, "పెరుగ, 
తాలిమికా _ ఓర్పుతో, వన్నకా = వెన్నను, ఈయబె _ ఇయ్యదా శీ 

తా, భాస్కరా! గుణవంతు(డై నవా(డు తన కితరు లెంతటి యపకార 
మును చేసినను తాను మాతము వారి కువూరమునే చేయునుగాని కీడు 
చేయండు. కవ్వముతో నెంతగా.6 జిలికినను పెరుగు వెన్ననే ఇచ్చుచుండును 
గదా ? 


"ద. ఉరుబలశాలి నుచు6 దను 4 నొల్లని యన్య పతి(వతాంగనా 
సురతము గోరెనేని కడ శసుమ్మది భూతికి(; [(గాణహానియ్య 





దను, భార్యతోడిను నర క్యా వాసము పదునాల్డు సంవత్సేరను లు చెసెను, రాజ్య 
పట్టా సేకము వదలి యరణ్యమున ఎనక వెళ్ళి కాయనగ్ససురులు తినుచు గష్టములు 
అనుభవ '0-చి మునుల కుపకౌరము చేనీనాండు, ఎంత పరు. చజెవ 
జలముగలవాంయయినన్తు ఆఅఆదడవియందు6 గష్టపడుట యచదృష్ట్రము తప్పంజూచు 
టచేం గదా* 


B—2 
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శిరములు గూల రాఘవుని,చే దశకంఠుడు మాల 


ఖ్‌ తళ లి; లు ౯ 
యెబజులగక సత కాసపడోయిసుల ఖ్‌ కలం గూడి ఖా 18 
స 
టీ, భాస్తరా! ఉరుబలకాలికా + అంచుకా _ మిక్కి లి ఎక్కువ 
బలము గలవాందనని మనుష్యు. "డవందతయినను, తనుకా - తనను, ఒలని _ ఇష్ట 
ap) 
పడని, అన్యవపతకివ్రతాంగనా  నురత ఇకా _ మ. పతివతయ॥ణ శ్రీ 
ముక్క కూడికన్కు కో౭ నేని - కోరినట్టయినచో, అది- అ చెడవనియే, 
గది 


భూతీకిజా _ విశ్వర్య మునకు (సంపదకు కడ సుమ్ము వ పత క - నేను 
(పాణహానియాక - పాణమునకు అపాయము అగును, దశకంఠుడు _ పది 
తలలుగల రావణాసుముయు, ఎలుక _. తెలియక, సీక కుకా _ పీ తాచజీవిని , 
ఆశపడి _. ఆశించీ, కరములు గూలలూా _ తలలు సపడిపోలగ్యూ ఇష్షులకా 
కాంతులను భృత్యుల నుగూడి _ సేవకలతోడం గూడినవాం జె డై, Ss 
శ్రీ రామునిచే, (త్రుంగిపోవంజే _ నశింపండా (చావణా. 


తా, భాస్కరా ! ఎవండయినను, నేనే బలవంతుండనని గర్వించి, ఇతర 
స్ర్తీని, ఇష్టపడకయున్నను, బలాత్కారముచేసి యా|కమింప€ గోరినయెడల వాని 
మైశ్వర్యము చెడుటయేగాక వాండును అంతటితో నశింపంగలండు. పదితలలు 
కలిగి లోకమునంతను జయించిన రావణాసురు(డుగూడ సీతాదేవిని కోరుబచేత 
తన మి(తులు, బంధువులు, భృత్యులు, సంపద నశించుటమేగాక తానును నశిం 
చెను. ఇది సత్యము, 


బత తనల్యప లర. ARE RRR TRAE TRAIN LDR కకత నునన గనననానుటునువనునవనుతరనతరతుతతముతా TREE RAE LIRR msi 


6. రావణుడు - పతివ్రత సీత్ర, 





ల. అజరు. మం వయతు మటు. పతాకాలు కావల 


వ్ర స వసా రావణుడు. రావణుండు లోకములను బాధించు 
టయే గాక త్రీలను చెజంబట్టుకొనుచు వచ్చెను, న. మ 
చేయు కౌలమున (శ్రీరాముని “భార్యయుం బత్మివతయు నగు సీతా ష్‌ న్న్యానీ 
వేషనుయబూని మోసముచె నపహారించి శెచ్చి లంకలో రాక్షస క్రీ మ్రల మభ్య 
నుంచి మిక్కిలి హింస సపెట్టి, తన్ను బెండ్లాడుమని చాధించెను, ఈ 2 ఇద్దశార 
మును జేయుటవలన రావణుడు బుత్ర మితులతోయనాడ నశించను, పతీవత 
లను బాధించు వారు వెడుదు రనుట కయ్‌ యుదాహరణము. 
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ఉ. ఊరక వచ్చు బి బాటుపడ 4 కుండిననై న ఫలం బదృష్ట మే 

sedate గల్లువా నికిల [బీోయాసము ) నొందిన దేవదానవుల్‌ 
నారు లటుండే(గా నడుమ 4 వచ్చిన కొరికి గదెయాది శం 
రపు1టోవు లక్మి యును, +గౌ స్తుభరత్నము, లప భా. 17 


టీ, భాస్కరా! అదృష్టము _ భాగ్యము ఏపారలకా _ బాగుశా, 
కల్పువానికికా - ఉన్నవానికి పాటుపడక _ శమపడక ఊాండిననె నక - 
ఉండినప్పటికిని ఫలంబు _ లాభము, ఊరక _ ఏ శ్రమలేకయే,  వచ్చుకా - 
కలుగును (ప్రయాసముకా _ కస్టమును, ఒందిన = పొందినట్టి, చేవదానన్సల్‌ _ 
'జీవతలును రాతృసులును, అటుండలూా _ ఏమియు లేకయుందలూ నడుమ _ 
మధ్య, వచ్చిన _ వచ్చినటువంటి, కౌరికికా _ విష్ణుమూర్డికి, శృంగార పులబోవు- 
సౌందర్యమునకు రాకియయిన, అమ్మ్మీయును వ్‌ అమ్మ్‌ బేవియును, కౌస్తుభ 
రత్నము _ మణియు రెండును - రెండును, కిక + కాచి _ కలను గదా * 

తా, భాస్కరా! అదృష్టము మంచిదిగా నుండినచో శ్రమపడ నవ 
సర ములేకయే, యే|ప్రయత్నమును జేయకయే లాభము ఊరక కల్గును. ఎట్ల 
నగా: దేవతలును, రాక్షసులును [శ్రమపడి సముద్రమును జిలుకంగా వారికి 
లాభమేమియు6 గలుగక యున్నను, మధ్య వచ్చిన ట్రీ మహావిష్ణు దేవునకు 
సౌందర్య వతియగు లక్ష్మీ దేవియు6, గొ స్తుభమణియు నను రెండువ స్తువులు 
లాధభించను గదా ? 


J 


$+ 


న్‌ 
ల్‌ో 


17. దేవదానవులు - పాలసముద్రము తటుచుట _ హారి కొస్తుభమణిస్కీ 
లక్ష్మీని కొనుట, 


రాక్షసులు దేవతలు అమృతముకొజకయి పాలసము। దమును, మందర 
పర్వతమును కవ్వము గాం టేనీ, వాసుకిని కవ్వపుం (దాడుూగాల గావించి చిలికిరి, 
ఎక్కవ (శ్రమపడిరి, అందు అ నేకవస్తువులు పుట్టినవి, వానిలో (గ్రోస్థముఅయిన 
వస్తువులను, శ్రీ మహావిష్లువు వచ్చి తాను సలహా ఇచ్చినట్లు నటీంచీ కాస్తుభ 
మణేని, శ, మహాలక్ష్మీ దేవిని (గ్రహిం వెను 


20 భాస రశత కము 


ఉ, ఊరక సజ్జనుం డొది(గి $ యండిననై న దురాత్మకుండు ని 
మ్కారణ మోర్వలేక యపకారము చేయుట వాని విద్యగా; 
చీరలు నూజుటంకములు+చే సెడి వెనను బెపైను .డ6గాం 
జేరి చినింగిపో. గొజుకు * చిమ్మట కేమిఫలంబు ? భా. 18 





టి, భాస్కరా! సజ్జనుండు _ మంచి నడవడి గలవాడు, ఊరక 
పీ (పస్తాపనకును బోక్క ఒదిగి - అణుయగి, _ ఊండినకా ఐనకా _ ఉండీనప్ప 
శవీకిని, దురాత్మకుండు జ చెడ్డగుణముగలవాయడు, ఓర్వలేక అ ము 
నిప్కా_రణము _ కౌరణము శేకయే అపకౌరముచేయుట _ కీడుచేయుట,. 


వాని విద్యగా - వాని చేర్పుగదా * చీరలు - కోకలు  నూజుటం౦క ములు 


డ్‌ 
జ 
ది 


or 


నూజువరహాలు, చేసెడీవి _ వెలగలవి ఐనను, చృక్టైకా - సపెకైయంద్యు 
ఉండ౭గాకా  ఉంచినన్కు చేరి _ (ప్రవేశించి. చినింగిపోకా _ చినిగిపోవు. 
నటుల, కొజుకు _ కిొబుకునటువంటి, చిమ్మట కుకా _ పురుగునకో ఏమి 
ఫలంబు - ఏమి లాభము గలదు * 


తా, భాస్కరా! మంచివాండు ఎవరికోలికిని బోక అణగి మణంగి 
యుండినప్పటికిని, చెడ్డవాడు ఓర్వంజాలక నిష్కారణముగా( గీడు చేయు 
చుండుట వాని స్వభావము, మిక్కిలివెలగలిగిన వస్త్రములు పెకైయం 
దుండ(గా నందు జిమ్మటపురుగు చెరి చినింగిపోవునట్లు కొట్టుచుండునుగదా ౩ 
దానికి. గల ఫలమేమి ? 


ఊ ఎట్టుగం బాటుపడ్డ నొక4యించుక (ప్రా పము లేక వస్తువుల్‌ 
పట్టుపడంగ నేరవు; ని 4 బద్ది ; సురావళింగూడి రాక్షసుర్‌ 
గట్టు పెకల్సి పాల్య్టాడలి4ీగవ్వముచేసీ మధించ్విరంతయున్‌ 
వెట్టియె గాక, య మనుభ+వించిరి వా రమృతంబు భా, 19 


ద భాసా! నెట్టుగకా - ఏవిధముగ, పాటుపడ్డకా _ శ్రమపడి 

గప్పటికిని ఒక యించుక - ఏ కొంచెముయినను, (పౌ ప్పములేక్ల _ అదృష్టము 
ఆది 6/4 

"లేక వస్తువుల్‌ - పదా కాళు; పట్టుపడంగకా _ దొరకలగాా సేరవు _ చాలవు, 


mom tr 


న. సహితము 21 
నిబద్ధి = నిజము, pes ల్‌ = రక్క_్సులు, బురావళికొ _ చేవతా  'సమూపహాము 
అతో, కూడి _ శేరి, గట్టు - కొండను పెకల్చి _ పెకలించి, పాల్క_డలికా 
పాల సము ద మునందు, కవ్వముం బేసి అ కవ్వము చేసికొని, నుథించిది _ 
చిలికి అంతయుకా _ ఆ కొర్య మంతయును, వట్టిమికొక _ న. 
వారు _ ఆరాక్షసులు, అమృత ంబుకా - చులుకలగా కలిగిన అమృతేమును, ఏమి 
అనుభవించిరి _ ఏమి పొందిరి * 

తా, భాస్కరా £ ఎంత (గ్రమపడినను, అదృష్టమనునది లేకపోయిన 
నేవస్తుపుగాని కొంచెమయినను లభింసంజాలదు. ఇది నిజమయిన మాట, దెవత 
అతోంగూడి రాక్షనులు కొండను పెకలించి కవ్వమునుగాణేసి పాలసము[ద 

చిలికిరి. ఈ శ్రమ యంతయు వ్యర్ధమేగాని అమృతమును 

మనుభదవింవ6 గలిగిరి ? 


చ. ఎడపక దుర్గనుం డొరుల+3ంతయు(గిడొనరించు.గాని, యే 
యెడలను మేలు అతు! డొక4యించుక యైనను; జీడపుర్వు దా 
జెడం దిను; నింతెకాక పుడి+సెండు జలం బిడి పెంవ నేర్చునే 
పొడ వగుచున్న పుష్ప ఫల+భూరుహ మొక్కుటి నై నః? భా.20 


టీ, భాస ae దుగ్భను (డు జ చెడ్డవాడు, వెడపక _ ఆలోచన చేయకు 
ఒరులకుకా _ ఇకరులకు, ఎఏతయుకొ - మిక్కి_లి, కీకు _ చెడుగుు ఎప్పుడు 





). రాక్షసులు కిష్టపడుట - అమృతము లభింసకపోవుట, 
సము! దమును మందరపర్వతముతి చేవతలు,  రాతనులు విలుకకన పుడు 
| 


_ శరావసులు వాసుకి యను సర్నయుయొక ౧ పడగల వె పు పట్టుకొని యాసర్పుము 
క. యం ర ఆ 
బాధను సహింప లేళ ఫణము 


ఫణములనుండి విషము [గక్కుచుండలగా ఆ మంటలను 
భరించుచు అమృతముకొ ఐక |బయణ్నముతో చనెగురుచూచుచుండిరి. కొని 
అమృతము పుట్టంగ నే శ్రీమహావిష్ణువు మోహినీరూపము తో నవతరించి బేవత 
అ రాక్షసులను బం కలు-గాలయ గార్చుండ బెట్ట, se dal పంచుటకోల " 
జూనుకొని, య నృృతమంతయు 'బేవతలకు6 బోసి రాకసులకో రిక్త న్‌ _స్పములను 
జూా పెను, చాఠశ్నసు లామాయకు మోసపోయి విఫలులె రి, చేసిన చాకితి 


యంతయు వంకన? 


AE 


జ 


లిల్లి భాస్మ్క రశతకము 





ఒనరించుకా _ చేయును కాని _ కౌక్క ఏ యెడలకా _ ఏచోటనయినను, ఒక 
ఇంచుకయొనను _ కొంచెముయినను, మేలువేయండు _ మంచిచేయండు. వీడ 
ఫుర్వు - వీడపురుగు తాకా చెడకాతినుకా _ తాను చెట్టును. నాళన మశనట్లు 
కొఆఅకరను, ఇంతెకౌక ౬ ఇంతియెగాని ఫుడిసెందు _ ఓక చేరెడ్యా జలంబు _ 
పీరు ఇడి - ఇచ్చి ఇ ాదవగుచున్న ప్త చెడ్దదగునటి, పుష్ప ఫల భూరువాము = 
పువ్వులు పంగ్ష గల చెట్టును ఒక్క_ట్‌నైన _ ఒక్కు_ దాని నెన, సెంసకా ఓ 
శేర్చుౌనే _ పంచలలడా శీ 


తొ భాస్కరా! దుష్టుడు ఇతరుల కెపుడును డీడే డేయుచుందును 

గాని, మేలు కొంచె మెనను చేయడు, చీడపురుః వృద్దిపొందుచున్న ట్టి 

(on లు థి ఆ రై 

పూలు పండ్లు గల చెట్టును తెగంగొజకునగాని చేరెడు నీళ్లుపోసి యెన్నండును 
లట మో ఇ 


బెంచ(డాలదు, 


ఉ. ఎడ్జెమనుష్యుం డె మెటుంగు నెన్నిదినంబులు గూడియుండినన్‌ 
దొడ్డగుణాఢ్యునందు. గల + తోరప్పవర్త రన లెల్ల ( (బజ్జ( బే 
ర్పడ్డవి వేకిరీత; రుచి + పాకము నాలుకగా కెబుంగునే 
తెడ్డది కూరలో. గలయతీ ద్రిమ్మరుచుండిన నై నభా. 21 


క భాస్కరా! వన్ని దినంబులు - ఎన్ని నాళు, కహాడియుండినకా _ 
ద్గ్గజం జేరియాండినప్పటికిని, ఎెడమనుష్యు(డు _ తెలివిలేనివాండు, దొడ్డ 
'సణాథ్యునందుక _ గొప్పగుణములు గలవానియందు, కల _- ఉండిన, 
తోరప్తు వర్తనటు _ గొప్ప నడవడులు ఎల్లకా _ అన్నియును, ప్రజ్ఞుకా 
తెలివిచేళ, పేర్పడ్డ అ ('ప్రఖ్యాతీశెక్కి న, వివేకిరీతి _ శెలివిగలవానివక్కె 
ఏమి ఎబుగును - ఏమి తెలియును* గుచిపాకము _ రునులయండు "నేర్చు, 
నాలుక కొక _ నాలుకకురగాక్క, కూరలోకా _ కూరయందు కలయక 
(ద్రిమ్మురుచు = బాగుగా నంతేటను డిరుగుచు, ఉఊండిననై నకా - ఉండినప్పటికిని, 
"తెద్దు - కూరలను కలియ బ్మెక్టుడి కొయ్య, ఏమి ఎణుంగును*ీ _ ఏమి తెలిసి 
శొనంగలదు * 


ప 


టీకాతాత్సర్య సహితము 92 





తా, భాస్కరా! ఎన్నినాప్ట దగ్గణం జేరియుండి య తెలివిలేని 

వాడు గొహుగుణములు గబదానసిడ్‌ింగల డేప్టమయిన గుణములు. విదిక ముగ 
ఏం ర 

వానినలె: దెలిపికొనంశాలండు. కూరలొ నండు రుచి వ కూరలో 


నెంత కలయ(దిరుగుచుండినను కెడు ఏమి తెంపికొనం గలదు ? 
ళ్‌ 
న. నా ద 9 స డిస షా 
జు ఎప్పు స స... పాటలు నప్పు ఉ౦ప్వు మా 
గ్గ అ క్యా అర్య పద్యం 
పొప్పుచునుండుంగాక్కయది$యొష సిపిమ్మటరూపునూయు:గ్యా 
మల ఇ లా ఉల మదల గ్‌ 6 వా కా 
పున నంజటయున్న యతి(నిర్మలినాగ్ని గుర్ముపకాశము 
నటి కొగునకు+దా నలు పెంతయు: బుటు భా. 29 
అ గ ఈ 
ట్‌, Srl నప్పు ఎఫ్‌ “పర వార. CE గట్లు యొక్క (ప్రభా 
వము చంచుక _ కొంచెను, పాటిల.కా = కలిగియుండునో, ప 
ఇంఫు AHIR sx 9 సాంపు ఉల అందము, పజప్పు-చుక ఆసా ఉందు! + కె కలిగి 
On 
తందాన నాన, అన _ ఆ యదృష్ట్రముః ఒప్పని పిమ్మటకా _ pe 
యందు రూపు _ ఆకారమే, మాయూుక్రా + కా _ నశించును గవాశీ నిష్వునకా- 
టి న్న తే నరులినా eC వు శ్రి 
అగ్నిని, అంటియున్న ry నిర్భలి ఇ న్ని స్వచ్చృమయినటి అగ్ని 
యొక్క, గుర్ముకకొకముల్‌ - గొప్ప కాంచులు, తప్పినకా _ తప్పిపోయిన 
యెడల, అటి బొగునరకుకా _ ఆ బొాగ్తునకో, తాకా నలుపు - నల్లరంగు, 
ల ౮0 
ఎంతయుకా _ మిక్కిలి, పుట్టుకా - కలుగును, 

Ey WOE : ఎప్పు డదృష్టము బాగుగ నుండునో ఆఅస్పు యంద 
చందముఐంనిి యు: డి దిగినట్లు పకాశిం.ప6గలవు, అద్భష్టము కొంచెము తప్పెనా 
యపుడే స్వరూసమె నశించి యసహ్యము గ గనిపెంచును, సిప్తునందుండు 

చ 


ఆ 
ర 
వీ 


ద్ర 
t 
శ్ర 


Via 


స్వచ్చమైన యగ్సియొక్క (ప్రకాశము నశింపంగానే బొగ్గునకు నలుపు జిం 
గును. కొంతి నశించును, 


(టు 


గ లో ళు “| గళ జూ ల కో 
ఉ. ఎగతి. బాటుపకం గల 4 ద భువి నల్పునకున సమగతా 
be న్న 
భాగము, భాగ్యరేఖగల 4 పుణ్యునకుఎబలె? భూరిస త్త్యసం 


ta) 


యోగమదేవకుంభ.ముగ+శోశ్చితమాంసము నక్కి_కూన కై 
లాగు ఘటించు? సింహము 'ఊఈలంచిన౬ ₹ వేకురుగాక?ః భా. 28 


న 


24 భాస్యురశతకము 





టీ ఛాస్క_శా! భుకికా-భూమియంద్కు అల్బు= కుకా-నీ చున క్కు ఏగతి 
పా సయ్యా పాటుపడ్డకా _ (శ్రమప పడినను, భాగ్య లేఖ ల ( అదృష్టము గలిగిన 
పుణ్యనకుకా బలె = పుణ్యాకు' నకువ లె, సమ్మగ తాభోగము _ సంపూర్ణ సుఖము 
సే ఛూరిస త్య - అధికబలనుతో, సంయోగ _ కూడిన, 
మడేభ _ మదపుకేనులసయొక్క కోంభయుగళ _ కంభముల ఉంటలయందుః 
ఉ తీత _ పుట్టి, మౌంసము _- మాంసమును, సింహము తలంచినకొ _ సింవాము 
క్రేరినయె డలు కేకురులాగాక _ లఫించునుగాని, నక్కు_కూనకుకా _ వీల్ల సక్క_కు, 
సీలభాగపై ఎ ఏవిభమయుగా, ఘటించుకా వ అఖింపలలడు శ 
తా, భా స : ఎంత పొటుపడినను, నీచుండయిన (శ _్రిలెని) 
బుక్యాత్మునికో సమానము ల స్తదా న లన ము. గలుగ ఎట్లనగా 


ముంచి బలముగల మదించిన యనుంగుల కంభస్థల:యుల లని మాంసము 
శే 


సింహము తలంచిన దొరకయగలడణు గానీ, నక్క_పిల్ల వారిన దొరకునా ? 
యశ జ లో ౮ Pa 
AR a ర్లు (౧ చుండు నటళకేగు నను శు న యున్నచో? 
63? ? ఢం]? 


జూడంగ న ల్ల డెప్పన్మ నః శుద్గగుణ్యితి ఎత పూతుముత 
సం నిలువశీగోరినయట్టు ఎ నిల్వ నేర్చునే 
సూడిదంబెట్రు నన్నుదుట+చొాక్కపుం గస్తురిమింద ? భా. 24 


Aka 


Fw TV, అనగ్గు(డు _ పనికిరాని పాడు, 
ఉండుకా _ ఉండనో, అటకోూ _ ఆక్క_డికి, అనరు (కు _ సనికి రానినాయడుు 
ఏగకొా = పోవును అర్ద (కు _ తగినవాడు. ఊన్న చోకా _ ఉందేనస్టలమును, 
చూడలకా - అహా ఒల్ల 6కు _ ఇష్టపడం శు, ఎెట్టనకా _ ఎటు 
అనరగ్యా ఈయ, ఆశకుదగుణని తికా  మలినగు ముల భుర్చం'్థమును, కూడిన, 
పుంటీడెకా వ కటప్రమ య నలక _ నిలిచియుండుటకు, కోరిన ములు హ్హ 
ఇష్టపడినరీతి, నూడ్‌ద పెట్టు - బహుమానము గలిగించు నెన్నుదుటి _ నొసటి 
యొక్క, చొక్కుపుం గస్తురిమోందకా _ (గ్రేష్టమయిన కస్తూరి యందు నిల్వకా 
"నేర్చునే _ నిలుచుటకో ఇష్ట్రపడునా ? 
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దాః తగనివానిదగబకుం దగనికాడు చేకంగోరును గాని 
మంచివా€ డు ,దు దాప్రును జూచుటకును నిష్పపడండు, ఎట్లనంగా, ఈంగ మలిన 
ముతోయాడి దురంధముగల we వాలియుండ౭గోరునుగాని, గార 
వము నిచ్చు క కసూరినొ ట్టుగల ముఖ ముమీ6ద నా లుటకు ఇష్టపడదు. 


ఊఉ. ఏల సమ సవిడ ద్యల? నోకించుక భాగ్యము గల్లియుండినకా 
జాలు Hs మార్గ్షములసన్నుతి తెరు ; నదెన్దాకో యనజా 
తాలకు నేశ ఏద్యలు?తిశరంబుగ జైవరతావ ' చేసినకా 
వాలి నమస్కరించి పెట్టరె మీద? భా.ల5 


వః hes సమ స నిద్యలక -_ అన్ని లకే! ఏల * _ 
ఎందుకు * (లా; మేమి €ా, ఒకించుక _ కొంచెము, ఫాగ్య ము పల్లియుండినక్‌- 
అద్భష్ట్రము కర ఆనేక మౌర్లములక a పలంత్రోవల చేత, సన్ను 
తికికా _ పొ* డక ఎక్కుకా - త్ర పతన ఆది - ఎట్టు 4 ఒకో 
అనకా - అది ఎటులవలా, తాలకుకా _ జాళ్ళక, విద్యలు-చనువులః, పడకా. 
ఎక్క డివి? య స సె కముగ్యా జేవరరూపు ౬ జేవునియొ॥ 1 ఆకొరమును 
చేనీనకా _ చెనీనప్రక్కు (వాలి - (శ్రదకలిగి (సాష్టాంగపడి, మో౭దకా - మెన, 


ఎ 
లో 


ల 


a _ వమష్ముములు పెటరెళి_ ఊ ంచరా కి 

తా, భఛాసు_రా! సకలవిద్యలు రావలసిన పనిమేమిగలదు ? అదృష్ట 
ముండినచో ననేక వవమిలుగా. గీ ర్తికాంగలదు. శిలకు విద్యనచ్చునా ? దేవతా 
రూపమున శిల ౫ను సము *సినయెడల, నెల్ల నారును దగ్గణంటేఏ సాష్టాంగ 


మనసార మ గావించి పుస్తులు పెట్టి ష wy a ఇ రముంనురా ? 


ప్న 


a 


ఉ. ఒక్య్తాండెచాలున శ్చలబోలోన్నతుః డె డెంత టక శరం మెన( దా 
జక్క నొనర్చం గౌరవు ల+సంఖ్యులు పట్టిన 'దేనుకోటులం 
బీక్క-(గసక తత్స)బల 4 సేన ననేక కిలీ ము భంబులకా 

క్క_సడంగం జేసి తుదోముట్టండె యుక్కజకింటిా భా, 26 


pl 


26 హస ఫు. 





టీ, భాస్కరా! ఎంతటి కార్యమైనకా _ ఎటువంటి కార్యమెైనను, ఒన 
ర్చ = నెఅవర్పుటక నిశ్చలబలోన్నతు6డు = దిటనెన బలము గలవాఃన్యు 


న రా 
ఒక్కడే బాలకా - ఒకంజే చాలును, ఒక కిరీటి - ఒక అర్హైనుంే తే కార 
లు 


వులు _ దుర్యోభ  "నాదులు, అసంఖ్య్యులు = పక్క మంది పటన _ పట్టుకొనిన, 


"ఇఛేనుకోటులకా - ఆవులమందలను, చిక్కు_6౫ నీక వ నత నతు చునట్టు ణా 


తత్పశంబల సేనకా _ ఆ కౌరవులయొక్కా బలముగల సైన్యమున్సు క త్రిల్రీ 
సి నాలా! | సీ 


ముఖుంబులకా ఎ పెక్కు_ చాణముల చేత, "మొక్యు_పడాంగకా $+ బు - ఓడించి 
తుదముర్హుంటె - గెలువంసోే, కౌర్యము చెబు జేర లేడా * 

కా, భాస్క_రా ? ఎంత గొప్పకార్యమయినసు నెజవేష్చటపు. నిజ 
మయిన బలశాలి యొకడు చాలును, దురో్యోవనాదులగు కారపు లసెజులు గోవ 
లను బట్టుకొనినను, నా వైన్యములను, వారిని గెలిచి, యతునుడొెక 6 
గోవులను మజలించె( గదా ? 


ww! 
rm 








28, కిరీటి = గోవుల మజల్బుట 

పాండవులలో అర్జునునకు గిరీటీయను నామెదేయము కలదు, han 
ముచ్చియిచ్చిన కిరీట an కనుక నాపేరు వౌ సామం మాం గుం పాండు 
రాజా కుమారులు తల్లి కుంతీ కవి, కిరిటికి తమ్ములు నరుల ME సిసలు 
ధర్మరాజు, ఫీము(డు ననువారు. పాండవుల ధర్మపత్ని (దె "ఐది, దుగ థధనుంశు 
పాండురాజు అన్నకొడుకు. పాండవులకు రాజ్యము లేకండ జేవసవలయునని 
దుర్యోధనుడు మేనమామయగు కకునితో మాయాద్యూశయూ  నాడించి ధర్మ 
రాజు నోడించి (చౌపదితోను, నతని యనుజులతోను నగ జ్యా వాసము 


పం డెంజేండ్లును, నొక్క్యే. డజ్ఞాత వాసమును బేవయయునం ం చండెను. అరణ్యా 
న య 


త 


2. 


వాస మయిన త ర్వాత 6 బాండవ్టలు విరా టరాజుప్రురమున నువస్నారని సంకయించి 
దురొో్యోధనుండు చారిని ప్రతిజ్ఞావి హీనుల జేయవలయుంన ని ఫీమ్ములు స 9 రాణుయు 
WEES. కృ పాచార్యులు, కర్ణులు, దుఖ్య్ళాసనుందు.. పందలయిన వారిని 
చక వలకు ఇ వుం విరాటుని గొఫల నుందలను ముట్టడం చెను, 
ఆ సమయమున విరటుని పట్టణమునకు దక్న్షీణ దిక్కు_ననున్న He sess 


టీకొాతాత్పర్య సహితము వి 





ఉం కక్టడ(దప్పి తాము చెడు+కార్యముంజయుచు రుతిడిరని “దో 

బుట్టనవారినై న విడిఫొవుట కార కము ; దొర్మదాంధ్యముం 
దొట్టిన రావణాసురుసోతో నెడతాసి విఖీషణాఖ్యు. డా 

పట్టున రాము. జేరి చిర 9 పట్టము గట్టుకొనండె | భా. వ 

జీ, భాస్కరా! కట్టడకా _ మర్యాదను కప్పి _ ఆతి కమించి తాము 

చెడు కార్యమ కా జ ఇెద్దపనిని, చేయుచుఉండినేని _ చెయుచుండిన యొడల 

తోయిట్రినవారనై కా _ అన్నదమ్ముల నైనప్పటేకిన, విడిపోవుట _ వదలి 

పెట్టుట, కౌర్యము - మంచిపని (చేయదగినది, విఖీవ ణాఖ్యుండు _ విఫీపణు6 

డను వాండు, దౌర్దుదాంధ్యముక- - అహం కారముచెత( గన్నులు గానకుండు 


సి 


టన్కు దొట్టిన - పొందిన రావణాసు నితోకా - అన్నయగు రావణునితో, 

వెడయానీ _ విడిచిపెట్రి (శేజియ్రి, ఆపట్టునకా - ఆ సమయమున సే రాము€ 

జేర _ (శ్ర రామమూ రిదగ్గజంజేర్కి చిరపటముకొ _ నీ రమయిన పట్టాఫిషేక మును 
అం ౧ ౬ థి 


కట్టుకొనం డె ష్ష కట్టుకొనలేదా క 

తా భాస్కరా! మర్యాద యెబుంగక యన్యాయముగా( జెడ్డపనులను 
 జేయుచుండినవా వాడు తోడ (బుట్టువు వుగా నుండినను వానిని వడలిపోవుట మంచిది, 
రావణానురు(డు గర్వముతో. గన్ను: గానక యుండగా వికీషణు(డు వడలిపెట్టి 


(శ్రీరాముని(జేరి లంకాప్తరమునకు సిరవయిన రాజుగా నయ్యెంగదా ? 


ల 








దుర్యోధనుని (పో త్సాహముెక సుకర్మ ముట్టడంచియు ౦ డను, సుళర నోడించి 
యా వుల మజలిగ౧చుట కై నిరాటుండు సెన్యమ తోం గూడ ధర్మరాజు, ఫీముండు 
నకుల స హదేవులతో వళ్ళియుండై జను, ఆ_త్రరవా నల గారవ్రులు ముటడించు6 చె 
బట్టణమున "నెవరులేక యు తరుండు కరీటితో౮నాడ. బోయొను, స 
కౌరవ ee భయా పడ్‌ పాజటిపోవుచుండ.6 గిరీట్‌ తవు జ హ్‌ 
కౌలము ముగసీనదని గుశె _కెలేో యు త్రరుని జడా-పుదీర్చి తా సే రథికులడ కౌరవ 
బలము నెల్ల నొడంచి యా వుల మందలను వమజులిం చెను, బలాధికు6 డొక్కంటే. 
వాలం నెంతటి కౌొర్యనుయిన నొనర్చుట కనుట కిది యుదాహరణము, 





ర 


8 భాను రశత కము 








ఉం. కట్టడ యెనయట్టి నిజకకర్మము చుట్టుచువచ్చి యగతిం 

డం షా ర న్‌ శి | 

వెటునొ? పెట్టిన ట్రనుభ+వింపక తిజదు; కాళ్ళు మందుగా. 
లు ( 

గటుక (వలు డ_చు6 దలళ్న కిందుగ గటంరయెవ్వరై ననా 
ళం ఉం షల 

చెటున గబ్బ్సిలంబులకుశజేరిన కర్మము గాక భా. 28 
య చ 


టీ, కట్టడయెనయట్లి _ తప్పక జగుగ నున్నటి, నిజకగ్శము _ తానుచేనీన 
వం ఉట ర 


వమ 


లె 
లో ఖీ భే yp జ్వల, నాం ర pp 
స్రణనపాపయమఘుల ఫలము చుట్టుచువచ్చీ = చ్య్పుకొనుచు వచ్చిన Ph XO 


అనుభ వింపక తొలంగదు, కాళ్ళు _ కొళ్ళనుు మోందుగా  పెక్కి కటుకాళటు 

ఛీ గ ఉం ద 

కోస (వేలుండు జ (చేలాడవలసీనది, అంచుకా _ అన్ని తల కించుళకా ఆ (కందు 

.మోందుగ ఎనగంె నకొ _ ఎవనె నను ఆ చెబునకా _ వెటుకొమృులకు కటి రె. 

రది. ర హం వ, (్త లు 
కటినారా? గబ్బిలంబులకు _ గబ్బిలమును పములకు, చెనీన కర్భముగాక - చసీన 
ర 2 (శ్ర 

తా తాః విధినిర్మిత మయినట్ర తమ ఫలము ముట్టుకొని యెట్లు 

తిష్పునో కప్పక యబ యనుభవింపవలెనుగాని, తప్పెంచూన నీలు దుం 
.] 


వ్‌ 


mettre TT Len BEE errr నాలను BEL mi Teen oer నాటు చు 


విశవో (మైహ్ముకుమూ మలు రావణుడు, కుంభకర్ట్లుంక్సు కాఫీప.ణుంనుం 
రావణుడు (బహ్మచ వరములుగొని లోకములను చాధించుచు నంచు బేని 
యిబ్బందులలోే ముంచుదుండెను. కుంభకగుంగును దుర్యానుంప కాని నిద 
పోతె మంచి చెడ్డల దలంపకుం డెను, విఖీపణుండు సచ్చుతాయ్యు (డు, అన్న 
యగు రావణున కెన్నినీ నులు చెప్పినను వ్యర్హ మగుచుం టను, నానణులయు దిక్చొల 
కోల చాధిం చెను, య్రీలను జెజిపెబైన్సు మిఖి లేని చెప్టపనులు “గావించెను. (శరా 
ముని సార్యయను సీతా డేవి నపకారించెను.. శ్రీరాముండు. వానర సెన్యమునో 
వచ్చి లం కెౌపట్రణమును ముట్టడిం చెను, ఆ సమయమున విఖిషణుండు అన్నకు 
హితము చెప్పెను. రావణుడు వినకపోయెను,. అపుకు విఫీషణుడు అన్న 
యని యెంచక విడిచి శ్రీరామచంద్రుని శరణుయొచ్చి చిరకీ కిని పొంబెను. 
శావణుండు (శీరామునిచే నశిం చెను, - 
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గబ్బిలములు చేపికొన్న పఫలమువలననే గాని, యెవరయిన6 దల[కిందుగా' 
(వేలాడవలసిన దని చెట్లకు గట్టిరా ? 


ఉ. కట్టడ లేనికాలమున. + గాదు శుభం బొరు లె-తవారు చే 
పటిన నై న మ ర్యునకు*భా భాగ్యము రాదను బెల్ల గల్ల కా, 
దెట్టని పలి పల్కినన్‌, "దశర థీ దశ వ సష్టులు ఆకు _ర్రీకికా 
బట్రము కట్టం గోరి; రదిపాయక చే దేకూతి నోటు: భా. 29 


జ్‌ we a కటడ లేని కౌలమ నకొ-బె వముయుక)__ యేర్వాటు వేని 
“కాలమునందు, ఎంతేవారు _ ఎంతళ కీగల్క ఒరులు - ఇతరులు, చపట్టినై నకొ _ 
సాయపడినప్పటిీకిని, కల్పించుకొని=ఐన్సు శుభంబు _ మేలు రాదు + అనుట + 
ఎలక్‌ _ రావనుటయంతయు, కల కాదు _- అబదముకాదు, బట్టు అని పల్కి 
“ల య థి 
నకా _ ఎటులయన6౫గా దశరభిళ _ దశరథ రాజ్యా వసీషులు _ న్‌ మహర్షి 
యును, రామమూ రికికా _ శ్రీరామునకు పటము _ పట్టాభిషేకము, కటకా- 

అని ర రం ల్లు 

కోరిరి _ చేయ(గోరిర్సి ఆది _ ఆ కార్యము, పాయక _ తొలణిపోక, చేకణె 
నోటు  నిఅవేణెనా* 


of 


తా, భాస్కరా ! దై వముయొక్క యేర్పాటు లేకున్నచో నెంతళ' కి 
యజ అంట ' 
గల యితరులు పూనుకొనినన మలు కలుగదు. భాగ్యము రాదు; ఇది 
కు మ మటు రు సు యణ wos 
నిక్కము, దశరథమ హారాజు, వసిష్టమహర్షి (పయత్నించినప్పటికిని (శ్రీరాము 
నకు బట్టాఖి “పషేకము చయం6కాలక పోయిరి కదా? 


గల యాతా లు. ఎతు 


29. (శ్రీరాముని పట్టాభిషే క యత్నము, 

దళరథునకు మువ్వురు భార్యలు" య. కక్క సుమి(తే యనువారు.. 
కాసల్యకో శ్రీరామదంద్రుండు, కైకకు భరతుడు సుమిత్రకు తకు ము (కు 
త్తు పుత్తుంలు, పీరు వసీప పృమహాముని దలు పవ్‌దా ప జేసీకి, శీ 
రామలత్మణులు విశ్వామిత్రుని సట వళ్ళ, తాటక ను జంపి మారీచ సుబా 
హులను గరిచి ముతత అ వూ ర్తి గావించిరి. జనప మహారాజు పట్టణ మగ 
మిథిలకు వెళ్ళుచు మార్లవున అవాల్యకు శాపబిమోచనము చేసిరి, శివధనుస్సును 


క 


30 భాస్క_రశతకము 


ఉ. కానక చేరంటోల దతి 4 కరుకు నమ్బుక se చేసిన న్‌; 
దానది నమ్మి వానికడ 4 డాయంగంవోయిన య. స 
చ్చో; నది యెబ్లనకా, గొజంకు+చూపుము నొడినవోను మెలుగా 
బోనని కానకాసపడి ( పోవుచు గూలదె కొక్కు ఛా. 80 
టీ. భొస్క_రా! అతికర్ముండు _ చెడ్డపనులు చేయువాడు నమ్మికలు _ 


వం 
హం 





శ్రాసలు, ఎన్ని చేసీనకా _ ఎన్ని చేసినప్పటికిని కానక _ వివారింపక, 
పోలదు _ దగ్గజం జేర రాదు, తాకా _ తాను. అదినమ్మి _ చెకన్గవాశిమాటలను 
నమ్మి, వానికడకా - వానివగ్గబికు, డాయకొ _ సమోవింపలాూా పోయినకా ౬ 
పోయినయెడల, అచ్చోకా - అచ్చోట, హాని _ కీడు, వచ్చుకా - వచ్చును, అడి 
ఎట్టు+అనక స్త అబెట్టన లగా, క్రాఅంకో _ ఆహారము, చూపుచుకొ మేలు గా 
బాగుగా బోను _ పట్టుకొను సాధనము ఒడ్జినకా _ ఉంచగా బోనుఅని-- 
కొనక _ తననుచంపు బోనని చూడక్క ఆసపడి _ ఆశించి, పోవుచుకొ _ 
వళ్ళుచు, కొక్కు. _ పందికొక్కు, కాలడి * _ బావదా? 

తా, భాస్కరా! దుర్మారుడు ఎన్ని నమ్మకములు చెప్పినను వాని 
విషయములను చక్త (గా విచారింపక దగ్గి జేరరాదు, నమ్మిచేరినచో తప్పక 
కీడు కలుగును, "ఎట్లనయగా ఆహళకు ఉంచి బోనుపెట్ట(గా( గొకు ఇది 
బోను అని తెలియంజాలక ఆశపడి చచ్చును గదా ? 


విఖీచి జనకునికూంతురగు సీతాదేవిని బెండ్డియాడుటయే కాక శ్రీరాముడు 
శన తమ్బులకోను జనకుని కుమా రాలను బెండ్లి యగునట్టు చేసెను, కల్యాణా 
నంతరము అయోధ్యకుం చేరిరి, కాంత కాలమునకు శ్రీ రాముని సట్టాఫషీ కయ 

దశరథ మహో రాజు నిళ్ళయిం చెను, స యా కార్య? మును జేయ 
'సంకల్పిం చె, నుంథధరయను కె కె కదాసి వక ర దుసనో ధే చెసె పట్టాఖై మే షక భంగ 
మును చేసెను, పట్టాఖివే షేకము జరుగుట యటులుండలగా శ్రీ రాయులు భార్య 
తోను, దమ్ముండగు లక్ష్ముణునితోడను అరణ్య గునకోం బోవలసీవ చచ్చెను. నిధిలే 
నప్పుడు నంత ప్రయత్ని ంచినను, వెంతేవారు యత్నీంచినను గార్యములు గావు 
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ఉ. రౌని (పయోజనంబు సమ+కట్టదు తా భువి నాం 
డె నను; దొశరాజుకొడు + క న;నదెటు? మః వాళుసట్ట ని 
ఇకా త్‌ న్‌ గం 


ద్యానిధ్శి సర్వవిద్యలకుణదానే గురుండు, వసపరు దొ 
నేనుగురీతి నుండియు నోడేమిటి కాడు పెండ్లి? ఖా. త్రిష 


టి. భాస్కరా! శౌనిిపయోజనంబు - కౌనిపనిి భువికా _ భూమి 
యందు, తాకొ _ తొన్కు ఎంత విద్య వా౭డు + వినను . ఎంతగా జదువు వచ్చిన 
వాండయినప్పటికిని, దొడ్డ రాజు - గొప్ప క్ట "రాజకుదూరుండు, 
భనను, సమకట్టను _ -నిజపేజదు, ఆది -ఒ ఎట్టు _ ఏవిధముగా, హేకుపట్టి అ 
ఈశ్వరుని కరచూరుండును, _ Mrs విద్యలకు ఆధారము తయిళ హు 
తానె, విద్యలకుక గురుండు _ ఉపదేశకుడు, ఏనుంలసవలె,  ఉండియును, 
వినాయకోండు _ వి ఘ్నెశ్వరుండు, అబేమిటికి _ అబేకారణముచేత, "పెండ్లి 
ఆడండు _ "పెండ్రీ చేసికొనండు * 

తా భాస్తరా! లోకములో. దా నెంత విద్యావంతు( డయినను, గొప్ప 
రాజునకు. బుత్తు త్త్రంండయినను కాని కార్యము నెజవేర్చుకొనలేండు, ఎట్లనంగా 
విఘ్నేశ్వరు(డు, తాను శంకరుని పుత్తుుండై , విద్యానిధియై, విద్యలకు గురువై , 
ఏను6గునలె నుండికూడ పెండ్రి చేసికొనలేక యున్నా (డు. 


ఉం కామితవస్తు సంపదలు 4 గల్లు ఫలం బొరు లాసపడ్డచో 
నేమియుంటె బెట్టందెని సిరిశయేటికి? నిష్ఫల; మున్న టోయినకా 
(వామిక పడ్డ; లోకులకుశిబండంగ నే మది యెండి పోవలా 
నేమిఫలంబు? చేందు విడ+దెన్నటికై న ముసిండి భా. 82 


టి. భాస్కరా! ఒరులు _ ఇతరులు కొమిత వస్తుసంపదలు _ కోరిన 
వస్తువులయొక్క_ భాగ్యములు ౫ ల్లు - కోలుగునట్టి, ఫలంబు _ లాభము ఆస 


పడ్డచోకా _ కోరదయెడల, ఏమియుకా _ క్రోం చమయినను, పెట్టంటెని వ 
ఇయ్యకపో కయివన్కు సీరి - సంపద, నిష్బులంబు - ఉపయోగములేనిచ్చే 


ఉన్నక _ ఉండినను పోయినకా - నశించినన్వు (పామిక పడ్డక - మోస 


$2 భాస్కర శతకము 





మరల నావలో. వత్తాను వానా సనా. 





వు దానా 





న. 


పోయినను ఏటికి * _ ఏలు మునిండీ _ ముష్టి చెట్టు, పండడం నేమి - పండి 
నను, అది ఎండిపోవలాకొ - అడి ఎండినన్తు లోకులకుకా - జనులకు. 
ఏమి ఫలంబు _ ఏమి లాభము€ న న్నటిక జ ఎప్పుటి కైనను, చేదు, విడు 
మ 
వదు _ వదలి పెట్టదు, 
తౌ భాస్త రాః లోకులకు. గోరిన వస్తువులను నిషసడిన యెడల 


డ్‌ కొంచెమయినను నియ్యనివాని సంపద యున్నను, నశించినన్కు నే మయినను 


నుపయోగమువేనిదే యగును, ముష్టిచెట్టు సరడినము "తను (పజలక 
లాభము కలదా? దాసి చేందెప్పుదును వదలదు. 
ఊఉ. కారణ మైనక ర్మములు+?కాక క డిగంబడ వెన్నిగొంచులం 


దూటీన నెంతవారలకుం + దొలి పరీకితుళాపఖితు. డె 
౧౧౫ 
వారిధి నొప్పు నుష్పరిగ 4 పై6 బదిలంబుగ డా6గి ముండినం 
| గూర భుజంగదంతహాతిణగూలండె లోకులెబుంగ? భా. ఏ8 
టి, ఎంత చారలకోకా _ ఎంతటి గొప్పవారలకె నను, కౌరణమెన కర 
ములు _ కొరణముగానుండు పనులు, ఎన్ని గొందలకా దూతోన~కొ _ ఏ సందు 
గెందులు శకినప్పజీకీని, "కాక _ జరుగక, దిగంబడవు  పోయణజాలవు, త్‌ ల్లి నా 
పూర్వము, పరీశీతు _ పరీక్షీత్తు అను రాజు, శా పల్టీతు (దై _ శాపమునకు భయ 
పడినబాయడ, వారడ్‌క౯ _ నముద్రము నందు, ఒప్పు _ తగన ఆ ప్పరిగ "పెక _ 
మేడమీద, పడిలంబుగకా - భ్మదముగా, డాణగియుండినకా _ చాందిపెట్టుకొని 
యున్నప్పజేీకీని లోకులు _ జనులు ఎటుంగకా _ తెలిసికొనునట్లు, (కూర స్ట 
భయంక రమగ, భుజంగ _ పాముయొక్క_, దంతవాతీకా _ కోరల కాటుచేత,, 
కూలలడె _ వావండా * 

తౌ. భాస్తరా! ఎంత గొప్పవారికి. గాని, యెచ్చట దాంచిపె జ. ఏటి 
కిని దాముచేసిన కార్యములకు6 దగిన ఫలము కలుగుచునేయుండును కాని తప్పి 
పోంజాలదు. పూర్వము పరీక్షిన్మహారాజు శమీకుని కొడుకగు క 
శ్‌ భా 
శాపమునకు భయపడి సము దములో మేడ. గట్టించుకొని యుండినప్పుటికిని, 

సర్పముచే(గజువ(బడి చనిపోవుట లోకులకు స్పపముగం దెలిసిన దే, 


టీకాతాత్సర్య సహితము శ 


క. 


చ.కులముననక్కడక్క_డ నీకుంఠితధార్యికు hea న (డే 





కలిగడదుయగాక. పండు చు$గల్లంగనేర.. ; ఫా 
స. ఆః పు 
గలుగంగ నర్చునే గౌడు ంగుకామలు చు డల నాడనాగ నిం 
ng 


పలరంయగ నొక,_టచొక,_టి నతయంబున ౯ చేవజబులార:భి 54 


టి, mre! కొలమునక _ వంశమునందు, ఓకక క గాడ కా, 
అకుంఠిత _ స్ట్‌ రమైన, ధార్మికుడు ధర్శ్మబుది గలవాడు ఒక్క_ండొక్క (కక ఎ 
DS క 


అతాయ 


వఎవండో యుక డ్డ కరిగాడ గాక _ ఉండును గాని, “పెందజుచు _ సాధారణ 
కల ౫ ెనేరరు _ పుద్టంజూలరు; మాకం చటున క -ఒకొ? సుక సు 
రి 


రా ల లు 
కు నొడాగుకావమలు _ నొడుణరికుం కలసిన కొయ్య సలు కలుగ 
చనర్చునే _ ఉండునా * చూడంగకా ఆడనాడ _ అక్కడక్కడ, ఇంబలరం 


౫౯ _ బాగుగా, ఒక్కి_టొక్కు_ట్‌, నయంబుగక _ యు కీ౫, చేకలుాక Ms 
అభఖించును గదా * 





లీల పరీక్షితు(డు పాము కఅచుట, 
పాండవులలో సర్జునుని కుమారు డఫీమన్యు (డు, ఆభిమన్వ్యానకిర ఉత్తర 
యందు స. పరీత్షీత్తు, ఇతయ పాండవుల యనంతరము రాజ్య 
పాలనము చేనసీనవా.ండు, ఇశియడు "రాజ్యము చేయు సమయమున వేంటటకు నొక 
నాడు పోయి యిలనీ దప్పిగొని ళమిళ6 డను ముని ధ్యానమున మెమణిచి 
యుండ: 7౯౬ బోయి జల ముడి గను, సమౌాధిలోనుండిన ముని పలుక 6౧డయ్యును, 
రాజు కోవీంచి యొక చచచ్చినపామును మునిమెడలో ఇేన్సీ వెళ్ళేను, కమిూాక్ర 
_ముని కొడుకు శృంగి యా(శ్రమమునకు వచ్చి తండిమెడలోని పామునుజూచి 
కోపించి దీనిని అిసీనళ 6 జేడ దినములలో మృతీనొందున ని శాపమ పె స్రైను. 
ఈ కాప సిషయమును శమోకముని సమౌాధినుండి లేచి “తెలిసికొని రాజునతివం 
'జెలియంజేసెను.. పరీక్నీ తాశాపమును దప్పించుకొనవలయు నని సముద్రమున 
మడ ౫ దంచు ) కొవఓయుంచి యందు: దాను కాయపురముండెను. ఏడన 
దినమున 'బావ్మాణు కం తెచ్చి యాశీర్వదించి కౌెన్క_గానిచ్చన నిమ్మాగందున 
క నా సుండునందు. (గమిరూపమున నున్న తక్షక? గ్‌ 
పాము కజవలగా న్ఫృుతినొంచెను, ఎక్కడ నున్నను గర్భాఫల మనుభ వింపక 
తప్పిపోదు. 


వాతి 


క 


(a 


34 భాను రశతకము 


మాటల తతా గందర చరా లాలో తనువున స్తుత తరు చలా వాడారో తాసాం జనతా. 


కాః కులమునం దక్కడక్యాడ ధర్మబుసని తనం నివా౭ 





డెవ్వండో యొక్కండు పుట్టంగంండు కాని యంశట నుండరు. (పతివృక్షము 
నందును గౌడు గులకు( దగిన కొడలు పుట్టవు, ఎక్కడనో యొక్క చెట్టున( 
జక్క_ని కాడ యొకానొకటి పు 
ఉ. [కూరమనస్కు లౌ వతులగగొల్చి వసించిన మంచివారికిక్షా 
వొారగుకంటె పట్టి, చెడు($వ ర్ర రన వాటిలు; మాధురీ జత్రో 
దారలు గొతమీముఖమశహానదు లంబుధిం గూడినంత నే 
కారముంజెంద వె? మొదలి+కట్టడ లన్నియు దప్పి భా. 85 


టీ. భాస =! కు ల సు చెడ్డ మనస్సుగల్క, పతు 
లక” _ అధికారులను (రాజులను), కొల్లి _ సేవించి వనీంచిన _ ఉండిన, 
నుంచివారికకా బారి గుణంబె _ ఆ చెడ్డ వారిగుణ మె, పటి _ కలిగి, చెడువ తన్‌ జ్ఞ 
చెడ్డనడవడి, పాటిలుకా _ కలుగును, మాధురీ జలోదారలు _ తీయ్యని సేటిచే 
నొప్పవయిను గాతమి ముఖ మహేనదులు _ గోడావరి మొదలయిన గొప్ప 
నదులు, అంబుధికా _ సముద్రమును కూడిన -- అంత నే _ చేరగానే మొదలి 
కట్టడలు - ముందున్న మర్యాదలు, అన్నియుకా + తప్పీ _ అన్నియు వదలి, 
తవొరముకా _ ఉప్పును, చేందవే _ పొందవా? 


] 


తా. భాస్కరా! చెడ్డగుణములు గలవారిని సేనించిన మంచివారికి( 
గూడ వారిగుణమే పట్టుపడి చెడ్డనడవడి కలుగ(గలదు. తియ్యని జలము గల 
గొప్పగొప్ప గౌతమి మొదలగు నదులు సముద్రమును జేరంగానే తమ స్వగుణ 
మగు తీయనిరుచిని బో(గొట్టుకొని, నమ్ముద్రగుణమగు ఉప్పనిరుచిని బొందు 
చున్నవి గదా! 
ఊఉ. గిట్టుట కేడం గట్టడ లి+ఖించిన నచ్చటంగాని యొండుచోం 
బుట్టదు చావు; జానువుల(పున్క_ల నూడిచి కాశి. జావం గా 
లట్‌న శూ దకుకా (భమలశీగప్పుచుందద్విధి గుఖమౌ పున 
పట్టునంగొంచు మజ్జికడల్మబాణముదీనెంగదయ్య : భా. 38 


సహితము 88 


టీ. భాస్క_శా! గిట్టుటకుకా _ చచ్చుటకు, ఏడకా _ ఎక్క_డ, కట్టడ. 
దైవము,  లిఖించినక్రా _ (నాన్‌ యుండిన, అచ్చుటలాని _ ఆక్క చనేగాని, 
ఒండుచోకా _ మజేయొకచోట, చావు పుట్టకు _ చావు కలుగదు, జూనువుల 
ప్రన్క_లకా _ మో6౭కాలి -చిప్పలను, ప ఎ వ వక - కౌశీపట్టణమా 
వావకొ _ చమృటకో, శౌల్లట్రిన _ పడిన శూ। దకుకా _ స 

నురాజును, rE షు మాయచే, య Se డె, తద్విధి జ్జ 

చై వము, గక్త్రము, కౌచుకా, ఆ పట్టునకా _ ఆవేళకు, మల్లిక కడ్డకా _ సుత్త 
చా దగ్గజును, కొంచుకొ _ చేర్చుచు, (పాణముకా-తీ సెకా a కోద + అయ్య - షై 
(ప్రాణము 3 చేసెను, 


తా, భాస్కరా । భగవంతు. డెక్కడ( జచ్చుట కేర్పాటు చేయునో అచ్చ 
టనే గాని మజియొకచోట6 జావుగలుగదు. శూూదకు(డు కాశీపురియందు జావ 
వలెనని (ప్రయత్నించి పోగా దైవము గుజ్జమై పం మళ్జీకడకు(జేర్చి . చక్క 
డనే (ప్రాణములను దీసినది. తలచినచోటt డావలేకపోయేను, బ్రహ్మ(వ్రాంతకు 
నూర్పుకలుగదు, అది తెలియంబడదు. 


చ, ఘనబలస త్త్వమచ్చుపడం + గల్లినవానికి హాని లేనిచోం 
దనదగుస త్త్వమే చెజుచు4దన్ను ; నదెబ్లన?నీరు మిక్కిలికా 


96. శూ[ద్రకుండు _ కాశీయాత్ర - మధ్యేమృతి. 
శూదకుం డొక రాజు. ఇతండు కొశీపురియందు మరణించిన ము క్తి 
కలుగునని యెంచి కాకీప్రరమునకో వెళ్ళి యందు గాయపు ముండెను. కాళ్ళు 
ప! నుండిన "నెచటికై న వళ్ళవలనీ వచ్చు సమూయని మా౭కెటే 
చిప్పల నూడందిసీ పడియుం జె డెను. ఒకదినమున కాశీపురపు రాజా ఒక గుజ్రిమును 
చెప్పించి యాగుజ్ఞ మెవరికిని స్వాధీనము కాక పోవుటచే నీ గుజ్జిము మోంద 
సవారిచేయువానికీ బహుమాన మిత్తునని బచాటిం చెను, ఘూ దకు6 డీవా ర్హ౭ాలిస్‌ 
కొని తాను గుజ్జ పుస్వారి చేయుటలో “నేర్పుగలవాండు కావున నితరుల తోడ్చా 
టుచే గుజ్జముమోందికి "నెక్కి సవారి చేయుటకు. బోయెను. ఆ యసాధ్యమెన 
గుణ మోళూద్రకని గొని మహావేగముగాం బోనుచు నొక యడవిలో నొక 
మై చెట్టునకర? గొట్టి చంపెను, క్నూదకుని తలంపేమిి జరిగినబేమి * కొన 

ఇవు న్‌ర్ణ యించినచోటు దొంటుట యసాధ్యము, 


క్రిత భాస రశతకము 








గను వసియించినకా జెజువు+కట్టకు సత్త్వము చాలకున్నచోం 
గనుమలు పెట్టి నట్టనడి+గండి, తెగంబడకున్నె : కూ ఎలి? 


టీ, భల ఫఘనజల'స _త్రెషము _ గొప్ప బలముతొల 'సహాూడన నము 
అజాయ 
అచ్చుపడకా _ జా, కల్పన జాస్‌ కో శ్‌ రష. నా వ్‌ వ 


5 


స్స 


(జ 


చోకా' _ 'తేకున్న యెడల, తన ది ఆగు-స శే ie తనకున్న జలమే తన్ను కొ + 
వజచ కె న్యం! న ఒగొట్లును, అది ఎట్టు, అవకా నిను మిక్కిలికా _ 
అధికముగా వనీయించినకా, _ ఊండినయిడల, చెణువుక ట్రకుకా, సత్వము 
బలము, కనుమలు _ గుంతలు, సెట్టి బజుడ్మ నట్టవడ్‌౯ త నట్టనడుము గండి _ 


రం|ఢము, తెగంబడక _ తెగిపోవక, ఉన్నె _ ఉండునా *€ (కెనునని భావము 


Cd 


తా, భాస్తరా! ఎక్కువ బలవంతు(డయినవానికి, ఇతరులవలన హాని. 
లేక పోయినయెడల, ఈ సబలమే తనకు. గీడు కలిగించును. ఎట్లనగా, మ్‌క్క్కు 
టముగా నీ రుండినచో. గట్రకు బలము లేకయుండిన చెజుపుకి ట్టనడ ఏను గుం 
తలుపడి తెగిపోవునుగదా ? 


చ. ఘనుండగునట్టివాండు నిజ+కార్యసముద్దరణార్రమై మహిం 


(సం మలాలా 


బనివడి యల్పమానవుని( థీ బ్రార్జనంచేయుటి త సుగాదు గా; 
యనఘత( గృష్టజన్మముననావసు దేవుండు మీందు బెత్తుగా 
గనుంగాని గాలిగాని క డ+కాళ్ళకు _మొక్క_ండె నాండు భ్రాత 


టీ, కాళ తా! ఫును6డ గున ట్టివాండు - గొప్పవాండగు మనుజుండు, నిజ 
కార్య _ తన పనియొక్క శమ ద్రరకార్ర ము + ఐ_ నెజవేర్చుకొనుట కొఅక్క. 
మహీకా _ భూమియందు పనివడి _ [పయత్నముచేస్తీ అల్వమౌనవుని _ 
నీచుని (ప్రార్షనశయుట _ వేడుకొనుట్క తష ss a తప్పుకాదుగచా ! 
అనసఘుతేకా _ పాపములేని స్వభావము కలుగుటవలన, కృష్ణజన్మామునక్‌ _ కృష్ణ 
మూ రీ పుట్టన "క "కాలమునందు ఆ వసుచేవుండు మిందు టెత్తుగాక్‌ _ తలకు 
(శ్రేష్టమయిన భూషణముూగ్యా కనుగొని _ చూచి, పద _  ఆదినమున 
గారిగాని = గాడిదయోక్షు, కడకాళ్ళకుకా - పాదములకు (మొక్క... 6డే 
మస్క_రింపలడా * (నమస్కరించెను 


ణో 


స్తు a7 


ద పలచన సారా. అ తాతాల లాలన. లాలా జాలా జా కానాల నాలాల మమల సనా నాలాలాలాాలాలా తాత తాంాలలం యానా జనానా లాగాలో క పై శిత. “హు పసు పపన్తాణణాఅమాతవతాస్త పపాత 


తా. భాస్కరా: ఎంకటి గొప్పవాండయినను, తనకార్యము నెఐవేర్చు 
కొనుటతే యకృముకొ నీమని (ప్రార్థించుట కప 


త్ర 
వసుదేవుడు గాడిదకాళ్ళను శిరోమాషణముగా నెంచుకొని నమ 


యో 


జ్‌కాతాత్సర్య సహిత 


గామ, శీ కృష్ణ మూ రి పుట్టన 


అల) అలల్లో 


లి 


Prey అ 5 బ్‌ 
రం మునుల డెక్‌ గీశు డిన4గమ్మ ణి నాతని లము వాపా 


yy 
గనుగొన నొక,సత్సిభువుగాక నరాధము లొవ రెందణుం; 
కటీశబెల్లున మేఘుడు గార, సీటితోయ 
దుంపల ముూాగర నల క దాలునటయ్య,భా. 9 


టీ, భాస్కరా! ఘనుండు _ గొప్ప వాండు ఒకానొక కౌలమువంను 
రీకడికక కీకుచే దడ, చుం టెన, (కమ్మజికా -మో్ల్క ఆకని లేమి _ వాని 
థీదకనమునుు, పాపలాాక్రా - పోొయాట్టు. ఎక, కనుణగొనకా _ నిచాంంతలా, 
జకం సనళ్చభువుకాన - జక మం-చచిరాజేకా క్క ఎందటబుకా _ ఎందటలెవను, 

౮ మెల 
నరాధములు _ నీదులగు న కీపరు _ తక నంజూలరు, పెను చెజువు - 
గొప్ప చెటుమవ్రు ఎండిన నట్టి శ లికె _ ప్‌ వంకే సని వ. “జాలునకా = "వంట స్తే 
(a2) 


88. వసుదేవుడు ౬ గాడిదకాబ్ళు పట్టుకొనుట, 


లి 


వ (ద వంళ పు రాజు వల. ఇత తే శ, కృషున నకును, బలరాము 
నకును దండ్రి; కంసుఃకు బావ, ఆకౌళవాణి వాక్యములను. విని చెశ్లెలగు డేవకీ 
దేని చావ యస వగుడేవుని చెఅలేనుంచెను. _ డదేవకీజీవికిం జెఅసాలలో శ్రీ, 
కృస్వనూ రి జన్మించాను, వసుదేవుల (ని కృప్రమూల్చి రిని చేపల ల్లెలో నందుని 


టి ఆ aE 
యింట యళోద !పక్క_న నుంచి కంసునకుం బలియకుండ ఆ వల యునని తలం 


చెను. ఆ నణుచేయి యెొవ నెటు౯గక యుండునట్లు చప్పుడు చేయక నీ కృన్ల 
మూ ర్తిని ఎక్తుకొని బోవుచుంగెను. అపు డొక గాడిద మిస్కు_.బయుగా నఅచు 
చుండెను, తఫుకు వసు దేవుండు కొవలివారలు నిద లేచినయెవ ల తాను జేజు 
కార్యము చె కుయనేమోయని భయపడి పంటే యా గాడిద కాళ్ళను పట్టుకొని 
దానిని సనమాధానపఅవెను, తనపని ెజవేచ్చుకొనుటకి యల్బుని సేవించిన 
తప్పుకాదు, 


es 


38 భాస రశతకము 








పీటీతోకా _- తనుపకా _ నీటిని నింపుటకు మేఘుండుగాక, 5 తరతంబులు_ చేలకు 
చేలు తుహెరనముల్‌ _ మంచుబిందువులు, చాలునంటయ్య _ వాలంగలవా శ 
తా భాస్కరా: తోకములో నొక గొప్పవాడు తగ్గిపోయినయెడల 
వాని లోసమును దీర్చుటకు గొప్పవాండే కానలెనుగాని, యల్పులచేత సాధ్యము 
కాదు. గొప్పచెజువు ఎండిపోయిన దానిని నీటితో నింపుటకు మేఘు(డే తగును 
గాని మంచుబిందువులు ఎన్నియైన నేమి యుపయోగము ? 
ఉం చం(దకళావతంసుకృహాచాలనినాడు మహాత్ముండె నందా 
సాం దవిభూతింబా సియొ కోజాతివివానునిం గొల్చియుంట, యో 
గిం డనుతాంఘిపద్య మతి+హీనత నొందుట కాయగా; హరి 
శ్చం (దుండుఐరబాహుని నికజంబు గ గొల్వండె నాంయయ?భా. 40 


టట 'స్కు_రా! యోగీం[ద్రను తాం ఘ్రపద్భ వ మునీశ్వోరుల చే స్తుతింప6 
బడిన పాదకమలములు గలవాండా! చం(దక ళావతంసు కృప _ శంకరుని దయ, 
వాలనినా6డు - చాలని దినమునందు, మహాత్ము.(డైనక్‌ గొప్పవాండయి 
నను తాకా _ తాను, సాందవిభూతి _ గొప్పసంపదను, పానీ _ తొలగి 
ఒక, జాతివిహీనునికా _ కలహీను6 డగువానిని కొల్చి - సేవించి. ఉంట . 
ఉండుట, మతిహీనతి _ బుది లేకుండట, కాదుగా _ కాదుగదా€ నాయ _ ఆ 
డినమున, వారిళ్చం[ద్రుండు వారిళ్చంద్రుండను చక్రవర్తి, పీరచాహుునికా = వీర 
చాహు(డను మాల వానిని నిజంబుగక- _ సత్యముగా, కొల్వండె _ 'సేవింపంణడా*ి 
(సేవిం చెను) 

తా. భాస్కరా! భగవంతుని దయలేని సమయమున నెంతటి వాడై 
నను సంపద నశించి యొకానొక సీచకులమువానిని సేవించియుండుట బుద్ది 
లేక కాదు. పూర్వము హరిశ్చంద్రచ్శకవర్షి నీచమగుపనుల౬ జేయు వీరబాహుని 
సేవ చేయలేదా ? అందు దప్పులేదు. 


క. 


40. హ రిశ్చుం[ద్రుండు _ వుఏచాహు (డు, 
చం[దవంశమున€ [దిళంకుండను రాజుంజెనుు ఆయన కొడుకే వారిళ్చం 
దుడు. ఇతని భార్య చంద్రమతి, కుమారుడు లోహితాస్యులడు (రోహి 


టీకాజా త 
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ఉ. చక్కా. దలంవగా విధివోశంబున నల్పునిచేతనై నం దా 

జర యవస్థలం బొరలుణజెస్పంగ రాని మహాబలాఢథ్యు నన్‌; 
మికి_ లి స త్ర్యసంపదల 9 మీళ్‌న 'గంధగజంబు మావటీ 
డెక్కా యడల్సి కొట కుది(యించిసి నుండదెయోర్చి? భా. 4! 


టీ, భాస? రా! చకు_ కాం వాసం తోలంప౭గాకా _ చూడలగా, మహో 
9 9 


టొ ఖా 
ee Fe ఖాస్పు బలము గలవాండునాడు విధివనకంబుఃకొ _ దుర 
చ షము చేత, ఆలం, నిచెకెని నక పిడునరకొ ఎ తేక టి ము గ “ఎన భ్‌ చికి, లా 
అ డై థాం చూ ప్‌ో 
నా 


లోంబడు వెప ఒగ రాని ఆెనక్క ఆవస్ట లక్రా - (శ్రమలను, వారలుకా అను 
భవించున్వ, మిక్కలి సత సంపదలకాో - ఎక్కువ బలముయొక్క_ సంపద 
చేతు మోజేన _ అతికయిం చిన, గంధ౫జంబు _ మదించిన మేవుయప్క, మావ 
టీండు _ వావటివా6ందు, ఎక్క అదల్సి - బెదిరించి, కొట్టి, కుదించినన్‌ _ 
చ 1 wie నప్పటికిని ఊండచె* _ జండడా* 


\ 


తా, భాస్కరా! ఎంత బలముగలవాండయినను, దైవమునలన నల్బుని 
చేతిలోంబడి చెప్పుటకు సాధ్యముగాని బాధల ననుభవించును. బలము అధిక 
ముగాంగలిగిన మదపు పేనుంగు కూడ మావటివాండు ఎక్కి. బెపెరించి యంకుశ 
ముతో. (గుచ్చి కుదింపంగా బాధ ననుభవించుచు( బడియుండుట లేదా ? 
చం-చదు వది -యెరఠిక కలన రసజ్ఞత యించుక చాలకున్న నా 


a 


చదువు సరర్థకంబు, స లెవ్వరు మెచ్చ రెవ్చటం; 





తుండు), హరిక్స్చం | ణు సత్యవ వంతుడు, విళ్వామి[త్రు6 డీ రాజును .హాచిం 
పలా ధనమిచ్చద ననీ వాగ్చానముచే సను, ముని “భనము'ేని సమయమున వచి 
నా కొసంలగద ననిన కత తెమ్మని యడిగెను, రాజ్య మునుండి భార్యతో దను, 
గుమారునితోడోను బయలు*టి కౌర్తీ సృరముననుం డి భాగ్యకమ్మి తానుహాన. ఫర 
జబాహు౭ండను పహూలవాని క నూ శుపోయి ముని మాఘ త్రీ ర్చెను, ఆ వమయవమున 
మాలనికి దాసుందై యుండెను, దైవముయొక్క_ కరుణ లేకున్నచో నెంతటి 
నాం నను న్‌వ సేవ చేనావలనీ వచ్చును. ఆదియేమియు నవమానకరణు గాదు, 


40 భాను రళశతకము 








దష నగ సక ౪ రొ జ సలా వు ఆ న న “| క 
బదనుగ మంచికూర నల$వాక చసిన నన, నందునిం 
చున 
x a a 
శి? క్ష ఇయ అ gees weal Ea హై స ఆయ ale ళ్‌ ళ్‌ 3 Aa ry 
వాదవెచు నును లెక ్రు (పుస గ చర్చు నటు. శి 
ఆ . 
" ( మన! అవి _ 
న wh ఏద్య, ఎంత కలిఐకొ _ వెంత సర్మినను, 
్ట న లీ ar . నూ ం 
రజత _ భావమును డలిసీకొను “నర్వుు, ఇంచుక _ కొంచము చాలక వై 
జ : 
ఉన్నకొ _ అలియెడల్క ఆ వదువు, నిరర్భ కంబు _ ఉఆపమో?ములేనిన; ఎచ్చ 
Wade, 
టక" _ ఏసలవుందునుు గుణ సందముతులు ఆ మం-దినుణనయుల పో హాడిన 


అ మ చం తో ఖో యు 7 క 
దుక మె సర్రు వుంచికూర, పదను*కొ _ రసము గలఎయుండు 
er శ) 
నటు, నలపాకఖు చనీనకొ + వఐనకొ _ నలునివతె వంజిననా, అం=పలొ _- ఆ 


కూర లాల షపులక్క రుచి సుట్ట్లలకా - రుచి కలుగలా, నేష్చునటయ్య జ్జ 

తాల భాస్కరా! విద్య ఎంత చదివినఎ., అందలి తాథ్చర్య మును దెలిసి 
కాను శక్తి లేక మున్నయెడల నాచదువు నిరపమోగమగుుు, డాని నె*్యరును 
మెళ్ళుకొనరు, చుంచి కూరను బాగుగా నలుడు వండినట్లు స్రూముగా వండి 
న; స్పటికిని దాసిలో ఉప్ప లేకున్నచో రుచి కలుగునా ? (-లుగద్భు 


_ ఖ్‌ 7 ~~ ఇఒ ఇ ష్‌ న్‌. 
ఊఉ. చాల. బవిితవంశమున 4 సంజనితుం డగుపసప యట చు 
am) 
శృిలునినై నం నత్కుల విళశేషముచే నొక పుణ్యం డెంతయుం 


దాలిమి నుద్దరించును; సూధాసిధి దబుట్టంగంగా చె శంభు. డా 


హిలహలానలుఎబు గక4ముదు ధరించుట పూచి భా, 48 


ట్ల 


ష వ్‌ నా గొ లో ft) mm అ ర ల 
టీ, భాన్మ_రా! బాల _ మిక్కి ల సక్మితవంకయునకొ _ నం నపయిన 
౮ య్‌ సీ 
Rees eo షు పనే “iD గా న్న స్‌ 
చల అున.ద్మ్బు సంజనితుంు = వపుటివచాంతు "సు సెని _ ఆయున మయొదల, 
కం 


9 
నషా vo ళ్ళ es గ వీ ఫా వళ్ల రో చ అత అ అస 
ఎకు. దుళ్ళలునిన నకా _ ఎంత వెద స్వ భఅవగుగలవాని నిను ల 
E ల భూ 


విశేషముషకా _ వాని నొప్పకులముళమొ? (_ గాంవయును “టి, Er: ప్రల కం 

ర్‌ు iy 
ఒజళతొనా పుణ్యాత్యిండు, ఎంతయుకా తాలిమికా _ ఓ.” ఊడ రిం చును స్ట 
చుకంజెచ్చును, సుధానిధిక - 'సమ్ముదమునందు (అమృత OY నల చోట 
ప్వంగకా 2 కాజ _ పుట్టుటవలన కదా*ి శంభుడు - ఈరళ్వురుంస్కు ఆ హోల 
పహా-ానలంబుకా - ఆ మహావివము అను అగ్నిని, గళపుందుకా ౬ కంఠము 
నంటు, వూని _ (మ ముత్నించి, ధరించుట _ ఉఆంచుకొనుట, 


టికాతాత్సర్య సహితము 4 








తా. భాస్క_రా; గొస్పవంశమునం బుట్టిన దువుని3 నను, వాని కుల 


(ca) వ మ 

మర్యాదను జూచి మొ కానొక ప్పణా మ్మ (డు డపటయగంందు, అమృ శన్లాన మున. 
యట లై 

బుటీన హాోతాహబ మను విషమును గూడ ఈళరైరు(ండు తన  కంఠమందు 


ఉ. చేరి బలాగికుం డెజీంగి 4 చెపిన కార్యము చే చుకుండినన్‌ 
బారము :జ్టోేఆ డొకనోపంవునందాంజెకు నెట్టి ధన్యుండున్‌; 
చోరక సాం మపుత్తుంలకుళభూస్థలిభాగము పెటుమన్న కం 
సారిని గాజచేెస చెశణడాయెనె కొరవభ ర? భా. 44 

జ్ర కా! చేరి _ నగ్గఅికువచ్చి, జరు జ ఇెస్పబలము 


Pe ల యా ్ట్‌ యా భది re చా 5 
అఅజబాయిన ఎడా _ తెరినికోొని, చామన కార్యము - చెప్పి 


ల్‌ 
త్‌ రో 


0 క ర కా మ. అక్ష" జ్జ a షె 
చపుక, ఆ దక, బీ థన్యుంచుకా _ ఎంపి ౫ కిళలవా( డెకన్సు 
మా 
ష్‌. | పదం “జా జన 
ముప్రైలండు జ పొందు, ఒక నిపంబునకా  ఒకౌనెక కొరణము 


న = ఇ ల eee 
ని చుక్కు సోరక _ యుశముచే రుక్క పాం పసుపు కులకుకా _ 








శ్వ ల్‌ ల క్షా థ 
io oe భూస్తః ఫాొళము _ భూమియంవదలి పాలును, ష్‌ న. కంసొ 
ఫె ' ట్ర 
Gz ఆమ మ ఆన కమ 9 జే 
రెన్‌ ఇ జామున కన శ్రీ క కృష్ణుని స చెసీ _ తిగస్క్మా_రముచె చెసి (ఆఅవనమా 
శ ౮ ల శ్ర 
నందు కౌరకభ్‌ ౪ 2 దుర్యోధనుడు, చెడయణడాయెని* _ చెడిశళోలేదా*ి 
poo +) 
(ఇడిపోయెొను.) 
తా, భాస: శ కగల గొన్చవాయ దగజఖకువవ్చి వాక ముచెప్ప6గా 
0 ౧ 
విని యావధ యిగా నమునక వున్నచో నంత కువాను. గలినోయడ యుననుు,. తన 
కార్యము నెఎంసక్చుకౌన లేపందుబమే గాక చెడిపోవును. ,శృీకృష్ణుం 
9. నంరుండు - హోలాహలము. 
ణన 
బవ 


దానవులు అస్ఫుతే ముకొఅకో సము దము మథించిరి, అమృతమున 
కంచు ముందు నికు పుట్టి తన వీషపుముంబలచే లోకమును భశ స్మ యుచేయ 
మొదలు 'ప్మెళ్టైను, ఈఆపద 6 బో గుమని నేవతలు రాక్షునుణు వంకరుని6 
య అ చిని, కింణామెం డగు నీళ్ళ కం ఇాసహోలాసాలముశు లో రక్షణకై 
(మలి కంఠమున ఎ లోకముల గాపా బెను, అమృశేము సము 
(దమునC బుట్టుట చ వివుమునకుంగూడ నింత గొస్పదళ పట్టినది, 


క 
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దగ్గబి(జేరి యుద్ధముచేయక భాగమిమ్మని యెంత చెప్పినను వినక యవమానిం 
౧ : 

చుటచే దుర్యోధనుడు చెడిపోయె(గదా ? 

ఊఉ. చేసిన దుష్టచేష్ట నదోచెప్పక 


మూసినయంతటన్‌ బయలు$9ముటక యుంప దచైటు, రాగ 6 


క 


నర్చునం గప్పిపుచ్చి, తా 





44. కృష్ణుండు = దుర్యోధనుడు, 

చం[దవంళ పు రాజులలోే6 గసురువను రాజుండను, అ ప. వార సషన 
జనించీినవా నే ధృతరాష్ట్ర - పాండు రాజులు, ధృత లామ్ట్రని కొడరీరణు నిహాఆుం 
గురు పాండురాజు = పుత్వ్రలు ఐదుగరు. విరందటుం గెరసు అనయిడునురు, 
అయినను ధృత రామని కుమోరులగు దుద్యోధ నాదులకు. గౌరవుల/”.యు, 
పాండురాజు కుమారులకు. బాండవులనియు6 (బన్‌దనామములు కలాంను ఈ 
రెండు తెగలవారును బాల్యము మొదలుకొని, స్పర్థక లగియుం డక. దుగోోధ 
నుండు పాండవుల హింసనీంచి తానే రాజ్యము వపహరింపవలయునని యం 
తయు.€ (బయత్నించెను, కాని, యది కొనసాగ? పోయెను, తుదకు మాయతో 
జూదము చాడించి ధర్భరా జాదుల నోడించి యరణ్యమునC బం|డెంఊండ్లు వసీం 
చునట్టున్కూ నజ్లాత వాస మొక వత్స్‌గము షో ంినట్టి నియవుముతోల బంపీ 
తానే రాజ్యము 6 బాలీంచుచు వచ్చెను, పాండవులు నియమము (పకాగమయు 
అరణ్యవాసము, అజాతవానసము నడిపీరి, తమ రాజ్య భాగము తమకు రావ అయం 
నని హూన్టీనాపుగమునకు 'శ్రీకృవ్లుని రాయబారమం వీరి, శ్రీకృషమయా ర్షి భగ 
వంతుని యవతారము కదా * ఇట్టి మవోనుఖావుండు ధృతరాష్ట్రుని కొలువును 
మునీంద్రులు రాజేంద్రలు కూడియున్న సమయమున థర్మయు_క్షముగ రాజ్య 
థాగంబు నిచ్చి సుఖింపుండని యంతయు హితము నుపకెశింశెను. శుదకో 
వడు పట్టణములనె స నిమ్ముని కోరెను, అందుకు దుర్యో భనుండు నూది మొన 
మాపినంత నేలకూడ నిచ్చుటకుల గాదని తిరన్క_రించుటయే కాక సాండ్‌ నులకు 
'శ్రీకృష్ణమా రి యా ధారమనియు, ఇతనిని బంధించి హీంసీంచినం బాండవులు 
తిక్క... లేనివారగుదురనియు బంధించుటకు6 బూన కొనెను. జలవంతు.(డుు సుహీ 
మగల శ్రీకృష్ణమూ ర్లిచెప్పిన హ్‌ త్రమును విననందునం గౌరవులు నమూహముగా 
రుద సన నళించిరి, "పెద్దలమాట వినవలయును, వారిని పాంనీింపందలంప 
రాదు, అని యిందు నీతి 'తేలుచున్నది. 


(లి 


టీకాతాత్సర్య సహితము త్త 
బూసిన బంగరుం జెదరి*+పోవం. గడంగిన నా(డునాటికిక్‌ 


భా, 49 


దాసినరాగి గాన(బడ(దా జనులెల్ల 'రణు 
వ Re: దుష్ట్రచేష్టక న. 
-నేర్చునక -ఉపాయముతో, కప్పిపుచ్చి-దాంచిపె 
బయటికి రాసీయకి యుంచినంక మాత్రముననే, ఆద్కి యెట్టు, బయట ముట్రక 
యుండదు _ అందజకోం  జెలియకయుందడంగలదా!  రగపకొ వూసీన బం 
గరుకా - వూసీనట్లి బంగారుకూడ్క  శౌదకిపోవకా _ వెడిపోవుటకు, కడం 
గినకా _ (పారంఫించినయెడల్క, నాండు నా౭యటికికొ _ దివడినమునక్కూ దాసీన 
రాసి - దాగియున్న రాగి, జనులు + ఎల్లరు _ జనులందటికి, వెఖుంగకా ౬ తెలి 
యునట్లు, "కానలబడదా క అగుపడడా* (కనయడును 


కా కాన 59 చ 5 కీ రె అష 

తా, భాన్కరా : చెసినట్టి చెడ్డపనిని తెబపక నర్పుతో 6 గప్పిపుచ్చి 
-దాంచిపెల్టనయెడల నెట్టు తలియకయుండును '? రాగిమింద బంగాకుుపూంత పూసిన, 
నది చెడరిపోవుటకు మొదలుపెట్టిన తర్వాత దినదినము క్రమక్రమముగంబోయి 
రాగి బెటంబడిను గదా? 


an 


ఆత 


బగంగొని పోరు "బెల్ల నతి+పామరుండై చెడు; టింతెగాక తా 
నెగడి జయింపనేరడః డదిశనిక,_ము; తప్పదు ధా తిలోపలన్‌ 
దెగి యొకకొండతో. దగరు+డీకొని తాకిన నేమి ఛా. 48 


టి, ఫాస్క రా! మదంబుచే - పొగరుచ్చే తగిలి _ తనల్కా_ని, ఎదిరికొ- 
ఎదుటివానిని, తేన్నుకా _ తనను ఎజుంగక _ ెలినీకొన లేక, దొడ్డవానితోకా - 
బలవంతు తో, పగక-ళతుత్వమున్కు కొని పోరుట _ ఎదికించుట్క ఎల్లకొ = 
అంతయును, ఆలిపామరు(డు + ఐ - తెలివిలేనివాండె పడుట _ చెడిపోవు 
టర, ఇంక కాక, తాకా నెగడి _ చెలశేలి జయింపచశేరండు _ ₹ెలువలేండు, 
ఆది, నిక్కము - సత్యము, తప్పదు, ధ్య్మాతిలోపల£౯ - భూమియంస్కు తగరు _ 
పొక్రైలు, తెగి _ సాహాసముపూని, తెగించి, ఒక, కొండతోకా _ పర్వతముతో 


చ, తగిలి మదంబుచే నెదిరిం + దన్ను నెబుంగక దొడ్లవానితో 


జీడీ భాస రశత కము 


జీకాని _ వరించి తాంకినకా _ కలియయణుడిన, ఏమి _ ఉపయోగచేమి? 
(లాభము లేదని భావము) 


చ్యవన నుునాలుము వరాలకు కంరలానామసలయంననననపనిమింంయడామంతాడలులాజముపడాంల యడ. దయాం స స 





అన క లీ ణు కా ఇ అల్‌ ఆజ్‌ 
నా; తనబలమయును, ఎచుట్‌వాని బలమును దెరిపెకొచలెక 


తా. ఫొ స్క 
బలవంతునతో6 డోరాడంబూనుకొన్స వాండు య ఇడిసోస్పను. ఎప్పమను 
లః చ్‌ క న 
జయింపలే.ండు, ఇది నిజము. తపనది కాదు, సొస్టైలు గర్వించి కొండల. 
దాంకిన జయించునా ? తాన చచ్చిపోవును గదా ? 
“+ ళం ర జ శ ల ఆన 
చ. తడవలయరాదు నుషగుణు $4 మ మెజఖఖుంగక మ. ననా 
రెం న 
వంట పటు క వళ. జబ చనా 
చెడుగుణ యస్తు వల ల్వదసె$ చ ఇషాన్‌! త నంగోనచితు౭డె 


రాగో త అంగ ఉగాంగిన చె న. అము సటివొటుధుం 


న్‌! 


బడునెడ నాక్షణ౦ బెగస + బగ్గున హుం. త అమున్నె వాం 41 


టీ, భు! గన ప గుణుకా న చెక్టగుణములు గల వానిని, తత్త్వ 
మెటుంగక _ సంఫొావరును “తలి యక, తడక రాదు _ జోలికిసోరాద్యు. విం 
గక _ తెలియక, Mn ఆ ౨౫ పణమయు ఇషు, వల్యగు _ పనికి రాను 
అని, చెప్పినకా, (క్క న అట, ప జ వస రక 
“తె౫కా _ సాహాసీంచుః బక, చూదుకా 2 కౌ _ యాచించుకు కజాళీి మయి 
XE కాగిన కౌలయుకా - సలసల సే కౌశివట్టి నూనె, నీటిబొు, పెకొ = రూంద, 
Ss జ _ పడునపుడు, ఆ తృణంబ _ స జంటే, ఎనగని స వ బగునకొ, 
మండకయు న్న్న _ మండకయుండునా * స్త 


ల్లి 


క వాస ఖలా చెడ్డ వాని స్యభాపమును దెలిసికొనక వాని చెడ్డగుణ 
మును వలదని చెపుటకు . న నుత్నింప వాదు. అట్లు చెప్పంటోయిన కన 
బూని తెగించి చే చెడ్డచేయును, సలసఅ (గన "నూనెమ్‌, ద స్ట ఏవొస్టు. బడ 
గానే ఎగిరి బగున మండక యుండ (గలదా 


చ. తనకు నలంచు లేదని యె|దం దలపోయండు కి రి గోరు నా 


ne] 
ఘన 'పణకశాలి ; లోకహితకార్యము మిక్కిలి భారమెన మే 
చా 


లనుకొని పూను; శేషుడు సాహ స్రముఖంబుల గాలింగో 
ననిశము మోవండే మతి మహోభర మైన ధరిత్రి? భా. 48 


టీకాతా క్పర్య సహితము 45. 


టీ, భారా! వా + కోరు _ యశమును కోరునట్టి, ఆ ఘన 


అమి 
సణకాలి _. ఆ గొపు గుణములు గలవాడు, తనకొకొ, ఫలము - లాభమా 
A 9 9 రిం ఫి 
లేడ, ఆని, ఎదక్‌- _ మనస్సునందు, తలవపోయంచు _ వంచు, మిక్కిలి, 


భారము _ జరువు, ఐనకా, లోకహ్‌త కార్యము క్‌ (పపం = మునక మలం 


కలుగునట్రి పని, మేలు _ మంచిది, అనుకొని, వూనుకా _ వేంళందలంచును, 
వెళ వి అయి అల షో నల్లా a 

హస్రముఖంబులకా _ చేయినోళ్ళ ఇతి, అము గాలిక్యా UR _ అహార 
ముగా గ్రహించి, ల్‌ అనక _ ఎల్లప్పుడు మహోాథరము _ మిక్కిలి 


' pp సనా. నా. వ G 
బరువు, ఏన, ధకితీ - భూమిని మట్కీ మోవల౭జే _ మోయుట లేదా! 
= భవము 


తా, భా 
మనస్సులో గ టు వత 
కొనును, శేషుడు వే య 
మిక్కిలి బరువయిన భూమిని మోయుచుండ చేదా? 
చ. తనకు నద్యష్టరేఖ విశీదంబుగం గల్షినం గాన్మి లేనిచో 
re 
జనునక్షు నెయ్య డన్‌ బరుల + వంవదవల ఫలంబు లెదుగా: 
ల క 
కనుగన లెస్సంగాంెలివి+గల్లినవారికింగాక, (గుడికిన్‌ 
కనబడు నెట్టు వన్నాలలుశ+గాయంగ నందొకరూపు భా. 49. 





48. కేషుడు - భూమిసి మోయుట 
శేషుడు పాములకు రాజు, తండి కళ్య స, బహ, తలి క1దువు. 


చె య 
ఇతండు మిక్కి? స గాః న. కిస లవాంలడు, భగవంతుని 
గహార్చి యొరుల కుఒకార మెట్లు చేయవలయునా యని తపస్సు చేసెను. భగ 
వంతుడు (పుస న్ను డు డె వరము గోరుమనియొను, పరోపకెరము సే నెటు 

cn 

చేయం౫లనో యాపని నాకం (బసాదింపుండని కోరెను, భగవంతుండగు శ్రీ 

మహ విషు వుడు “లోకములను భరింప్రుము. ఈ పనికంట నుపకౌరము 

టేజయినది లే” దానను, చి తేనుని తదాజ ౦బూని భూమిని మోయుచున్నా డు. 
—౨ న్‌్‌ 

తనకు ఫలము 'లేకియున్నను నెంత ఫారమయిన కొర్యమయినను పరోపకార 


నె వ వూనుకొనుననుట కిది తగిన యుదాహరణము, 


ల్లో 
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బ్‌ నే నాలా 
ట్రీ pa) 'న్కు_రా! తనక! 9 అదృష్ట రెఖి _ ఫొ "గల్ల ము, కాత రభ ల 
ఇ షా నిద న చ అతు మాలా వ్వ లో ను 
బాగుగా కల్తినక్కా 5 "ని, లేనిచ క = "లేనియెడల, సనన చండ న్‌ ఎమొ శక ౯ 
ఏచోట"నె నను పరుల సంపదవలకః వ ఇశరయు యమా జ... సలంయు 
చ. * 


౧ Fa సి గ 
లేదుగా _ ఉపయోగము లేదు గదా €ి కనులణవ _ గంకుక న్ను తై ఫు గాకా _ 
శ భి PIN వంతల నో న 
బాగుగ్యా తెలివి _ (ప కాళము కలినవారికకొ, కాక, (సంకా _ చూపులేని 
౧ - డె 
చానీిక, వన్నెలలు, రాయ (స కొశింపలా, అింగుణడా _ ఆ వ న్నెలమందు, 


ఒక రూపు _ ఒక వస్తువు, క నంబడు నెట్లు _ వై కవంబనును శ (కనయపోదని 
భావము) 

తా, భాస్కరా! తన కద్భష్టము బాగుగా నుండవలెలాని యితరుల 
కద్భష్ట ము, సంపద యుండిన లాభమేమి యుండును ? కన్నులకు చూస్త ఉండి 
ననే వెన్నెలయందలి వస్తువులు కనంబడునుగాని (గుద్ది నికి ఎట్లు కనంబడును ? 
ఎంత వెన్నెల కాసినను (గుక్టవాని కేమి తెలియగలదు? ఆ అనందము కన్ను 
లున్నవానికే తెలియును. 


ఉ. తాలిమితోడుతం దగవుం + దప్పక నేర్పరి యొప్పుదప్పులం 
బాలన సేయు(గా ; కట నూపాయవిహీనుతు సేయ నేర్చునే? 
పాలను నీరు వెజబువజుశపంగ మరాళ మెబుంగుం గాన్ని మా 
రాల మెబుంగునే తదురు(దారురసజ్జ తం బూన? భా. 50 


టీ. భాస్కరా! నేర్పరి _ యుకాయు కములను, మంచిచెనలను ఉలినీన 
వాడు తౌలిమి తోడుతక్రా _ ఓర్పుతో, తగవు జ న్యా యును తప్పక, 
ఒప్పుదప్ప్వులకా _ మంచి చెడ్డలను, పాలనచేయుంగాక _ పాలించును గాని, 
ఉఊపాయ విహీనుండు _. యు _క్రియెజుంగని వాడు, అటకా _ ఆ పనిని చేయక. 
చేయుటకు, నేళ్చ నే? పాలను నీరును, వేఅంపలుపంగడా _ విజందీ యుటకర్క 
మరాళము _ వాంస్క ఎజబులగకా + కొని తెలియును కౌన్సి మాగాలను _ 
పిల్లి తత్‌ _ ఆ హంసమొక్క ఉరు _ గొప్పదయిక, బాప _ మీనోవార 
మగు, రసజ్ఞ తకా _ రసమును 'జలియు భావమును, ానకా _ తెలినీకొనుటకు, 
ఎలుంగ నే? _ "ేర్చునా * 


టీకాతాత్పర్య సహితము త్త 





తా, భాస్కరా! మంచిచెడ్డలను డెలిసిన నెర్చరి న్యాయమును దప్పక 
మంచిచెడలను న్వియింప(గలండు కాని, యేమియు6। దెలియనిదా. డెట్లు నెజు 
వేర్పుంగంంయు ? "పాలను నీటిని విడందీయుటకు హాంసకే, శ క్రీగలదుగాని, 
పిల్లికి సాధ్యమగునా ? (కాదని భావము) ! 


ఉ. తానిమితొడం గూరిమి: గృంతఘ్నున కయ్యె సుత మూత 


_ లో వి 
ముల్‌-మే లొనరించినన్‌| గుణము$మీక్కి_లి రెడ గు(; బాముపిల్ల 
కున్‌_బాలిడి పెంచిన కావి షము+పాయంగనేర్చునె? దానికోఐలం 
జాలంగ నంకకంత కోకచాయను హెచ్చునుగాక భాస్కరా [ 
టీ. భాస్కరా! తాలిమితోడకా _ ఓర్పుతో, కృతఘ్నువకోకా _ చేసిన 
మేలు మజుచినవానికి, ఎయ్యెడకా 3 ఎక్క_డనేె నను, ఉలత్తమోత్తముల్‌ వ 
గొప్పబుర్భి గలవారు, కూరిమి _ ((పేముచేత, మేలు 4- ఒనరించినకా _ మేలు 
చేసినయెడల, మిక్కిలి, కీడు, అగుక్కా పాయుపిల్ల కుక్కా పాలు - ఇడి - పాలు 
పోని, “పెంచినకా _ “పెంచినప్పటికి, విషము పొయణకొా _ వదలంగ, 
"నేర్చునె* దానికోజలక్కా వాలంగకా - ఎక్కువగా, అంతకంతకుకా _ [కమ 
(క్రమముగా, ఒకచాయను _ ఒకకళతో, “హెచ్చుకా కాక, 


తొ, భాస్కరా | మంచివారు మిగుల నేర్పుతో6 జేసిన మేలు మజచు 
వానికి మేలుచేసినను వాండు కీడుచేయంబూనునుగాని, మంచి గుణము వానికి 
ఏమా(త్రమును రాదు. పాముపిల్లకు( వాలుపోని “పెంచిన .దానికి విషముతగ్గదు 
గాని, కోజలయం దొకొక్క_ వన్నె విషమ హెచ్చుచుండ లేదా ? 


చ. తెలియని కార్య మెల్లం గడీతేర్చుట కొక్క-వి వేకిం జేకొనన్‌ 
వలయు, నైన దిద్దుకి సశవచ్చు6 (బయోజన మాంద్య మేమి 
యుం_గలుగదు; ఫాలమందుం దిల+కం విడునప్పుడు చేత నద్ర 
మున్‌, గలిగినం జక్క జేసికొనుశీగాదె నరుం డదిచూచి భా. 


టీ, శాస్క_రా! తెలియని, కా ర్యము -- వాకా - పని అంతయును, 
tn న 
కడ తేర్చు టకుకా జ నెజవేప్పటకు, ఖివేకికా _ ఒక తెలివిగలవానిని, చెక్షొనకా 


48 భాస్కరశతకము 


భౌ ల. మను 


వలయుకా = తిసీకొనవలయును, ఆటు - వఐనకొ _. అటయివనయుడల, దిద్దు 
cr 





bees నరిశనీక్రొన నవచ్చును, SR అ కార్యమునకు 

ఆలస్యము కలుగదు ప - నొనటీయండు. తీలకంబు - బొట్టు, 
ఇడునప్పుడు _ ఉంచుకొనునప్పుడు, చేతకా _ శెలీయండ్ను అదముకా కలిగినకా- 
అద్దము ఆండినయెడల, మనుష్యుండు ఆస చాల చానిని 
ప శక్ర్కు_కా 4 చేనీకొనుకా ++ కెజి _. బాగుగా దిధ్దుకొనయలయకు 
కడా య 


లౌ, భాస్కరా! తెలియని పనులు నెజ వేర్చుకొనుటకు ఒక బుద్దిమం 
తుని సాయిమును గై కొనవలయును, ఆప్పుడు కార్యములు ఆలస్యము నేక 
నె వేర్చుకొనవచ్చును. వొట్టుం బెట్టకొనునపుడు వేత న్వము ఉండినయె:ల 
మనుష్యుండు బాగుగ దిద్దుకొనును గదా ? 


దత్తుడు లేనియింటికిం బోదారము వేజొకచోట నుండి వే 
ఢి 
లక్షలు వచ్చుచుండినః బోలాయనమై చను గల్ల గాదు; ప 
త్యక్షము; వాగులు వజద+లస్నేయు వచ్చిన సత నిల్చునే, 
యక్షయ మైన గండి తెగి+నట్ట తటాకములొన భాస్కరా | 
యా ట్‌ 
టి, భాస్కరా! దతుడు _ శో కగలవాండా, తేనియింళో కిక కా 
వ నువ్వు పేటోక చొటనుండి, వేలతలు - అనేకము, వచ్చుచుండినక్కా పలాయ 
నమె - పరుగౌత్తి చనకా - పోవును (నిలువదు కల్లకాదు _ అబద్ధము 
కాదు, (గత్యక్నుము యా స్పష్టము ; వాగులు  వంకలున్కు వజదలు _ (పవావా 
ముల్కూ ఆన్నియుకా వళ్చోనక్కా అక్షయము _ అపరివిలేవాయినగి _ (నిలుప 
రాని గండి  రం్భభము, తెగినట్లి, తటాకములోనకొ _ చెటునునంద్కు నీరు 
నిల్చునే _ నీళ్లు ఉండునా * 
తా, భాస్కరా! గృహములందు6 దగిన యజటిన (త వేకయున్న 
నెంత దివ్యవుయిన పదార్థము, ఎంతవచ్చుచుండినను, నశించుగేగాని నిలువదు; 
ఇది నిజము; వాగులు, (ప్రవాహమలు ఎన్నివచ్చిచేరినను గట్లు తెగిపోయిన 
చెటువులో సీరు నిలువ (గాంగలదా ? (నిలువదు 


చ్‌ 


టీకాతాత్సర్య సహితము శీ 


ఉ దానపరోపకారగుణ+4ధన్యత చి త్రములోన నెనుక 


whoa 


లేని rere వచ్చినవేళ, సంపదల్‌ 
పూనిన వేళ నొాక్కసరీపోలును; జీ(కున కరర్య్శాతియ 
దెన నదేమి ? పటవగ+లై న నడేమియు లేను 


(| చాన = చానమిచ్చుటు, me కార _ ఇతరులకు మేలుచయుట అను, 
గుణధన్యుత - గుణము లచేశ గొప్పతనము, ఎప్పుడుకా, మ స క 
మనస్సునందు, లేని చన కూన్యువకుక- - "తెలివిలేనివానికి, ములు _ దారి 
[1ద్యములు, వచ్చిన వేళకా, సంపదల్‌ _ ఐళ్వర్య ము లు, వూనినవళకొా _ వచ్చిన 
సమయమ నందును, ఒక్కరి _- ఒకేవిధముగ్య పోలును _ ఉంసగను, చీక 
నకుకా _ (గుడ్డి వా నికి, ప. ఐనక్యా, పట్టపగలు, సునకొ అది 
ఏమియుక౯- + లేసు = ఏ భేదమును నేదు, ఒకేవిధవ గుండును, 


Co 


aro 


తా. భాస్కరా సత్సా(త్ర దానము, పరొపకొరము; సదు ము మంచి 
మనస్సు లా తపన కనను, ఏీదతనము వచ్చినను బ్రేవము గ సన 
ఒకేవిధముగ నుండును, (గుడ్డి వానికిం బగలై నను, ఆఅ్వరా(గాయందైనను ఒకే 
గాని మజొక పధముగ నుండదు, వాండు చీకటి యనిగాని, వెఎంగని కాని 
తలంప(డు గదా? 


ఉ. దానము సెయంగోరిన వదాన్యున కీయంగ శ లేనిచో 
నైన బరోవకా మునశకై యొక దిక్కు న; దెచ్చి యెన స్‌. 
మానును మేము తతా శహోటు జలంబులందెచి .యీయండే 
చాన. నను _స్రజీవులకు+వాంఛిత మింపెసలార భాస ర! 55 


టీ. భాస్కరా! దానము చేయక, కోరిన _ ఇష్టపడిన, వా న్యు నకోకా_ 
స చాతికు ఈయలగకా _ ఇచ్చుటకు, శ్ర _కలేనిచో నెనక _ చేత 6 
గాకున్న యెడల, పరోపకారమునకై, ఒక దిక్కు సక్‌ - ఒకోనొకచోటు, 
తెచ్చి ఐనక్కా ఈకా _ ఇచ్చుటకు పూనును _ యత్నించును ; మేఘుడు _ 
మేఘము, అంబుధికికా _ సము[ద్రమునకు, పోయి జలంబులకొ - నీటిని, 


B—4 


50 భాస్క రశ తకము 

తెచ్చి, సమ స్రజీవులకుకా - (పాణికోట్ల కన్నిటికిని వాంఛ _ కోరిక ఇం"పె 
సలారకా _ నిండునట్లుశా, వాన, ఈయంజేళ€ _ ఈయండా € (వర్జ్య మును గుటి 
పించునని భావము 





తా. భాస్కరా! ఒకరి కియ్య(దల(చిన దానబుద్ధిగలవా(డు తన దగ్గజ 
లేకున్నను, మతొకచోటనై న దెచ్చియిచ్చి కోరికలు తీర్చ గలడు. మేఘు(డు 
త నదగ్గజ నీరు లేకున్నను, సము[దమునకు(టోయి సటిని దెచ్చి లోకమున 
గల (ప్రాణికోటులకు సంతోషము గలుగునట్లు వర్షము నిచ్చుచున్నా(డు గదా? 


ఉ.దానముచేయనేరని య+ధార్మికు సంపద యుండి యు;డియుకా 
దాన సలాయనం బగుట+త థ్యము; బూరుగు్ముమాను గాచినన్‌ 
దానిఫలంబు లూరక వృ+థా వడిపోవవె యెండి గాలిచే 
గానలలోన, నేమిటికి4గాక యభోజ్యము లౌట భాస్కరా ! 
టీ. భాస్కరా! దానము _ భర్మమున్కు చేయక + వేరని _ చేయం 
జూలనట్టి, ఆ ధార్మికు సంపద _ ధర్మబుద్ది లేని వాని రమెళ్యర్యము, ఉండి యుండి 
యుకె ఉండినట్టుండియు, తానె _ తనంతకే పలాయనంబు - అగుట . 
నాశనము అగుట (పరుగాత్తుట్క్ర, తథ్యము - నిజము బూరుగుమాను - 
బూరుగు చెట్టు, కౌచినకా - పండినప్పటికిని, దాని ఫలంబులు, ఊరక, వృథా - 
వ్యర్షముగా, పడిపోవచే, గాలిచ్మే ఎండి, కౌనలలోనకొ _ అడవులలో, ఏమీ 
టికింగాక - ఎందుకు పనికిరాక, అభోజ్యములు - భుజుంచుటకు6 బనికిఠానివి, 


వనాల 


ప ట _ అగుట, | 

తా, భాస్కరా! దానమియ్యలేని లోభివాని సంపద యున్నప్పటికిని 
తనంతకు( దానే నాశనమయిపోపుట సత్యము, అడవులలో బూరుగుచెట్టు 
బాగుగా బండినప్పటికిని, ఎండి, గాలిచే భుజించుటకు€ బనికిరాని వయి దాని 
పండ్లు వ్యర్థముగా రాలి పడిపోవుచుండలేదా ? 


చ. నడవక చిక్కి లేమి యగు+నాండు నిజోదరపోషణార్హమై 
యడిగిభుజించుటల్‌ నరుల+కారయవ్యం గ్యముకాదు;పాండవుల్‌ 


టీకాతాత్పర్య సహితము ర్‌ 


గడుబలశాలు లేవురు నీఖండవిభూతిం దొలంగి, భై క్యముల్‌ 
గుడువరె? యేకచకప్పరి4గుంతియుదారొకచోటభాస్క.రాః 


టీ. భాస్కరా! నడవక - జరుగక్క చిక్కి - నిలిచిపోయి, లేమి - 
ఫీదటీకము, అగునాండు - అయిన దినమునందు, నిజ + ఉదరపోషణ + 
అర మై తన కడుపు నించుకొనుటకె , అడిగ) భుజించుటల్‌ _ తినుట్క నరు 
అకా - — ఆరయకొ - దూడల, Cues = నిందింప( 
దగినది కదు 3 ండవులు, కడుబలశాలులు ఏవురుకా _ ఐచముగురుకూడ, 
అఖండ రు. నాళనము కౌని సంపదను తొలంగి _ విడిచి, “క్యు 
ముల్‌ - బిచ్చములు, ఏకచ్మక్రపురికా - ఏకచ[క పురమునందుు కంతియుకా, 
తారు _ తాము, ఒకచోటకొా కుశునరె _ భుజింపలేదా! 


తొ. భాస్కరా । తనకు జరుగక నిలిచిపోయి వీదతనము వచ్చినయెడల 


57, పాండవులు . భిక్షొటనము, 


దుర్యోధనుని దురాలోచనచే ధ తే రాముడు పాండవులను వారణావత 
మునకు బంపపెను, వారు శ్రీ విశ్ళనాధున కేషచారములు చేయు చు నందుండిరి. 
పాండవులు నివనీంచుట కొక లఅక్క_యిల్లు దుర్యోధనుడు నిర్మింపంబేని 
యందు -గాంపురముండునట్లు చేసను, కొన్నా ళ్ళయిన పిమ్మట నా యుంటిని 
గాల్పుటకె గాథచారులను గొందణిను నియమించి పంపెను, చారు తగిన 
కౌలముకొబకో నిరీకీంచి యుండిరి, ఈవిషయము రవాస్యముగాల చాండవు 
అకు విదురుడు తెలయంజేసెను, ఖనకుం డనువానిచే సురంగము నా యింటి" 
నుండీ పట్టణము బై టికి 'ద్రవ్వింప6 జేసెను. పాండవు లీ విషయమును చెలిసీ 
కొని యాయింట గూఢచారులు పరుండియున్న సమయమును డఇలినీకిని, 
ఖీముం డాయింటికి నిప్పూపెట్టి సోదరులతోను, దల్లితోను సురంగమొర్ద మున 
నడవియజేరెను. భిముండు ని(ద్రించుచున్న సోదరులను, దల్లిని నిద లేను, 
వా రాళ్చర్య పడిరి, భీముని సావాసమునకో మెచ్చుకొనిరి, అరక కొంత కౌలము 
పాండవులుం గుంతియు నితరులకు6 దెలియకుండుట కై (బావ్మాణ “వేషములనో 
నందందు దిరుగుచు6 దుదకో ఎకచ క పురమున భష మెక్తుకొనుచుం. గాల 
మును బుచ్చిరి, తమకు శ క్‌ తగ్గి గినపు డాత్మపోవణమునకు భిక్ష మెక్తుకొనుట ఎలో 
లోపము లేదు. 


శ్‌ భాస్క_రశతకము 


నడుగుకొని జీవించుటలోఏమియు లోపములేదు. పొండవులు బలశాలులయినను, 
ఐదుగురు, తమ సంపదనుండి తొల(గినవారయి, తల్లితోంగూడ ఏకచ,క్రపుర మున 
నుండి బిచ్చమె త్తుకొని పొట్ట (బోసికొనలేదా 9 


చ. నుడువుల నేర్చుచాలని మ+నుష్యు. డెజుంగక తప్పనాడినం 
గడుం గృపతోం జెలంగుదురు!కాని యదల్బరు తజ్జు లెల్ల, ద 
ప్పడుగులు వెట్టుచు న్నడుచు+నప్పుడు బాలునిముద్దు నే నేయంగాం 
దొడయుదు, రిం తెకాని పడగ(దోయుదురే యెవరై న? భా. 58 


టీ, భాస్కరా! నుడువులకా - మౌటలాడుటయందు నేర్పు _ చమ 
త్మా_రము, చాలని, నునుష్యు (డు, ఎటుంగక _ తెలిసికొన బేక, తప్ప'నాడినకా _ 
విరుదముగా మౌాటలాడినప్పటికిని, తలా = ఎల్లక- _ ఆ విషయమును 
శతెలిసీన బుదిమంతు లందటును, కడు కృపత్రోకా _ మిక్కలి దయతో, చెలంగు 
దురు _ ఉందురు, గాని, అదల్పరు _ బెదిరింపరు 3 ఎవరైనకా _ ఎట్టివారై 
సను తప్పు + అడుగులు + సెట్టు చుక + ఉన్న 7 అపుడు జ తప్పు 
టడుగులు "పెట్టుచు నడచుచున్న ప్పుడు, బాలునిక _ పిల్ల వానిని, ముద్దు నేయ 
గాకా _ (ప్రేమించుటకు, తొడంగుదురు _ (ప్రారంఫింతుర్కు ఇంతెకాస్కి పడం 
(దోయుదుశే (కందం బడ వేయును రా * 


తా, భాస్క_రా! మాటల చమత్కారము చాలనివాండు తెలియక విరుద్ధ 
ముగా మాటలాడినయెడల బుద్ధిమంతులగువారు వాని విషయమును దెలిసికొనీ 
దయతో మన్నింతురేగాని. నిందింపరు,. బాలుండు చేతగాక తప్పుటడుగులు 
పెట్టుచుండిన యెడల నెవరై నను ముద్దుచేయుదురుగాని సడ(ద్రోయుదురా ? 


(కో యరని భావము) 

ఉం నేరిచి బుద్దిమంతు. డతి+నీతివి వేకము దెల్చినం, జెడం 
గారణ మున్నవాని కది*గై కొన గూడదు; నిక్క_మే; దురా 
చారుడు రావణాసురు( డసహ్యము నాందండె? చెటుకాలముం 
జేరువ యైననాండు నిర4సించి విఫీషణుబుద్ధి, లః 59 


టీకాతాత్సర్య సహితము ర్‌శీ 





టీ, భాస్కరా! బుద్ధిమంతుడు, చేరిచి _ తెలిసికొని, అతి నీతి వివే 
కము - ఎక్కువ న్యాయమగు పద్దతిని, తెల్పినక - చెప్పినచో అది _ ఆ 
మంచిత్రోోవ, చెడకా _ చెడుటక్కు కారణము - ఉన్న వానికికా -. సిద్ధపడిన 
వానికి కె కొనకా _ తీసీకొనుటకు కూడదు _ ఇష్టపడదు; నిక్కు_వేం - నిజము; 
దురాణారు6డు _ చెడ్డనడవడి గలవా డగు రావకాసురుండ్కు చెటుకౌలము - 
వెడిపోవు సమయము, చేరువ ఐవననాండు - దగ్గణ సమో పించిన పుడు, విీవణు 
బుద్ధి - విఫీషణునియొక్క_ మంచిమాటనుు నిరసించి _ (త్రోనీశేనీ, ఆసవ్యా 
ముక" _ ఓర్వలేని కుల నాశనమును, ఒందంజె - పొందలేదా € (పొంచెను 


తా, భాకర్క_రా! తెలివిగలవాండు చక్కగా. దెలిసికొని న్యాయమార్గ 
మును బాగుగా జెప్పెనను, చెడుటకు సిద్దముగా నుండినవా(డు ఆ పద్దతిని 
(గ్రహించి నడువ(డు. ఎట్లనగా చేటుకాలము సమీపించినందువలన రావణా 
సురు(డు విభీషణు(డుచెప్పిన మంచి మార్గమును వినక కులనాశనమును పొంది 


నాదు గదా? 


చ, నొగిలిన వేళ నెంతటి ఘ+నుండును దన్నాక రొక్క-నేర్చుతో 
నగపడి పోదిసేయక త4నంతట బల్మి కిరాయడు; నిక్క మే; 
జగమున నగ్నియైనంగడూసన్నగిలం బడియున్న నింధనం 
బెగయంగర్నదోచి యూదక మ$(జెట్టు రవుల్కొన నేర్చు భా. 


టి. భాస్కరా! నొగిలినవేళకా _ నొప్పిపొందిన సమయమునందు 
ఎంతటి ఘనుండును _ ఎట్టి గొప్పవాండుకూడ, తన్ను, ఒకర్కు ఒక్క "ేక్చు 
తోకా _ ఒక మంచి యుపాయముతో, అగపడి _ కనబడి చూచి (పోడి 
సేయక _ పోషింపకయున్న చో, తనంతటకా _ తనంతకుతా నే, బల్మికిక + 
రాంగు - బలమునకు రాడు (గొప్పకు రాండి, నిక్కము + ఏ - నిజమే 
జగమునక౯ _ లోకమునందు, అగ్ని యనక - నిష్టు ఐనను. కడుకొ _ మిక్కలి 
సన్న గిలంబడియున్నకా _ నశించి కొంచెముగా నుండినప్పుడ్యు ఇంధనంబుకొ = 


స్ట్‌ భాస్కరశతకము 


డం లపల లాలనగా నన నను వాడంత అ నానాాయుయనల 
తతర ద. లద దాలు గారా రాయనా లతా మాయా మత రన పనో ాారానా కా దాలు ారారాలాలాంంాా దా లాడ జానాజాజాలాలా తాకా పాటా. దాచాడా యప వను ఉం లతా లాలన నాను దాయ. నడవ వంటా నాడా METER: 


కక్లైను ఎగయం6గకా (తోచి లా పెకితోని, ఊదక, మటి, ఎట్లు రవుల్క్క్లా 
నడ నేర్చుకా _ మండ చేర్చును, 


తా, భాస్కరా । ఎంతటి గొప్పవాండయినను ఆపదపొంది తగ్గిన సమ 
యమున ఎవడైన నొకండు తగిన యుపాయముతో (జూచి తోడుపడిననేగాని 
వాడు మరల గొప్పతనమునకు రా(డు, నిజముగదా ? అగ్నియును, సన్నగిలి 
నపుడు, కష్టెలు ఎగంద్రోసి యూదిననే గదా మెల్లంగ రగుల్కొని తన ధర్మ 
మును బొంది మండుచున్నది ? 


4. వండితులై నవారు దిగు*వం దగ నుండగ నల్పుండొక్య. డు 
దృండత. - వీఠమెక్కి-న బు*ధ|పకరంబుల కేమి యెగ్గగుకా? 
గొండొకకోతి చెట్టుకొ నోకొమ్మల నుండ(గ((గింద  గండభే 
రుండమదేభసింహనిక*రుంబము లుండవె చేరి భా. 61 


టీ, భాస్క_రా! పండితులు _ విద్వాంసులు, వినవార్కు దిగువక్‌ _ 
(కిందిభాగమునందు తగకాా ఉండంగకా అల్బుండు _ నీచుడు, ఒక్కడు, 
ఉద్లండతకా _ గర్వముతో, పీఠము _ ఆసనమును (ఎత్తయిన స్థానమును), 
ఎక్నినకా అ కూర్చుండినయొడల, బుభ| పకరంబులకోకా జ పండితుల సము 
ఊచాోయమునక్క ఎప్ప _ లోపము, ఏమి, అగుక్కా కొండొక కోంతి _ ఒకానొక 
కోంత చెటు కోసకొమ లక్కా ఉండంగకా, [కిందకా _ ఆ చెట్టు! కింద, గండ 
ఛేరుండ్క మదడేభ _ మదపుకేనుగులున్కు సీంహ  నికరుంబములు _ వీంగముల 
సమూహములును, చేరి ఉండవె _ ఉండుటలేదా? (ఊండును 


తా. భాస్కరా? విద్వాంసులు [కింద నుండగా నల్బు(డగువా6డు | 
గర్వముతో నెత్తయిన పీఠమున ( గూర్చుండినమెడల(6 బండితుల "క్ర లోప 
మును గలుగంజాలదు. ఆల్పమయిన కోంతి చెట్టు కొన కొమ్మ మీంద నుండును, 
(క్రింద నేనుంగులు, పింహములు, గండభేరుండ ములును తత ఏ, వాని గొప్పు 
తనమున కేమయిన లోప పముగల్లనా శ 


ఉ. పట్టుగ నిక్కుచుకా మదము+బట్టి మహాత్ముల దూలనాడినం 
బట్టినకార్యముల్‌ చెడును;* బాణము పోవు; నిరర్ధ్ణదోషముల్‌ 


టీకాతాత్సర్య సహితము ర్‌గ్ర్‌ 


Troi ము అటక RT రణ లాం లా 1 rT TT Rte rT 


పుట్టు; మహాళుం గాదని కుబుద్ధి నొనర్చిన యజ్ఞ జ్ఞైతం్యతముల్‌ 
టక పోయి, దక్షునికి మోసము వచ్చె. గదయ్య ఖా. 62 


జీ, భాస్కరా! పట్టుగకా - పట్టుదలతో, నిక్కు_చుకా _ గర్వించుచు, 
మదముకా -- పట్టి అ పొగరుపట్టి, మహాత్యులక _ గొప్పవారిని తూలనాడి 
నక _ నిండించినయెడల, పట్టిన "కౌర్యముల్‌- - (పారంఫించీన పనులు, 
చెడును (పాణము పోవుకా, న్‌ న్‌ వయ న ఉపయోగములేని లోపములు, 
పుట్టుక _ కలుగును? దకుండు _ దతుండనువాండుు మహేశుకా _ ఈశ్వరుని, 
కోదు + అని _ తిరస్కరించి, కోబుద్దికా _ చెడ్డబుద్ధితో, స _ చేనినట్టి, 
యజ తం[త్రముల్‌ _ యజ్ఞ కార్యములు, ముట్లక పోయి _ వూ ర్రీగాకపోయి, 

సము వచ్చెకొకద _ చేటుకలిగాను గదా* అయ్య. 


తౌ, భాస్కరా ! చలముతో గర్వించి పెద్దవారిని నిందించినచో( (బయ 
త్నించిన కార్యమలు పూర్తి కాకపోవుటయే కాక (పాణహానియు గలుగును, 
వ్యర్థమయిన దోషముకూడ వచ్చును, దక్తుండు ఈశ్వరుని. దూలనాడి తాను 
గర్వించి చేసిన యజ్ఞము పూర్తియయ్యెనా? తుదకు నాశనముకూడ( గలిగె( 
గదా ? 


ere నారాయన లతనున నటనను ser TTT TN LAT LULLED TR RPTL ETTTTTT RTT TTR TDP LLP TTR LDR R ERR TR LTTE TTT నరనరాలు నును టట తానా TERT T TTT TTT గో నాలాలో చటక Tr NTT RST TT TEER T EERE NNT నగారా S TRE, ఇ 


62, దకుండు - శివుండు, 


దకుండు _ ఇతండు నవ (బహ్మలలో నొక్క_ండు. ఇతని కమా శ్తెయే 
దాకమాయణీ, ఈశ్వరుని భార్య, ఈశ్వరునకు దముండు మామ, ఒకనాం డితండు 
(బవ్మా సభకు. బోలగా నం దందబును లేచి మర్యాద చేసిరి, ఈశ్వరుండు 
మా(త్రము "లేవలేదు, ఆ కార్యము తన్న వమౌనపజచినట్లు దతుండు తలంచి 
శివునకు వావిర్భాగము లేకుండునట్లు యజ్ఞ ము నొకదానిని -గావింపం దల. 
చెను. దేవతల నాహ్వానిం చెను, 'మహావై భవముతో దేవతలు దత్నయజ్ఞ మున 
కరుగుచుండిరి, దామాయణి శంకరుండు వల దన్నను తండిచేయు యజ్ఞ మునకో 
వెళ్ళేను, అక్క_డం దండిచే నవమానమును బొందెను. దత్ఫు(డు శివుని విపరిత 
ముగ నిందించను. శంకరునకు. నోప పమువచ్చెను, విరభ(దునిం బం పెను, 
యజ్ఞ మును బాడుచేసి దత? తలం గోసీ వేసెను, “పెద్దలను గర్వముతో నిందించు 
వారి గతీ యిం తే, 


58 భాస రశతకము 





చ. పరహత మెన కార్య మతఊభారముతొడిదియైనం బూను న 
త్చురుషండులో కముల్వొగడ4బూర్వమునందొక తాలవర్ష మున్‌ 
గురియంగ౭ జొచ్చినన్‌ గదిసగొబ్బున గ వసరషతార్థమై 
గిరి నొకకేల నె _క్రెనటోకృష్ణుడు భత పర ల 683 


టీ, ee అలు. _ ఇతరులకు ఇప్వము న్‌ అయిన 
కార్యము _ పని, ఆతిభారముతోడిది _ ఎక్కవ శవితోం గూాడిఐది, ఐనకొ _ 
అయినప్పటిక్‌, సత్పురుషుడు _ మంచివాడు, లోకముల్‌ , సహూడోకా _ నుతిం 
పలా, వూనుక్‌' _ చేయుటకు నీద్రముగ నుండును పూర్వుమునందు, ఒక్క 
ఆాలవర్థ మకా _ జాళ్ళవాన, కురియయక్కా చోొచ్చిఃకా _ (సారంకింపంగ్కా 
కృష్ణుండు, కడిసీ _ హరి, గొబ్బునక్‌ -_ ఎంటనే, నోజన య మ 
ఐ _ ఆవులను, జనులను కౌపాడ' టకొజకు, అట _ అక్కద, ఛత్రముభి"తికా 3 
గొడుగువలె, గరికొ _ కొండను, ఒక శకేలకా _ ఒక “ైతితో, ఎెకా - సెకి 
ఎత్తి పట్టుకొ నెను, 

తాకా సర్నా సజను(డు ఇతరులకు మెలుచేయు. నట్టి కార్యము ఎంత 
బాధ కలిగించునది యైనను, లెక్క పెట్టక లోకములు తన్ను. బొగడునట్లుగ 
చేయుటకు బూనును. శ) కృష్ణుండు గోవులను, జనులను రకీంచుటకై. కొం 
డను ఒకదేశితో నెత్తి గొడుగువలె వెంటనే పట్టుకొని జాళ్ళవానవలని బాధను 
తొల(గించెను గదా? 


63, శ కృష్టైమూరి రి = గోవర్ధన పర్వతి ము, 

శ, కృష్త్రమూ ర్తి రి వనుడేవునకో పక దనయుంహాగా నవలరించిన 
భగవంతుడు, వసుడేవుడు కంసునివలని భయమున గోకులనున నందుని 
భార్యయగు యశోద పక్కన (శ్రీకృష్ణుని. ఒరుండ 6 బెట్ట యా మెరు6 బుట్టిన 
శిశువును దై వనియోగమునం చెచ్చిను, కంసుడు బాలికను పాంనీంప నాకొళ 
మున "సర వేయ నది మాయమయ్యెను, శ్రీకృష్ణుడు గోకోలయున సురథ్నీత 
ముగ బెరు౭ంగుచుండొను, 'శ్రీకృష్ణమా_ రి బాల్య | క్రీడలలో నేక రాక్షనులను 
గంసునిచేం బంపంబడినవారిని సంవారించెను, (పతివత్సరము యాదవులు 


టీకాతాత్సర్య సహితము ర్‌? 


లాల చాలా నడి ెసలుమ డాలు జజాజాాడమ పతా డాలాతకాలకాక. దవా ల. దానాలను వారలా 


చ. పలుచనిహీనమానవుడూపాటిదలంపక ని స్టురో కు సతత 
బలుకుచు నుండు(గాని, మతి+భాసురుం2 మ. గుణవ్రహూర్తు డ 
స్పలుకులంబల్క- టోవయ, ఫసిోబద్దిగ; నాన? వె ల్లీకుండ దాం 
దొలంకుచునుండు6గాని, మజీ+తొల్కునె నిండుఘటం౦బు భా. 


టీ. భాసష్యరా! పలుచని రీంనమానవుంకు _ బలములేని నీచుండు, 
పాటి _ మర్యాదను, తలంపక, నిష్టుర జ క్రులకా _. కఠివములయిన మాటలను, 
పలుకుచుక, ఉండకొ కొని మతిఫాసురుంయు _ తెలివిచే. (బ కొళించునట్టి 
వాడు విన, గుణ పవూర్ణుండు _ మించిగుణముల చే నిండినవా డా, అప్పలు 
కఈల£౯ _ ఆమాటలను, పల్క_౯ + పోవండు _ పలుకండు, నస నా జ 
నిజముగ, ఎట్టు, అనక్కా వెల్చికుండ _ నిండుగలేని పాత్ర, తాకా _ అద్వి 
తొలంకుచుకా _ కదలి (కిందంబోవుచు, ఉండున్‌, కాని నిండుఘటంబు _ 
నిండుకుండ, మజ తొల్బ్కు_నె* _ కదలి పొర్షిపోవునా * 


తా, భాస్కరా! గుణములేని నీచుడు తాను బలముబేక యున్నను 
నెచ్చుతక్కు_వలు తెఃసికొన(జాలక కఠినపుమాటలను మాటలాడుచునే యుం 
డును. ఇలివిగలవా(6డు అట్రమాటల నెపుడును బలుక (డు. ఇది నిజము, వెలితి 
గల కుండ తొల, కునుగాని ఫ్‌ యెపుడై నను తొల(కునా ? తొనంకదని 
భావము, 





చేయు foes మాన్పించి శ కష్టమూ రి రి నోవులకుం ఇ బూజలం 
సల్బునట్లు వేసెను, ఇంద్రునకు. గోపము వచ్చెను. గోకులము పె జాళ్ళవాన 
గురియిం-చి బాధింపసాగెను,  గోపాలకు లందటు శ క ప్పమూర్తి నిం లం 
చిర, వెంటనే భక్త క రకుకుండగు శ్రీకృష్ణుడు గోవర్ధన సరము గొడుగు 
వలె నె త్తి పట్టుకొని, దాని (కిందకు గోవులను, గోపాొలకులను జేర్చెను, వా 
రందణును నే చాథ లేక సుఖపడిరి, ఇం(ద్రుండు భంగపడి శీ కృస్ప యూ రీ రి కడకు 
వచ్చి |ప్రార్తి ంచెను. ఇతరులకు హితకరమయిన కార్య మబెంత భౌరమయినను 
జేయుటకు గొప్ప జరగా సీదపడి చేయుదురు. 


ఫ్‌శి భాస్మరశతకము 


వరు సజ్జనుండు ప్రియ(భాష లెపల్కుగ థోరవాక ముల్‌ 
బలుకల డొకానొకప్పు డవి+పల్కి.నం గీడును గాదు; నిక్క మే; 
చలువకు వచ్చి మేఘు(డొక+జాడను దా వడగండ్ల రాల్చినన్‌ 
శిలలగునోటు; వేగిరమె*శీతలనీరముగాక భాస్కరా! 66 


టీ, భాస్కరా! సజ్జనుండు _ మం-చివాండు, పలునుటు _ అసక os 
ములు, (వీయభాప.లె _ మంచిమౌటల నే, పల్కు_క్‌, కఠోరవాక్యముల్‌ _ కతి 
నములయిన మాటలను, పలుకండు ఒకానొకప్పుడు, అవి _ ఆ కఠినపు మాట 
లను పల్కి_నక్కా కీడును _ హానికూడ్క కాదు, నిక్క_మే - నిజమే, మేఘుడు _ 
మేఘము చలువకుకా _ చల్లదనమునకు, వచ్చి _ పొంది, ఒకజూడను _ 
ఒకవిధముగా, వడగండ్లకా, 'రాల్సినకా _ కరిసినప్పటికిని శిలలగునోటు _ 
అవి జె తాళ్ళు "కావు గదా చేళమె _ త్వరగా, శీతలనీరముగాక _ చల్లని నీళ్ళే 
యణం గదా * 





తా, భాస్కరా! మంచివా(డు మాటిమా టికి మంచిమాటలనే మాటలాడును 
గాని కఠినముగా మాటలాడ(డు. ఒకవేళ గఠినముగా మాటలాడినను, అవి 
యే కీడును జేయ(జాలవు, ఇది నిజము, మేఘు. డొకానొక సమయమున నడ 
గండ్లు కురిసినను అవి జాళ్లగావు. చల్లని పీరే యగును గదా? 


ఉ. పాపపుగదోవవాని కొకళ+పట్టున మను వికాస మొందినకా 
లోపల దుర్గుణంబె (ప్రబోలుంగద? నమ్మంగంగూడ దాతనికా ; 
బాపటకాయకుకా నునుపు? పెసయి గల్లినంగల్పుగాక యే 
రూపున దానిలో(గల వి+రుద్దపుజందు నశించు భాస్కరా[66 


టి, భాన్కరా! పాపపు (దోవవాని కిక _ చెడుమార్హము గలవాని క్కి 
ఒక పట్టునకా - ఒకానొక సమయమందు, మేను _ చేవాము వికొనము . 
(పకౌళము ఒందినకా _ పాందినప్పటికిని, లోపలకొ _ మనసునంద్యు దుర్జు 
ఇంబె _ ఇడ్డగుణమె, (పబలుంగద _ ఎక్కు_వయగనుగదా, అతనికా _ అట్టి 
వానిని, నమ్మంగూడదు పాపట కాయకుకా _ చేందుపుచ్చ కాయకు. పెపయి _ 


టీకాతాత్సర్య సహితము ర్‌ి 





పెను నునుపు _ నున్నగా, కల్పినకా _ ఉండిన, కల్లుకొ + కొక _ ఉండును 
గాక, ఏ రూపునకా _ ఏ విధముగా, దానిలోకా కల _ఆ పుచ్చకౌయలో ఉన్న, 
విరుద్ధ పుం జేందు _ పనికిరాని చేందుగుణము నశించుకొ _ పోవునుశి _ పో 
గలదు* (పోదు 

తా. భాస్కరా ! పాపాత్ముండగువాని కొకానొక కాలమునందు దేహము 
మాత్రము (ప్రకాశించుచుండినప్పటికి వానిలోపల దుర్గుణజముమా(త్రము తగ్గదుం- 
అట్టీవానిని నమ్మ(గూడదు, పుచ్చకాయ పైకి మినమినలాడుచు నునుపుగా. 
నుండినను, లోపలనుండు విరుద్ధమైన చేయ నశింపంగలదా? 


ఉ పూనిన భాగ్యరేఖ చెడి+పోయినపిమ్మట నెట్టిమానవుం 
డె ననువానినెవ్యరు((బి(యంబున(బల్కరు; పిల్వ రెచ్చటంకః. 
(cn 
దా నిది యెట్లొకో 2? యనినశీదథ్యము; పుష్పము వాడి వాసనా 
హీనతనాందియున్నయెడ4నెవ్వరు ముట్టుదురయ్య : భా. 67 
టి, భాస్కరా! వూనిన _ పొందిన, భాగ్య రేఖ - అదృష్టము, వెడి 
పోయిన పిమ్మట _ నళించినత ర్వాత, ఎట్టమౌ నవుం డైనను _ ఎంతే మంచి 
గుణము గలిగియుండిన వా. డైనను, వానిని, ఎవ్వరుక (వీయంబుగకా _ ఇష్ట 
ముతో, పల్కురు _ పల్క_రింపర్కు ఎచ్చటకా, పిల్వరుు తాను, ఇది ఎట్లొకో =. 
ఏ విధముగానో, అనినక్కా తథ్యము _ నిజము, పుష్పము _ పూవు, వాడీ - 
ఎండి, వాసనా హీనతకా _ వాసనలేకుండుటను ఒంది _ పొంది ఉన్నయెడకా _. 
ఊన్న ప్పుడు, ఎవ్యరు, ముట్టు దురు _ తాంకుదురు అయ్య ! 
తా. భాస్కరా : తనకుండిన యదృష్టము నశించిన తర్వాత ఎట్టి మంచి 
గుణము గలిగినను, నెవరును పిల్వరు; (పేమతో మాటలాడరు. ఎట్లనంగా?. 
పువ్వు వాడిపోయి వాసనలేక యుండ(గా నెవరైనను తా(కుదురా? త్రోసి 
వేయుదురు. 


ఉం పూరితసద్గుణంబు గలీపుణ్యున కించుక రూవసంపదల్‌ 
దూరములై న, వానియెడ+దొడ్డగంజూతురు బుద్ధిమంతు; లె, 


‘80 భాస రశతకము 


న. 


ట్లారయ?+గొగ్గులెనమజోయందుల మాధురి చూచికాదె,. 
ద్హూరఫలంబులం దియముచొప్పుడ లోకులు గొంట భా. 68 


టి. భాస్కరా! పూరిత సద్దుణంబుగల _ సంపూర్మ మయిన మంచి 
గుణము గలిగిన, పఫుణ్యున కుకా ప ప్రుణ్యాత్మునకు, ఇంచుక _ కొంచెము 
ఈభూపసంపదల్‌ _ ఆకారము ఐళ్వర్యము, దూరములు -- ఐ*కా _ తొలలి 
పోలంగాా బుదిమంగులు, వానియెడకా _ వాని యంను, "వగ కా - గొప్పుశ్యా, 
చూతురు _ కనులగొందురు వకు _ ఎట్టనలగా, ఆర నూకొ _ ఆలో-టం బలగా 
నొసలు _ ఎండి వాడేపోయినపవిి ఐనజొ మతి, అందులమాథురి _ అందులల 
తీపును చూచికాఇి, ఖర్జూర ఫలంబులక అ ఖర్జూర వుణబంగ్లను, (సీ యము 
చొప్పడకా _ మిక్కిలి యిష్ట్రముతో, లోకులు _ జనులు కొంట _ తీసి 
“కొనుట, 








తా, భాస్కరా! మంచిగుణములు నిండుగా. గలవానికి. గొంచెము 
రూపము, సంపవ తగ్గిపోయినను, బుద్ధిమంతులు గొప్పగానే చూచి మర్యాద 
చేయుదురు 3౩ ఇది నిజము. ఎట్టనంగా, ఖర్జూరపు బండ్లు పరర త గొగ్గు 
.చ్రనప్పటికిని, వానియందుంగల తియ్యందనమును జూచియే కదా జనులు మిగుల 
(పియముతోం గొనుచుండుట. 


ఉష, (పల్ల దనంబుచే నెబుక4పా టొకయింతయు లేక యచ్చట కా 

బల్లి దుండై న స్మత్చభు న+బద్దము లాడినం[దు౦గి చస రః 

ట్రల్ల సవాస్థలిం గుమతు$లై శిశుపాలుడు దంతవ కుడు 

గల్లలు గృష్షునిం బలికి * కాదె హతు బగు ఉల ఛా. 69 
డు a 


టీ. (ప్రల్లదనంబుచే _ వదలు(బోతు స్వభావముతోో ఎజువపాటు _ 
తెలివి ఒక యింతయుకొ తేక _ ఏ కొంచెవమయివను వే ఎన్బటకొ | 
ఎక్కు_డనై నను, బల్హిదులడైన _ బలవంతుండగు, సత్సృభుకా _ ేష్ణమయిన 
రాజును గూర్చి అబద్దములు _ అసత్య ములు, ఆడనకొ _ పలికినయెికల, 
[తుంగిపోదురు _ నశింతురు, వెట్టు _ ఎట్టన, అల్ల _ ఆ (ప్రనీద్దమ యును నభా 


టీకాతాత్సర్య సపహాతము 61 


సలికా _ కొలువుకూటమునందు, కుమతు లై 5 అదు గరా శిశుపాలుడు, 
దంతవకు)(డుక, కల్లలు _ అబద్గములు, కృష్ణునికా, పలికికౌడి _ పలికికచా, 
వాతీంబగు బల్ల _ నాళనము అగుట, 

తా. భాస్కరా! తాము నశించుట తెలిసికొనలేక వదజు(టోతులై పెద్ద 
అను గూర్చి యెచ్చటం జూచినను నబద్ధము లాడి నిందించిన నశింతురు. ధర్మ 
రొజు కొలువుకూటమునందు దుషబుదులె శీ,కృ మనింగూర్చి కలలాడి యధిక 

Wi . భు గ్రా ఆడ ౧ 

(ప్రసంగము చేయుటచే శిశుపాల దంతవ కులు నాఃన మయిరి. 


ఉ. (పెమను గూర్చి యల్బునకుశీబెద్దతనంబును, దొడ్డవానికిం 
దా మతితుచ్చపుంబని, సోదం బరికింపక యియరాదుగా; 
వామకరంబుతోడం గుడు4వం గుడిచేత నపానమాక్షముం 
దోమంగ వచ్చునే మిగులఉదోయచని చేతలుగాక భా 70 


Su Te! (సేమనుగార్చి _ (పీయము ననుసరించి ఆల్బునకుకా _ 
వీచునకో, పెద్దతేనంబును _ మర్యాద యగు పనిని, దొడ్డవానికికా _ గొప్ప 








69, శిశుపాల దంతవ కులు. 
శ్రీకృష్ణునకు వీరు మేన త్రకొడుకులు, వీణు సోదరులు, వైకుంఠమున 


దార పాలకులుగా నుం*న జయ విజయు లనువాచు, పూర్వము “సనకసనంద 
నాదులచే శాపమును బొంది భూలోకమున మూండు జన్మముల నెత్తి నివన్హుయూా ర్తి 
చె చెడతెళని ప౫తోం బోరాడి ము డో సాందునట్టు ఆను గహీంప(బడిరి. 
మొదటి జన్మమున పీ ణ్యాక్షహీరణ్యక శిపులయికి, రెండవ జన్మ యున రావణ 
కుంభ కర్లు లరి, మూడవ ఉన్నను శిశుపాల దంతవ క్ల)లుగాయబుట్లీరి. కాంబట్టి 
పుట్టినది" మొదలుకొని ) కృష్ణుని జ్వేపించుచు 'సాధించుచుండిరి, ధర్మ గాజు Bee 
పూయరహ గమ క! శికుపాలుండా సకల రాజుల. 'నసహత్ష్నమును మహో 
మునులయెుదుట శక ఎని ననరాని యజదములగ నిందల నిండించెను. దాన 
నపుజే చక్రముబే వాతుండ శ మయ్యెను. తర్వోత+ విలువని పేరంటముగ వాదు 
తెచ్చుకొని దంతివ క్ల్ర)ంజే వాతుం డయ్యెను, శ్రీకృష్ణుని నెగ్గులాశుటవలని ఫ్రలమూ 
ననుభ విం-దిళ, కొ బట్‌ "పెద్దలను దూషింపరాదు, 


టం 


$2 భాస్కరశతకము 


తాం ఆయననా 





లారా కంల సయ బారత డా గాయాలను రక దా రం నాకాక కామా! 


వానికి తాము _ అతితు చృపుంబనిక - మిక్కిలి నీచమయిన పనిని ఎదకొ _ 
మనస్సునందు, పరికింపక _ చూడక ఈయరాదుగా _ ఈయకూడదు కడాళి 
వామకరంబుతోడకొ _ ఎడమచేతితో, కుడువకా _ భుజించుటకును కుడి చేతకా._ 
కుడిచేతితో, అపానమౌర్చముక _ గుదస్టానమును తోమంగకా వచ్చుే _ కడుగు 
శొనంగా నగునా* మిగులకా _ మిక్కిల్తి తోచని _ పనికిరాని, వేంతలుగాక _ 
వేషలు గదా* (పనులుగదా €) 

టై భాస్కరా ౩ (ప్రేమతో నీచునకు గొప్పపనిని గొప్పవానికి మిక్కిలి 
వీచమయిన పనిని, ఆలోచనచేయక నియమింపరాదు. ఎడమచేతితో నన్న ముం 
చీనుటయును, కుడిచేతితో గుదము కడుగుకొనుటయు( జేయవచ్చునా ? ఎవనిని 
ఎట్టి మర్యాదతో ( జూడవలయునో ఎజుంగవలయునని భావము. 


చ, ఫలమతిసూక్మ మైనను నృ+పాలుడుమంచిగుణాఢ్యుండై నచో 
నెలమి వివేకు లాతని ఈ పేక్షయొనర్హు; రదెట్లు? చందికా 
విలసనమెన దా మనుభవింపం జకోరము లాస జేరచవే 
చలువగలట్టివాం డగుటం + జందురు నెంతయుం గోరి భా.?1 


టీ, భాస్కరా! నృ పాలుండు - రాజు మంచి గుణాథఢ్యు _డెనచో స్త 
ముంచి గుణములు గలవాడయినయెడల్క, ఫలము _ లాభము (సుఖము, అతి 
నూమ్మము _ మిక్కిలి కొంచెము, అయినను ఎలమికా _ సంతోషముతో, 
వివేకులు _ బుద్దిమంతులు, ఆతనికికా _ ఆరాజుకొణకు అపేక్ష _ కోరిక, 
ఒనర్లురు _ చేయుదురు. ఆది 4- ఎట్టు క, చందికౌ విలసనము + ఐనకా _ 
వన్నెల మౌత్రమే (శ కొాశించుటయైనను, చకోరములు _ వెన్నెల పిట్టలు, తాము 
అనుభ వింపకా _ అవి సుఖించుటక్కు ఆసక్‌ _ ఆశతో, చలువగలట్టివాండు 
అగుటక్‌ _ చల్లదనముగలవా€6 డగుటవలన, చందురుకా _ చంగద్రున్తి ఎం 
తయుకా ఆ మిక్కిలి కోరి _ ఇష్టపడి, వేరచే _ దగ్గణంజేకట లేదా * 

తా, భాస్కరా! రాజు మంచి వాండయిన యెడల నాతనివలన లాభము 
కొంచెముగా నుండినన్సు బుద్ధిమంతులు సంతోషముతో మిక్కిలి కోర్కెగలిగి 


టీకొ తాత్పర్య సహితము నే 





ఆ ద - లలు నాం లాలా లా భారాల. 


చేరుదురు. ఎట్లనగా, జం(ద్రుండు వెన్నెలను మాత్రమే యిచ్చుచున్నను, చల్ల 
ద్రనముగలవా6 డగుటచేత మిక్కిలి యాళతో.( జకోరములు దగ్గణి(జేరుచున్న వి 
కదా? 








ఉ. బంధుర సద్దుణాఢ్యుం డెక 4పట్టున లంపట నొందియైన, దు 
| స్సంధి దలంప డన్యులకు4జాల హిత ంబొనరించు(గాక; శ) 
ంధపు(జెక్క_ రాగిలుచుగగారదె, శరీరుల కుత్సవార్గమై 

గంధములాత్మయిట్టందజూగంబడి యుండుటలెల్ల భా. 72 


టీ, భాస్క_రా! బంధుర సద్దుణాఢ్యుండు - అధికములైన మంచి గుణ 
ములుగలవా.ండు ఒక పట్టునకా - ఒకానొక కౌలమున, లంపటకొ _ బాధను, 
ఒందిదెమెనకా - అనుభవించి యయివను,  దుస్ఫంధిక్‌ - చెడ్డను, తలంపండు = 
శోరండు, అన్యుల కోకా _ ఇతరులకు చాలహితంబుకా - ఎక్కు_వ మేలును 
ఒనరించుకా - చేయును, కాక_కదా * ఇశ్రీగంధపుంజెక్క, రాగిలచుకా - సం 
తోవమునిచ్చుచు, శరీరులకుకా - (ప్రాణులకు (జేవా ధారులక్ర, ఉత్స వార్భమై - 
సంతోషము కొఅకు (చేడుకకై), గంధములు - సువాసనలు ఆక్మకా - తన 
యందు, పుట్టక నా కలుగునట్లుగా, తటుగంబడి యుండుటలు ఎల్ల ౯ - నాళ" 
నము (అటిగిపోవుట) ఆగుచు కరుగుట యంతయును. 

తా, భాస్కరా! నిలుకడగల మంచి గుణములు గలవా(డు తానక్కడ 
నైన బాధపడినప్పటికిని నితరుల చెడ్డను కోరండు ; మేలే చేయందలంచును, 
(శ్రీగంధపుంజెక్క జనములకు సంతోషమును గలిగించుట కై తాను తిగిపోవు 
చున్నను సువాసనల నిచ్చుచున్నది కదా ? 


చ. బలము తొలంగుకాలమునం+ బాభవసంపద లెంతధన్యుండున్‌ 
నిలుపుకొనంగ నోపం డది+నిశ్చయ; మర్దునుం డిశ్వరాదులం 
గెలిచినవాండ్కు బోయలకుణీగీడ్పడిి చూచుచుంగృషప్టభార్యలఠ 
బలువుర నీయండే, నిలువశీబట సమర్ధుడు గాక భా 78 


84 భాస్క.రశతకము 


న. 





oo. 


టీ. భాస్కరా! బలము _ దైవళ_క్టి తొలంగు _ నశించు, కౌలమునక్కా 
(పాభ వసంపదలు = గొప్పవగు ఐశ్వర్య యులు, ఎంత ధన్యుండుకా - ఎంతటి 
సొప్పవాండయినను, నిలుపుకిొనంగకా - ఆపుటకు, రీ పండు _ శ కైగలవాండు 
కొండు, ఆది, నిశ్చయము అ సత్యము, అర్జునుండు, ఈకళ (రాగులకా - శంకరుడు 
ముదలగువానినిి, గలిచినవాడు బోయలకకా _ బోచుూవారికి, క్రీ కడి = ఓడి 
పోయి చూచుచుకా కృష్ణ భార్యలకా wd కృవని భార్యలను, పలువుగకా ఓ 
అనేక త్ర్రీలను, నిలువ౯బట్టక- = నిలుపుటకు క) - బలము*లనాండు. 
కాక్క ఈయంజే _ ఆర్చింపళేదా* (ఇచ్చెనని భావము 
తా, భాస్కరా ! తనకు దై వబలము తగి పోవున టి కాలము వచ్చినపుడు. 
ఎంతవా(డైనను, తన సామర్థ్యమును నిలుపకొనలేండు, ఇది నిజము. 
పూర్వము బోయవారికి లోంబడిపోయి యర్హను,డు, శ్రీకృముని భావ్యలను 
చూచుచు వదలిపెటి శ కిలేక వచ్చినవాడు గదా? 
టట బి 
చ. బలయుతు డై నవేళ నిజ౪బంధుండు తోడ్చడు(గాన్మి యాతండే 
బలము తొల_గెనేని తనఃపాలిట శతు; వదెటు? పూర్తు డె 
] ఫ్రై చాల 


అక గాయలు. త ల te 








74. అరును(డు - బోయలు. 


అర్జునుండు -గాండీవమును ధరించి కౌరవయుదమున6 జూపిన సావు 
సము, పర్మాక్ర మము be కెక్కి_నబి, _ఎందటు ఆ'క్న్షసుబనో జయించెను, 
దిగ్విజయము గావించెను, అశ్వ మేధ యాగమున నశ్వెరతుకుండై (పతౌపమును 
జూసెను. ఇట్టి పరాక్రమశాలి యగు నర్జునుండు శ్రీకృషుండు. ఈ లోకమును 
వదలి వెళ్ళిన తర్వాత ద్వార కా పుగమునుండి (శ్రీకృష్ణ భార్యలను వెంట. దీనీ 
కొని వా స్తినాపురమునకు6 బోవుచుండొను. పూర్వము వివోధులుగా నుండిన 
బోయలు వచ్చి యర్జునునిం జుట్టుకొని (శ్రీకృష్ణ కొంతలను, ద్వాంకొపుర ్ర్రలను 
శాధింపసాగిరి. అర్జునుండు -గాండీవముే యెక్క పెట్టంజూలక బలము నళించి 
యూరక చూచుచుండెను, కిరాతులు ఆ క్ర్రీలను గొనిపోయిరి. ఆ యర్జునుని 
బల "మేమయ్యొను * "కాంబట్టి చై వబలము లేనికౌొలమున నెంకతిటివాండును దన 
మహిమ నిలుపుకొన లేడు, 
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మిము ానడాంతాలకాలాననమ లాలన. సాలా రాలలో నమమను ావలానలనో 


జలను డుకాన(గాల్చుక టీ*స ఖ్య ముజూపునువా యుదేవుః డా 
బలియుండు సూక్ష్మదీప మగు*పట్టున నార్పండె గాలి భా. 74 


టీ, భాస్కరా! బలయుతుండు _ బలముతో. గూడినవాండు ఐన 
వేళక- - అయినట్టి సమయమునందు, నిజబంధుండు _ తన చుట్టము, తోడ్చ 
డుకొ - సాయముచేయును, కాని, ఆతంజే _ ఆ చుట మే బలము తోొలంగె 
చేని - పోయినయెడల, తమ పాలిట శత్రువు - తనక్‌ పగవాండగును, అదెట్టు- 
అది ఎటులనలగా, పూర్లుండ్‌ - ఎక్కవగా నున్న చాయడ జ్వలనుండు - ఆగ్ని, 
కానకా - అడవిని, కాల్చుతటి _ "కాల్చువట్టి సమయమునందు, వాయు దేవుండుఎ 
“గాలి. సఖ్యము _ స్నేహము చూపును ఆ బలియుండు _ ఆ బలవంతుండగు 
అగ్ని; నూత్ముదీపము - సన్నని దీపము. ఆగుపషట్లునకా - ఆయిన "సమయము 
నందు గాల్కీ ఆర్బ్పంజె _ ఆర్చి వేయండా* (అక్పునని ఛభావకు) 

తా, భాస్కరా! బలవంతుండుగానున్న సమయమందు బంధువు సాయ 
పడునేకాని బలము తగ్గినపుడు సాయపడకుండుటయేగాక పగవా(డు కూడ 
నగును. ఎట్లనంగా, అగ్ని సంపూర్షముగ6 జెలరెగి యడవిని గాల్చు 
చున్న సమయాన గాలి చెలికా(డై ఎక్కువ తోడుపడును. ఆయగ్నియే తక్కు 
వయై సన్నదీపముగా నుండినపుడు చెలికాండగు గాలియే ఆర్బివేయును గదా ? 


ఉ. ఒల్లిదు6 డైన స్యత్చ్పభువు + పాయక యుండినం గాని, రచ్చత్మో 
జిల్లరవారు నూటుగురు 4+ సేరినం డేజము గల్ల దెయ్యెడన్‌ ; 
జల్ల నిచ=దురుం డెడసి+సన్నపవుం జుక్కలు కోటి యున్న రం 
జిల్లు నె వెన్నెలల్‌ ? జగముశచీ(కటు లన్నియు బాయ భా./5 


టి. భాస్కరా! బల్లిదుండు - బలవంతుడు ఐన. సత్ప్రభువు - 

ప్ప వంచిరాజు, పాయక-వదలక, ఉండినకా-ఉండిన సే, కాని, రచ్చలోక = 

సభయంద్యు చిల్లరవారు = తక్క్క_వవారు నూటుగరు _ అనేకులు, చేరనకా = 

ఈండినను, ఎయ్యెదక్‌- మ న న , తేజము - (పకాళము, కల్లదు, 

చల్లని చందరుండు - చల్లదనముతోనుండు చంద్రుడు ఎడసీ _ తొలల్యొ 
B—5 
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సన్న పుంజుక్కలు - చిన్నచిన్న నక్షత్రములు, కోటియున్నకా - అనేకము లుండి 
నను జగము చీ(కటులు - లోక మునందలి చీశోట్టు, అన్ని చముకొ _ సకలము, 
పాయకా - తొలంగునట్లు, 'నన్నెలల్‌ _ వెలుం/సలు, రంజిలునెళి _ (పకౌళిం 
చుెనే * (ధ్రకాళింపవు 
తా. భాస్కరా £ బలవంతు(దై ళక్తిగలిగిన మంచిరాజు ఉండినయెడల 
సభ బాగుగ వన్నెకెక్కు.నుగాని చిల్లరమనుమ్యలు ఎందజుండినను నేమియు 
నుపయోగములేదు ; ౨ సభ కొంచెమయిన( (బకాళమునకు రా(జాలదు, ఎట్ల 
స ap) 
నంగా, చంద్రుడు లెక చిన్నచిన్న నక్షత్రము లెన్నియుండినను, లోకమునం 
దలి చీకటులు పోంగొట్టున ట్టి వెన్నెలకాంతు లుండంగలనా | 


ఉ. భుజబలశౌర్యవంతులగు 4 పుత్రుల గాంచినవారి 'క్రయ్యెడకా 
నిజహృదయేప్పితార్థ ములు+నిక్కము చెకుజుం; గుంతిదేవికిన్‌ 
విజయబ లాఢ్యు( డర్దునుండు+వీరపర్నాకమ మొప్ప దేవతా 
గజమును దెచ్చి, తల్లి వతకార్యము దీర్పండె తొల్లి భా. 76 


78. అర్జునుండు-కుంతి-ఐరావత (వ్రతము, 


(వ్రతేములలో గజగారీవ్రతే మనునది యొకటి. గాంధారి సకల వాంఛ 
ను సమకూర్పునని నారదుడు బోధింపలా విని చేయుటకు. (బారంఖం చెను, 
దేవతాగజమగు ఐరావతమును నోముకు( దీసీకొని రాంజూలక దానికి (బతి - 
నిధిగా, మట్టితో "నేనుంగును జేయింపవలయునని కుమారులతో మన్ను తెప్పించు 
చుం డెను, ఈ విషయము కంతీజేవికిం చెలిసెను.  ఆమెయు నీ వ్రతమును 
వేయవలయునని యెొంచెను. తన కొడుకు లెదుగులే అంత మట్టిని డయలరా 
యని యాలో-చించుచుం డెను, అర్జునుం డావిషయమును  జెలిసీకొని తల్లితో, 
“అమ్మా! దేవతాధిపతియగు నింధద్రుని' యేనుంగునే తెప్పింతు”నని తన బలము 
"నెల్ల దిక్కుల 6 (బకాశింపంజేసి దై మయొరావతమును చెప్పించి (పత్యతముగ చై చి రావత 
(వతమును జరిపించి కీ ర్రిని గాం వను. పరా[క్రమవంతులగు కొడుకులు “గలచారి 

"శ్రే కాదువయు? గలుగదు, 


టీకాతాత్సర్య సహితము 6¥ 








టీ. భాస్క_రా! భుజబల కౌర్యవంకులు - భుజఘలయొక్క_ బలమా 
పరాక్రమము గలచారు అగు పుత్తు)లకొ_-అయిన కొడుకులను, కొం -చివవారికికా_ 
కనినవారిక్కి ఎయ్యెడకా _ ఎచ్చటచెనను, చ స క తకం - తమ 
మనస్సువందుండు కోరికలు, చేకుటుకా - నెజవేటును నిక్కము - నిజము! 
కకంతిదేవికికా  విజయబల -- ఆధ్యుండు అ జయిం చునట్టి బలము చేం గాడిన 
వాడు, ఆర్జునుండు, వీరపర్మాక్షమకు - కూకులయుక్క_ (పతాపమును, ఒప్పకా. 
ఉండంగా బేవతాగజమును _- విరావతేమున్కు తెచ్చి, తొల్లి - పూర్వము తల్లి 
(వత కౌర్యము ప తల్లి యొక్క నోమును, తీర్చుండె క చనెజవేర్ప లేదా * (నెజి 
చేర్చెనుు) 

తా. భాస్కరా ః భుజబలము, పరాక్రమము గల పుత్తుులను గనిన 
తల్లికి మనస్సునందు(గల కోరికలు తస్పక నెజవేజును, ఇది నిజము. పూర్వము 
కుంతీదేవికి పరాక్రమశాలియగు అఫను(డు పుట్టి ఆమెకోరిన కోర్కె_ ననుసరించి 
నోముకొజణకై చదేవతాగజమగు ఐరావతమును దెచ్చి యిచ్చి నోము పూరి 
గావించెను గదా? 


ఉ. భూనుతు లై న దేవతలుఃపూర్వము కొందబు వావివ_ర్లనర్‌ 
మాని చరింపరో యనుచు+మానవు ల చరింపం బోల; దం 
భోనిధులన్నియుం దనదు$పుకి,_టబపె నగ స్యుండంచు, నా 

లు అవాలి ల 
ఆస క అర అద అరల అ ణా 
పూనిక కవ్వండోపు;నది 4 పూర్వమహ_త్త్వముసుమ్ము భా. 
టి భాస్మ_రకా! పూర్వము, భూనుతు లైన - భూలోకజనులచే పొగడ? 
బడుచున్న, ఐన, దేవతలు, కొందటు, వావినర్హనల్‌ _ బంధుక్వము యొక్క పట్ట 
తిని మౌని _ వదలి, చరింపరో _ తీరుళర్యా, అనుచుక్కా నూనవులు, అట్ల - 

ఆ దేవతల ఏవిధముగా చరింపకా పోలదు  నడచుకిొనరాదుు ఆగస్త్యుండు, అం 


భోనిధులు _ సముద్రములు, అన్నియుకా _ ఆన్ని టిని, తనదుపుక్కిటకొ _ తన 
నోటియందు, పెక _ పట్టుకొ నెను అంచుకా - అనుచు ఆపూనికకో _ అగ 


88 భాస్క.రశతకము 








స్తుష్టనివ లె, ఎవ్వండు, ఓపుకొా -_ ళ కండగు అది _ ఆ గొప్పతనము, వూర్వు 
నునా _ల్స్వేము సుమ్ము -_ పూర్వము చేసిన గొప్పు (ప్రభావమే సుమా, 

తా, భాస్కరా? దేవతలు కొందజు పూర్వకాలమున చుట్టజీకము వరు 
నలను లెక్కింసక వివాహము మొదలయిన కాగ్యములను జేయుచు నడుచు 
కొనిరని, ఆ విధముగ మనుష్యులు నడచుకొనరాదు. అగ స్త మహర్షి సము 
దములందలి జలమునంతయు పుక్కి_టికోం బట్టుకొనెను గదా? ఈ కార్యము 
సేమానవుం డయిన జేయంగలండా ? ఆ మహిమ అద్భుత మయినది, 


ఉ. భూపతి కాత్మ బుద్ధి మదిశిబుటనిచోటం దధాను లెంత (ప 
జ్లాపరిపూడ్డు లై నం గొన 4 సాగదు కార్యము ; కార్యదక్షులై. 
యోపిన (దోణభీష్మకృప + యోధు లనేకులు గూడి, కౌరవ 
క్మాపతికార్య మేమయినం + జాలిరె చేయంగ వారు ? భా.?8 


ట్ర, ఛాస్క రా! భూపతికికా _ రాజునకు, ఆత్మబువైె _ తన తెలివి 
మడికొ _ తన మనసునందు, పుట్టని చోటకా _ కలుగని సలమున, (పథానులు జ 
మంత్రులు, ఎంత ప్రజ్ఞాపరివూ్టులు - గొప్ప తెలివిచే సంపూర్ణ మయినవార్యు 
జనకా కార్యకుు కొనసాగదు _ నెజివేజదు; కౌర్యదయులు “+ ఐ _ అన్ని 





రారా కారా దమం వమా కనా జాబాల ల జ పను. దావా eT ge he Ree pon rece R ere 


77. అగ స్త్యుండు-సము[ద్ర జలము, 


కాలకేయు లను రాతసులు లోకములో బాధించుచుండిరి.  చేవతలు 
మాడం -గాలకేయుల నేమియు జేయలేక యుండిరి, వారు చేవతల మిోంఢికి 
వచ్చి సము[దమున ఢాంగికొనుచుందురు. వీరి బాధ పడుట మిగుల. గష్టమయ్యును, 
జేవతలునుు మునులను వచ్చి యగస్స్యు ని (బారి ంచికి, సము దజలమును 
థోపింపంజేయుమని కోరిరి. అగ స్యుండు లోకోపకారార్థమె. సముద్ర జలము 
నంతయు. బానముచేసెను,  కాలకేయులు చె టణుడిరి్‌ అంత జేవతలు వీరిని 
గంహరించిరి, తర్వాత సము[ద్రమును నింపు మనిరిగాని జలమునంతను 
జీర్చించుకొంటిననియు, సాధ్యము కాదనియు. తెల్చెను, దేవతలు చేసినట్లు 
మనము చేయగలమా 2 
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కార్యములయందును చర్చుగలవార లె, హ్‌పిన ల క _క్రిళలిగివ్క (దోణ-(దోణుండ 
ఫీష్ట న ఫీమ్మ(డు, కృప _ కృపుడు యోధులు _ (మొదలగు వీరులు అనే 
కోలు _ పెక్కుమంది కూడి _ చేరి, కౌరవక్ముపతి కార్యము. _ దుర్యోధనుని 
పనిని వారు _ ఆ వీరులు, చేయయగకా -. చాలిరె _ నెఅవేర్చలగలిగిరా 9. (-నెజి 
"చేర్చులేదుం 

తా. భాస్కరా? రాజునకు. దన మనస్సునందు ఇష్ట ము, శక్తీ కలు 
గనియెడల మంతులు మొదలయినవారు ఎంత (ప్రజ్ఞావంళులు, బలముగలవారు 
ఉన్నను కార్యము నెజివేజిదు. దుక్యోధనుని కార్యమును ఫీష్యద్రోణకృపాదు 
లెంద అుండినను నెజవేర్పం గలిగినారా ? 


ఉ. భూరిబలాఢ్యుం డైనం దలీపోయక విక్రమశ క్రిచే నహం 
.._కౌరమునొందుటల్‌తగవు+గా దత. డొక్కెడ మోసపోవుంగా; 
వీరవరేణ్యు. డర్దునుండు 4 వింటికి నే నధికుండ నంచుం దా 
నూరక వింటి నెక్కిడంగ+నోవండు కృష్ణుడు లేమి భా. 79 


టీ, భాస్కరా! భూరి బలాఢ్యు (డు _ గొప్ప బలముతో గహూడినవాండు 
ఐనక్కా తలపోయక _ ఆలోచనచేయక, విక్రమకళ క్లిచేకా _ పరాక్రమము 


78. దు వ్యోవధమనుని కార్య ముఖీ ష్మాదుల తోడ్పాటు. 


దుర్యోధనుడు దుర్వ్భ రనముతో 6 వాండవులను  జెజటుపందలంచుచు 
యుద్దము. పదునొకండు అ వె హిణులనుగూర్చి ఫిమ్మంకు  మొవలగ వారు 
తోడ్చాటుగలరని యత్నించేకు,. కాని బుస్థి లేన యీప్రయత్నము. దుస్సా 
భ్యమని యెటుంగయడగ్యెను, ఫీష్మాదులు మిక్కలి తోడ్చడిరి కాని యువ 
మున నపజయము, తుదకు దుర్యోధనుడు కూలుట యేర్పడెను, బుష్షగణలిగి 
చేసిన పని "నెజవేజునుగాని తోడ్చాకే (ప్రధానము కాదు. ' 


19, కృష్ణుండు లేని యప్పుడు అపునుని పరాక్రమము 78 పద్యము 
లో౭ గలదు 
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యొక్క సామర్థ్యము చెక, అపహాంకెారముకొ _ గర్వమును, జందుటజకొ _ 
పొందుట, తగవు _ న్యాయము, కాదు అతండు _ ఆ బలవంతుగడుకూడ్క, 
ఒక్కె_డకా _ ఒక సమయమున, మోసపోవుక్కా కౌ _ కౌదా*ి వీరవశే 
ణ్య్యుండు _ పరా[క్రమవంతులలో (ేష్టుండయిన, అర్జునుండు, వింటికికా = 
ధనుస్సునకో, ఏకా _ నేను అధికుండకా _ గొప్పవాండను, అంచుకా _ 
అనుచు. తౌను - ఆ అర్జునుడు ఊరక _ కౌరణము లేకయే కృష్ణుండు 
"లేమిక్‌ .. (శ్రికృష్ణు(డు లేని సమయమున వింటీకా _ విల్లును, ఎక్కి డంగకా _ 
ఎక్క పెట్టుటకు, ఓపండు _ళ కిగల వాడు కాండు, 


తా, భాస్కరా ; ఎంత బలవంతు. డైనను తన పరా[క్రమమున క్రై 
యహంకారమును బూనరాదు, అట్టవాండుకూడ ఒకొ)_క్క. సమయమందు 
మోసపోవును, అర్జునుండు వీరులలో మొదటివాడయ్యును, శ్రీ కృష్ణుండు 
లేని సమయాన (నిర్యాణానంతరము) ధనుస్సునే యెక్కు- పెట్ట లేనివాండయ్యెను, 


ఊం _భష్టున కర్ణవంతు లగు + బాంధవు లెందటు గల్లినన్‌ నిజా 
దృష్టము లేదు గావున దరిదతంబాపంగ లేరు, సత్కృపా 
దృష్టిని నిల్చి లోకుల క + తిస్టిరసంపద లిచ్చు లక్ష్మి యా 
జెష్ట కదేటికిం గలుగ4జేయదు తోడనెపుట్లి భాస్కరా! 80 


వ భాస్కరా! (థ్రమునకోకా _ పనికిమాలినవానికి ఆరవంతులుం . 
ధనవంతుల అగు _ ఆయిన, చాంధవులు _ చుట్టములు, ఎందటు _ ఎంత 
మంది, కల్లినక్‌- . ఉండినను నిజ _ తనయొక్క, అదృష్టము - భాగ్యమా, 
లేద, -కావునకా, దరి[దతకా _ బీదటేకమును పాపలక _ పోగొట్టుటకు 
శేరు _ 'చాలరు;. సత్కృపాదృష్టిని _ చక్కని దయతో౮హాడిన చూపును, 
నిల్చి _ ఉంచి లోకులకుకా _ జనులకు అఆతిన్లిర _ మిగుల కాళ్ళత మైన 
సంపదలు _ భెగ్యములు, లమ్మ్మీ _ షచ్చునటువంటి లమ్మీ దేవి ఆజెస్తకుకా _ 
దరి దచేవతకు తోడనే పుట్టి - కాడంబుట్టినడై , ఆదే ఆ సంపదలను 
వీటికికా _ ఏల, కలుగంజేయదు. కలిగింపదు * 
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తా, భాస్కరా: అదృషము దేనివానికి బంధువు లెండణు ధనవంతులుం 
డినను వాౌరిసంపద రాంజాలదు,  ఉపయోగములేనివాండడగుటవలన నాని దుర 
దృష్టమే వానికి(గాని భాగ్యమం ట (జాలదు, లోకమునం దెల్లవారికిని సంపదల 


నిచ్చు లక్ష్మీ దేవి తనతో (బుట్టువగు జ్యేస్టా దేవతకు సంపదనియ్యంజాలకపోయి 
నది గదా? 


చ. మదిం దను నాశప పడ్డయెడమంచిగుణోన్న తు. డెట్టివానునికా 
వదలడు; మేవ పట్టున నశ వశ్యము కర సగ అ 
(తిదశవిమానమధ్యమున 4దెచ్చికృపావుతి సారమేయమున్‌ 
మొదల నిడండె ధర్మజుండు+మూంగి సురావళి చూడ? భా. 81 

టి, భాస్కరా! మదికొ _ మనసువంద్రు తనుకా, ఆళపడ్డ యమెడకా _ 
కోరినచో, మంచి గుణోన్నతుండు _ (శ్రేష్టము లయిన గుణములయందు గొప్ప 
వాయ, ఎట్టి 9కీనునికొ _ ఎంతటి సీచునినై నను వవలండు _ విడిచి పెట్టడు 
మున్ను గక _ ముందుగా మేలుపషః ట్టునకా _ తనకు సుఖము గలుగు కెలము 
నందు, అవశ్యము _ ముఖ్యముగా (తప్పక), ఆదరించుకా + కౌ _ గెౌరవిం 
చును ణా ధర్మజుండు అ ధర్మ రాజు, సురావళి _ చేవకల 'సముచాయమిు, 
వమా గి _ చుట్టుకొని, చాడకా _ చూచుచుండగా, (తిదశవిమాన మధ్య యునకా. 
దేవతా విమానము నకుమను, కృ పామతికా _ ద ముతోలహాడిన బుద్ధితో, సార 

"మేయముకా _ రుళక్క_ను, తెచ్చి, మొదలకొ _ ముందుగా, ఇడండి _ ఉంచండా*ి 

(ఊం చెనని భావము 


81. ధర్మరాజు కుక్క. 

శ్రీ కృృష్టుండు పరమపవమునకు ేంచేసెనని ధర్మ రాజు అర్జునునివలన 
వినెను, అంత రాజ్యమున వైరాగ్యమును బూనెను, మహా ప్రస్థానము చేయ 
వలయునని నిళ్నయిం చెను, రాజ్యమును అర్జునుని కుమారుడగు సభిమన్యునకు 6 
బట్టాఫిపే కము చసెను, కి=తము నుపదేశీం ఇను. తమ్ము* ను, భార్యయు 
జ (బయాణవాయ్యను, వా స్తీ నా పురమునుండి యొక కుక్క. వెంట 
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మా చాత. 


తా aye మంచి గుణములు గలవాండు తన దగ్గబిజేరిన యెటి 

యు 

గుణహీనునె నను వడలిపెట్ట. డు. తనకు మేలు గలుగు సమయవునందయు ముం 
Qe 


దుగా ముఖ్యముగా గొరవించును. ధర్మరాజు తాను స్వర్షమునకుం చోవునప్పడు 
తనతో వచ్చిన కును, దేవత లాశ్చర్యమును బొందునట్లుగా, వినూనము 
నందు ముందుగా గూర్చుండ (బెట్టి గొరవించెను గదా? 


ఉ. మాటల కోర్వంజాలండఖీమాననమ గుండు; [పాణహాని యొ 
చోటుల నై నం దా నెదుర*చూచుచునుుండుం గొలంకులోపల 
స్నీట మునింగినప్పు డతి + నీచము లాడిన రాజరాజు పో 
రాట మొనర్చి నేలంబడశ+ీడాయెనె ఖీమునిచేత? భా. 82 


టీ, భాసా! అభిచూనసమ్మగుండు _ అభిమానము వే నిండిన వాడు, 
మాటలకుకా, ఓర్వక + వాలండు _ ఓర్పుకొన లేండు, (పాణహాని _ (పాణము 
నకుల గీడు, కు చోటులకా _ ఆగు? ట్ర స్థలములందు.గూడ, తాకా _ ఆమయభిమా 
నుండు ఎదురు చూచుచుక్కా ఉండును _ సీదముగా నుండును రాజరాజా _ 
దుర్యోధనుడు, కొలంకులోపలకొ _ మడుంగునంద్తు నీటకా _ నీటిలో, మునింగి 








వచ్చుచుండెను, కొంతదూరముపోంగా (ద్రౌపది మరణించెను, తర్వాత సహ 
'జేవుండు, పిమ్మట నకులుండ్యు ఆవల అర్జునుండు, ఆంతెం గొంత దవుష చనంగా 
ఫీముండు పరలోకమున కరిగిరి. ధర్మరాజు చింత౭ బాందక' తనయా[త్ర సాగించు 
చుండెను. కుక్క మ్మాత్రేము పంటవచ్చుచునే యుండెను. ఈ కుక్కా... 
ధర్మరాజు ధగ్మబుద్ది ని బరీతీంప వచ్చిన ధర్మ దేవత, కొంతదూరము పోలా 
బోలా జేవతేలు విమానముగొని భర్య రా జుక డకువచ్చి, యెక్కి_ పుణ్యాలోకము 
నకు రమ్మునికోరిరి, మ ధర్మరాజు కుక్కను విమాన మెక్కి ౦-చిన 

"నెక్కుదు ననెను. 'దేవతి లనుచితవమని యెంతో నిలిపినను నిలువక యిది 
పుణ్యము. చెనీనద్కి నన్ను అనుసరించివచ్చినద్కి ఇదియును నావెంట రావల 
యునని విమాన మెక్కి ౦ వెను. 'కాయిట్టి హీనులడెనను వెంట వచ్చినయెడల 
సొర వింపవలయును, 


టీకాతాత్సర్య సహితము 78 


నప్పుడు _ దాగియున్న పుడు, ఆతినీ వములు _ పనికిరాని మాటలను, ఆడినకా _ 
పలుకలా, ఖీమునిచేకకా _ భీమునితో, పోరాటము _ యుద్ధము, ఒనర్చి - చేని, 
చేలయబడం డాయెనె _ [క్రీందంబడ "లేదా * 


తా, భాస్కరా: ఎన గొరవమును కాపాడుకొన( దలంచినవాండు 
ఇతరుల నిందలను ఓర్చుకొనలే(డు. [ప్రాణముపోవుటకై నను ఎముక చూచుచు 
పిద్దముగ నుండును. దుర్యోధనుండు చుడుంగునందు మునింగియు౨డు నపుడు 
భీముడు నిందించిన మాటలను సహింసలేక యెమక్కొని ఖీమునిచేతం (గింద 
బడిపోయెను గదా ? 


* మానవనాథుం డాత్మరిపు+మర్మ మెజీంగినవాని నేలినం 
న. జయింప లే. డరులం;1గార్మ్నుక దత్తుండు రామభ(దు౭ డా 
దానవనాయకున్‌ గెలువం + దా నెటువోవు, దదీయనాభికా 
స్థానసుధకా విఖషణుండు+తార్కొంని చెప్పక యున్న భా 

టీ, భాస jel మౌానవనాధుకు _ రాజ్ఞా ఆత్మ 8 పుమర్శ ము - తేన 


లలల లా లన కంక రా చనా సను గనక నునుపును నినా రా కాపా లారా తాజా తససాంకా లో గానాలాాన జానా పంత రాాాాడాాడాాాాజారాగ నరాలను యల భయాల రాలా. జాలా రారారా నాకాలో. 


82. భీము6డు - దుర్యోధనుడు _ మడు(గు. 


కారవులకును, బాండవులకును ఘోరసంంగామము జరిగాను. ఆ తు 
మున నందణజును పహూకులయిురి. దుర్యోధనుని తమ్ములు, బంధువులు, మిత్రులు, 
సె న్యము, సము సము నశి3 చెను, దుర్యోభను(డు నిస్సహాయుండై యింక 
దాను -గెలువంజూలవని యొంచెను, సిగ్గుప డెను, ఒక మడుంగిలో దుమికి జల 
_సంభన మను విద్యచే నందు డాలగౌను. ఈ విషయమును బెలిసికొని పొండ వులు 
మడుంగుదగ్గఅకరం వోయి దురో్యోధనునకు రోషమువచ్చునటులు నిష్టురముల 
నాడిరి, దుగ్యోభనులశు అభిమానము గలవా౭ను, మర్యాద అక్క పెట్టు 
వాండు, కంటి వంటనే మడుగుకుండి వెడలివచ్చి ఖీ మునితో ద్వంద్వ 
యుద్ధముచేసి ఫీషుని గదాదండముచేం దొడలు విటుల గొట్టయుడి నేలం 
౫ాలెను. అభిమానము గలవాయు (ప్రాణహాని సమయమునను -నపరించును 
గాని మాటల నోర్చుకొనలేండు, 
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=. 





————— 


శతువుయొక్క రహస్యమును, ఎెజేంగినవానిని _ తెలిసీనవానిని, _ఏలినకా 
కాని _ దగ్గణంజేర్చి పోషించిన నేకాని, అరులకా _ ళతువులను, జయింప లేడు. 
“ఇొాలువంజూలండు, కార్ముకదతు(డు = విలుభబిద్య యందు నేర్పుగలిగినట్టి, రామ 
భద్రుడు _ (శ్రీరాముండం, ఆ దానవనాయకోక _ రాకుసరాజగు రావణాసురుని 
గెలువకా - గలుచుటక్కు తదీయనాభికాసానసుధకా - ఆ రావణాసురునియొక్క 
నాఖీయందుండిన అమృతేముయొక్క_ విషయమును, విభీషణుంకు - శగావణుని 
తమ్ముడు తారొ_ని - సమీపించి, చెప్పక యున్నకా  చెప్పకుండిన, తాన్‌. 
శ్రీరాముడు ఎెటులు _ ఏవిధముగా గెలువన్‌ _- జయించుటకు ఓపున్‌ - శ కి 
గలచవాండదగును * 


తా, భాస్కరా : ఏరాజయినను, తన శ(తువుయొక్క రహన్యమును 
దెలిసిన వానిని దగ్గజందీసి పోషించిననే కాని శ్మతువులను జయింపంజాలండు, 
విలువిద్యలో గట్టివాండయిన (శ్రీరాముండుకూడ  రాక్షసరా జయిన రావణా 
సురుని జయించుట కై విభీషణుని దగ్గజణం జేర్చుటవంన నతనిచే రావణుని నాభి 
యం దుండిన యమృతము విషయము తెలిసికొని యోడింపంగల్లెను గదా ? 


ననన న న. రాల కాకా కా అత రలు. బత re కానాల 


88. రావణుడు = మర్మము - విభీషణుడు, 


(శ్రీరామచం[గండు తమ్మునితోను, భార్యయగు వీతనోను నరణ్యయున 
సుండంలూా రావణుండు సీతను మోసమున నపపహారింపవాను, రామ లత్మణులు 
పీతను వెదకుచుంబోయి. వానరపసైన్యమతో 'సమ్ముదము బంధించి లం'కౌపట్టణ 
మును ముట్టడంచిరి, రామిరావణులకు భయంకర సంగరము జరిగాను. రారు 
సులు అనేకులు హతులయిరి. రాముకు గావణాసురుని తలలు ఎన్ని సర్యా 
యములు నటికి వైచినన్కు నవి మరల మొలచుచునేయుండినని, (రాముడు 
విసుంగు జెంది యోజించుచుండెను, అపుడు విఖీపణుండు రాళణుని నాఖయం 
దమృతమున్న దనియు, నది తొలలినలగాని రావణుడు హతుడు కొంజూల. 
దనియు మర్ముమును వెళింబుచ్చెను,. అంత (శ్రీరాము6 డా నవ్భతము నింకు 
నట్లు చేస రావణుని తలలు తెగంగాట్లి జయమును బొంజెను, శతు రహస్య 
ముల నెటియగినవానిని రాజయివ వాడు తన దగ్గ ఆః జేళ్చుట రాజనీతి. ”లుపు 
నకు మూలముగనుండును. 
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నా బలా! 





నము. సంసతాపల లాలు ాలలాలలాలా రదవెయ. 





న. 


ఉ. మానవుం డాత్మకిష్ట మగు+మంచి [పయోజన మాచరించుచోః 
గానక యల్పుం డొక్క డది+గాదని పల్కిన వానివల్కు కై. 
మానంగంజూడం డాపని; సామంచితభోజనవేళ నింగ కా 
లూనిన వంటకంబు దినీకుండంగ నే ర్పగు నోటు భా. 84 


టీ, భాస్కరా! మానవుడు _ మనుష్యుడు ఆత్మకకా - తనకో 
ఇష్టము, అగు మంచి (ప్రయోజనముకొ - అయిన మంచిపనిని, ఆచరించుచోకా = 
వేంయుచుండంగా శౌనక _ తెలియక, ఒక్క. అల్పుండు - ఒక్క. నీచుడు 
అది. కౌదు + అని _ తగదని పల్కి_నక్కా వానిపల్కు_ క - వానిమొట 
కొజర్కూ ఆపనిని మానలకా  చాలించుటకు, చూడడు - తలంపండుు 
సమంచిత భోజనవేళన్‌ _ చక్కని భోజనము చేయు సమయమందు ఈం. 
కాలూనినన్‌ _ (వాలినయెడల, వంటకంబు అన్నమును తినకుండంగన్‌ - 
తీనక మౌనుటకు, శేర్పగునోటు - మంచి తెలివియగునా * (కాదు 





తా, భాస్కరా: ఏ మనుష్యుండయినను, తన కిష్టమయిన మంచిపనివి 
'జేయుచుండ6గాం దెలిసికొనలేక సీచుండయినవాం డాపనిని మంచిది కొదని 
పల్కినయెడల వాని మాటనుబట్టి దానిని చేయకమానునా ? తప్పక చేపియే 
తీజును, అన్నము తినునట్టి సమయమున ఈంగ(వ్రాలిన ఆ యన్నమును తినక 
పదలి పెట్టట వివక మెట్లగును 7 


ఉ. మానిని చెప్పిన ఫ్లైజుక4మాలినవాం డటుచేసినకా మహా 
హోని ఘటించు నేఘనునిశకై న; నసంశయ,; ముర్విపై6 గృపా: 
హీనతం బల్కినన్‌ దశర థేశ్వరు. డంగనమాటకె గుణాం 
భోనిధి రాముం బాసి చని + పోవండె శోకముతోడ భా. 85. 


టీ. భాస్కరా! మానిని _ ఆడుది, చెప్పినట్లు, ఎజలుకమౌలినవాండు _ 
శెలివిలెని వాడు, ఆటుచేనీనన్‌ _ ఆ విధముగా౭జేసీన, మహాహాని _ గొప్పకీడ్కు.. 
ఏఘనునికై నన్‌ - ఎంత _గొప్పవానికయినన్కు ఘటించున్‌ _ కిలుగును 5, 


76 భాస్ము రశతకము 





ఆససంళయము _ 'సందేెవాము లేదు, ఊర్వి పెక - భూమియందు, కృపాహీన నతకా = 
జయలేనిదయి, re మాటలాడ౭గా, దళర ఛేక్ళకుడు - దశరథ రాజు, 
ఆంగనమాటశకై _ ద్రీయుక్క_ (కక) మాటకొజక్కు గుణాం భోనిధి . మంచి 
ఇభుణముల క్రో సము| దమువంటి వా౭డయిన, రఈూాముకో ఆ (శ్రీరామమూ ర్రిని, పొనీ = 
వదలి, శోకముతోడకా - దుఃఖముతో, చనిపోవండా - వావండా€ (చచ్చెను 


తా, భాస్కరా! వివేకమువేక యాండుదాని మాట ననుసరించి నడ 
చినయెడల నెంతటి గొప్పవాండయినను జెడిపోక మానండు, ఇందు సందేహము 
లేదు. దశరథుండు కై కమాట విని శ్రీరాముని నడవికిం బంపి యా దుఃఖము 
తోనే మరణించినాండు గదా ? 


చ. మును పొనరించుపాతక మ+మోఘము; జీవుల కెల్ల బూని యా 
వెనుకటి జన్మనుం దనుభ+వింపక తీజదు; రాఘవుండు వా 


న. wn 


a 


85. దశరధుడు _ కె కమాట, 


దళరథునికిం. గుమారులు నలుగురు _ రామలమ్మణ భరతశళ| తుభఘ్ను లుం 
వీరు లేకలేక భగవత్స్ళసాదమునం గలిగిరి, భార్యలు మువ్వురు కౌసల్య, 
కైకేయి, నుమి(తే అనువారు. వీరిలోం 7 కమోందల (చేమ వళర గునకిరే 
ముండు. పుక్తులకు వివాహ మయిన పిమ్మట "పెద్ద కొడుకగు (శ రామునకోం 
బట్టాఖిమేకము! జేయ నిళ్చయిం చెను, (ప్రజ లా మోదిం-చిరి, స. వగు 
వసీష్థుండు (పోత్సావహాపజిచెను. తెల్ల వాటీన( బట్టాఫేమే. ము, షక్ట్రీణ 
మలంకరింపయబడెను. వేలకువేలు జనులువచ్చిరి, ర నుండేరి, 
కక దాసీయగు మంథర దుగో బథవలనల దనయి;టికివచ్చిన దశరథుని 
నిర్బంధించి "రెండు వరములయందు రాముని వనవానము, భరతుని పట్టాఖి 
- శ్చీకము వాంఛించెను. కౌ దనటేక యామాటల చాలకీంచి చేయయబూనెను. శీ 
రాముడు తం డియాజ్ఞ నెచీంగి తమ్మునితోడను, భార్యతోను నడవి కరిగాను, 
కరర క "పెద్దకొడుకు కౌనకరుగం దా నా వియోగదుఃఖముచే మరణిం చెను, 

శ్రీమాటలు విని నడచిన నిట్టి యన మలి కలుగును, 


టీకాతాత్సర్య సహితము ya 





లినిబడనేసి తా మగుడ + లీల యదూదృవుండై, కిరాతుచే 
వినిశిత బాణపాతమున + వీడ్కొనండే తనమెను ? ఛా. 88 


టీ. భాస్కరా! మునుముందు జన్మమున ఒనరించు పాతకము = చేసీన 
పాపము అమోఘము - వర్ష నగా నిది జీవులకోకా  ఎల్లకా - (ప్రాణుల 
కందటరున్కు వూని _ (ప్రయత్నించి, ఆవెనుకటి జన్ముమందు = రోబోను పుట్టుక 
యందు అఆనుభవింపక్క తీజుదు = నళశింపదుు రాఘవుండు _ (శీరామమూ క్షి 
వాలిని పడకా చేసీ _ చంపి, తాకా - ఆ రాము౮జ్కే మగుడ _ మరల్య 
లీలకా - వేడుకతో, యదూద్భావు(డె = యదువంళమునంబుట్జి, కిరాతుచేకా = 
వేంటకానిచేక, వినిశిత చాణపాతమునకా _ పదునుగల బాణముయొక్క_ బెబ్బ 
వేత్క తనమేనుకా - తనదేవామున్సు వీడ్కౌనంజీ _ వదలలేదా € (వద లెను) 


తా, భాస్కం-।: చేసిన పాపము వ్యర్థ ముగాంబోదు. అది తప్పక 
మజుజన్మమున ననుభవించియే తీఅవలెను, శ్రీరాముడు వాలిని బాణమునల 
గొట్టి పడ వేయుటచేత, మరల యదువంశమున నవతరించి కిరాతుని బాణము. 
చేతం దన దేహమును వదలినాండు గదా? 





86, శ్రీకృష్ణుడు - కిరాతుడు _ (శ్రీరాముడు = వాలి. 


శ్రీరామచం దుం డరణ్యమున సీతను వెదకుచు. దిరుగుచుంబెను, వానర 
రాజగు సుగీవుని చెలిమిక లిెగను, ను గీవునకు వాలి యను సోదరుడు కలడు. 
తనకు(౫ల్లిన సోదరుని బాధను దీర్చుమని న్నుగీవుండు నః 
(శ్రీరామ6డు వాలిని జంప(బూని సోదరు లిరువురు యుదము చేయుచుండం 
'జెట్టుచాటుననుండే చాలిని సాూలెనేసెను, ఈ కార్యము చేయుటవలన (శ్రీకృష్ణా 
వతార సమయమున గురుపాండవ యుదానంతేరము తౌ నవతరించిన కౌర 
ములను దిర్చిన పిమ్మట నాకనా (డు (శీకృష్ణుం డడవిలో సంచరించుచు నొకచోం. 
బరుండియుండ నొక వేంటకాండు చోట్‌ముతో గుటెచూ చి క. 
గొల్టైను ఆ వేదన నెపమున. గృపష్టమూ రి పరమపదము జనియెను, వేనీనపని" 
యెపు2ై ఊన ననుభవింపక తీజదు, 


78 న త 





త. 
PITS 


ఉం రాకొమరుల్‌రసప్టానిం దిశ€+రంబుగ మన్నన నుంచినట్టుు భూ 
లోకమునందు HT ee నిక్క_మేకదా? 
చేకొని ముద్దుగా. జదువు+చిల్కను బెంతురుగాక ; పె ంతురే 
కాకము నెవ్వరై న; శుభ4కారణ : సన్ముసి సేవ్య వా 8% 


టీ. కుభముకౌరణముగాం గలవాండా ! సన్నుని సేవ్య! _ మంచి మునులచే 
నా 


శే 


'నేవింపందగినవాండా! భాస్కరా! రాకొొమరుల్‌ _ రాజకుమారులు, రసజాసకొ-_ 
మంచి చెడ్డలను 'జెలిన్‌నవానిని, తిరంబుగకొ _ కాశ్వాతముగ, మన్ననక్‌ 
మర్యాదయందు, ఉంచినట్లు, భూలోకమునందు _ భూమిమీద, మూథుకా = 
'ఆవివేకిన్సి తమలోపలకా _ తమ సమీపమున,  ఉంపరు _ ఉంచరు, నిక్కు_ మే 
కదా* _ నిజమే కదా? ముద్దుగాకా - |వీయముగా చదువు చిల్క_ను _ దూట 
లాడు చిలుకను చేకొని _ (గహీంచి, పెంతుర గాక _ పోషింతురుగాని, 
ఎవ్వ రై నక, "కొకముకా _ కాకిని పెంతుచే . పోపింతురా* 


తా. భాస్కరా; రాజకుమారులు వివేకవంతుని శాశ్వతముగ గౌరవిం 
తురుగాని, వివేకములేనివానిని తమ సమీపముననై న నుంచుకొనరు, ఇది 
నిజము; మనస్సునకు. బ్రియముగాం జదువునట్రి చిల్క_ను పెంతురేగాని, 
లోకులు కాకిని బెంతురాళి 
ఉ. లోకములోన దుర్దనుల+లోంతు నెబుంగక చేరరాదు ను 
శోకు(డు; చట జాతా గ్రాసక్కెముల్‌ 
కోకిలంగన్నచోట గుమిశగూడియసహ్యాప్పంగూతలార్చుచునా 
గాకులు తన్న వే తతీమి + కాయము తల్ల డమంద కూ. 88 


టీ. భాస్కరా! లోకములోనకొ _ (ప్రపంచమునందుు  దుర్భనుల 
లోే౭తుకా _ చెడ్డవారియొక్క_ భానమున్కు ఎటుంగక _ తెలియక, సుళ్లో 
కండు _ మంచివాండ్కు చెరరాద్కు వేరనన్‌  చేరినచో, కవయన్‌ _ కలియ 
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మ మటల నాననా ఇను... మాదక నాభులనాబ న ంతాకో సు జాబాల యలుాాలునాలాతానలా? 
న. శరా 


బడుటకో, పు అతో దాత ఎక్క.సక్కె_ములు _ పరిహాసములు, 
చేయుదురు; కోకిలన్‌ _ కోయిల యను పక్షిని కన్నచోటన్‌ _ చూచిన 
సలమునందు శొకులు, గుమికూడి _ గుంపుచేం, అసవ్యూపుం గూంతలు - 
వీనుటకు శక్యము గాని ధ్వనులను, ఆప్పచున్‌ _ కకూరయుము కౌయము _ 
డేవాము, తల్పడచు + అందన్‌ _ (శ్రమ వాంగునట్టుగా, తచిమి _ వంటంబక్షి, 
తన్న వే _ తన్న బాకి (తన్నును 

తా, భాస్కరా! క్రీ ర్హిగలవాండు చోకమునో దుక్మా పల భావమును 
దెలియక చేరరాదు. చేరినచో చుద్దుముట్టి ఎగతాళిచేసి తావమారు చేయు 
దురు కోయిలను జూడణానే కొకు అన్నియు గుమికూడి. వికారముగా 
నజచుచుం దజిమి తజీమి శరీరము తల్లడిబ్లనట్లు తన్నును గదా * 


ఉ. లోను దృఢంబుగాని పెన+లోభినినమ్మి, యసాధ్యకార్యముల్‌ 
కానక పూనునే నతండు + గక్కునం గూలును ; నోటిపుట్టిపె 
మానవుండెక్కి పోవ నొక+మాటు పుటుక్కున ముంపకుండునే, 
దా నొకలోంతునం గెడసి+దానిం దరింపంగలేక ? భా. 88 


టీ. భాస్కరా! లోను _ మనస్సునందు, దృఢంబు గాని భిక్యమా 
లేని సపెనులోభిని _ ఎక్కు_వ యాళగలవానిని, నమ్మి, ఆసాధ్య కార్యముల్‌ _ 
వేయుటకు విలులేని పనులను “కౌనక' _ తెలిమక్క పూనునేని _ చేయుటకు 
మొదలు పెట్టిన యొడల, ఆకండు _ అట్రివాండు, (గక్కు_వకా _ వెంటే 
కాలును _ నశించును; ఓటి పుట్టి పె ెకా _ పాలిపోయిన పడక మింద, మొన 
వుండు, ఎక్కి), పోవకా _ పోయా, ఒకమూటు _ ఒక్క. పర్యాయము బుక 
లా. Me భాగమునందు కడసీ _ పడిపోయి (మునిణి), 
దానికా _ ఆ (ప్రశచాహముశు, ఒ తరింప లేక _ దాటలేక, తాకా. ఆ పడన, 
పుటుక్కు_నకా _ తటాలునక్కా ముంపక -- శంనుెనే _ యునుంగక యుంనునా* 
(ముంచి వేయును) 


తా. భాస్కరా ! ఎవండ్రైనను మనస్సు స్థిరముగాలేని మనుష్యుని నమ్ము 
కొని సాధ్యముగాని పనులను జేయుటకు మొనలుపెట్టరాదు, అట్లు చేయం 
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బూనినచో వెంటనే వాడు చెడిపోవును. వగిలిన పడవపై. గూర్చుండి నదిని 
దాంటంబూనినచో లోంతుగా నుండుచోట పుటుక్కున సీటంబడి, తారుమారై 
ముంచితెయుక యుండునా ౪ 


ఉ. వంచన యింతలేక యెటుశవంటే మహాత్ముల నా శయించినక్షా 
గొంచెమె కాౌన్మి మేలు సమ$కూడ దదృష్లము లేనివారికికా; 
యు 

సంచితబుద్ధి (బ్రహ్మ నని+ళంబును వీపున మోయనట్టి రా 
యంచకు. దమ్మితూంక్లు దినోనాయెంగదా? ఫలమేమి? భా. 
టి. భాస్కరా! వంచన _ మోసము ఇంతలేక _ కొంచెమయినను 
"లేళ్ళు ఎటువంటి మహాత్ములక- _ ఎంతటి. నొప్ప వారిని, ఆ[క్రయిం చినకా _ 
దగ్గణం జేరినప్పటికిని, అదృష్టము లేనివారికికా _ భాగ్యము లేనట్టి వారికి 
శొంచెమెకాని _ అల్బమే కౌన్సి మేలు సమకూడదు _ సంపూర్ణముగా మేలు 
కలుగదు; ల క టక న్‌ క మనస్సుతో, (బహ్మను _ (బ్రహ్మ 
జేవున్కి అనిళంబును _ ఎల్ల కాలము వీంపునకా _ వీంపుమోంద, మోంయనట్టిం. 
రాయంచకుకా _ రాజహాంసక్‌, తమ్మితూండ్లు _ తామరతీగలు మౌ త్ర మే 


తీననాయెం గచాళి _ తినుట తప్పదాయె కదా * ఏమి ఫలము *ీ _ లాభ. 
మేమి * (లేదు 


తా, భాస్కరా; కపటము లేనివాండై గొప్పబుద్ధి గలిగి యెంత 
గొప్పవారి ద గ్గజంజేరినను, అదృష్టము లేకయున్న మేలు కొంచెమేకాని,. 

ల్‌ న చ్‌ ర ౭౦ సొ కై త్రో వ 
యెక్కువ లాభముఇదు, పుట్టనది మొదలుకొని నిలుకడయైెన బుద్ధి తె (బ్రహ్మ 
దేవుని దనవీంపునం గూమ్చండ బెట్టుకొని తాను వాహనమై మోయునున్నను, 
రాజహాంసకుం దామరతూండులే యాహారము గలిగెనేగాని, తృప్తిగా ఫలము. 


గలుగక పోయినది గదాశీ ఆ యల్బ్పఫలమువలన లాభ మేమి యున్నది ? 


జ వట్టుచు. దండి. యత్యధమశ4వ రను డై ననుగాని, వానికి. 
బుట్టిన పుతకుండు తన+ప్పణ్యవశంబున దొడ్డ ధన్యుం డౌ 
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నెట్టన; మజ్జివి త్రమును$ పెంతయుం గ గాంచెయు; దానటః బుట్టునా 
మ మపహోన్న తత్వమును! జెందదె శాఖల నిండి? భా. 91 


టీ, వాసా. వట్టుచున్‌ జు బెక్క పోవుచు, తండి _ నాయన 
se వ ర్రనుండు జ మిక్కిలి నీచమయిన నడవడి గలవా౭యకుు వననుగాని _ 

యినప్పటికీ, వానికీన్‌ _ ఆ తం|డికి, పుట్టిన పు త్ర)సంకు _ కలిగిన కుమా 
టా. తన పుణ్యవళంబువ నన్‌ ఇ తానుజేనీన పుణ్యమును బట్టి, దొడ్డధన్యుండు జ 
మిక్కిలి గొప్ప కీ రిగల వాండు, కుక్‌ _ అవును? బెట్టు + అన క్‌ 
ఎట్టన 6 గ్రా మజ్లేవిళ్తు, మునుపు _ ముందుగా ఎంతయున్‌ _ మిక్కిలి, 
కొంచెము _ చిన్నది దానన్‌ _ దానివలన, పుట్టు నా చెప్పు న పుట్టిన యా 
మళ్లే చెట్టు, శాఖలన్‌ _ కొమ్మల చేత, నిండి _ వ్యాపించి మహోన్నతత్వ 
మును -మిగులం 'బెడ్డది గానుండుటను, చేందదె _ ఉండదా * (ఉండును) 


తా, భాస్కరా! తండి చిక్కి పోయి యెంత తక్కు_వవా (డుగా నగు 
పడినను, పుట్టిన కుమారుడు మాత్రము వాని భాగ్యముచేత మిగుల గొప్ప 
క్రీ ర్రిగలవాండయి, బలవంతు. డయియుండును, మజ్జివిత్తనము చిన్నదేయయి 
వ as బుట్టిన చెట్టు కొమ్మలచే బలిసి మిక్కిలి పెద్దదయి యుండుట 
దా 


చ. వలనుగం గానలందు( (బతి+వక్షమునం బులి నాలుగైదుపి 
ల్లలంగను ;దూడనొక్కటి నిశలంగను ధేనువు రెండుమూండు నేం 
డుల; కటులె న బెబ్బులి కుళ4టుంబములల్పములాయెొ; నాలమం 
దలు గడువృద్ధి జెందవె యశీధర్మముం ధర్మము దెల్బ?భా. 92 

టీ. భాస్కరా! కొనలందున్‌ _. అడవులయందు, వలనుగన్‌ _ తగిన 

రీతిగా, (పతీవర్ష్భ మునన్‌ _ ఒక్కొక్క సంవత్సరమునందును, పుల్కి నాలుగు 4- 

బదు, పిల్ల లన జ బిడ్డలను, కనును _ ఈనున్కు ఇలన్‌ _ భూమియందు, 


“శేనువు _ ఆవు, రెండు మూడు. ఏండులకున్‌ _ 'రెండుమయూంజెండ్లకు దూడ 
నొక్కట్‌న్‌ _ ఒక్కు_దూడను, కనున్‌ _ ఈనున్కూ ఆటులయినన్‌ _ ఆవిధ 


B—6 
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ముగానె నన్కు బెబ్బులి కోటుంబములు _ "పెద్ద పులుల కుటుంబములు, ఆల్పములు 
ఆయొన్‌ _ కొంచెము ఆయినని ఆలమందలు _ ఆవుల గుంపులు, కడున్‌ _ 
మిల, వృగెన్‌ + వెందవె _ ఎక్కవ యగుచు౨ జ లేదా *ే ప బొం 
దును అధర్మామున్‌ _ పులుల యన్యాయమును, ధర్మమున్‌ _ ఆవుల "న్యాయ 
మును తెల్నన్‌ _ తెలుపుటకో, 


న్యా భాస లో (పతిసంవత్సిరము 'పెద్దపులులు నాలుగైదు పిల్లలను 
గనుచున్నవి, ఆవలి నో? రెండుమూ౭డేండ్ల కొ క పర్యాయము ఒక్క చూడను 
మాత్రము కనుచున్న వి, ఇట్టుండియు( 'బెర్దపులుల గుంపులు తగి పోవుమున్నవి, 
ఆవుల గుంపులు ఎక్కువ యగుచున్నవి, అధర్మము నశించును, ధక్మము 
నశింపదు అనుట కిది యుదాహరణము. 


చ. వలవదు (కూరసంగతి యోవళ్య; మొకప్పుడు సేయంబక్షచోం 
గెలందియె కాక యెక్కువలుగూడవు ;తమ్ము లపాకులో సలం 
గలసినసున్నమించుకయుం4గాక మ జించుకయెక్కు వై నచో, 
నలుంగడం జుజ్జుచుజ్జుమన+నాలుక పొక క యున్న? భా. 98 


టి, భాస్కరా! [కారసంగతి _ చెడ్డ సవావాసమ్యు అవళ్యము _ 
ముఖ్యముగా, వలవదు _ పనికిరాదు, ఒకప్పుకు _ ఒకానొక సమయమునందు, 
చేయయడ్డచోన్‌ _ వనినయెడల్క కొలందియొకొక _. కొంచెమే కాని, ఎక్కు 
వలు కూడవు _ ఎక్కువ పనికిరాదు; తమ్ముల పాకులోపలన్‌ _ తమలపాకు 
నందు గలిసిన సున్నము _ రాచిన సున్నము ఇంచుకయున్‌ 1 కాక _ 
కొంచెముగాక, మటించుక _ ఇంక6 గొంచము, ఎక్కవ -ఓ ఐనచోన్‌, నలు 
గడన్‌ _ నాలుగు దిక్కు_లయందు, చుల్బ్దుచుబ్బుమనన్‌ _ మంట పుట్టగా, 
నాలుక్క పొక్క_కయుెన్ని _ పొక్క_కుండునా € (సాక్కు_ను 

తా, భాస్కరా! చెడ్డవాని సావాసము మొత్తముమీద జేయరాదు, 
ఒక వేళ జేసినప్పటికిని, తగినంత కొద్దిగా. జేయవలయును, ఎక్కువ పనికి 
రాదు, తమలపాకులో. జేర్చునట్రిసున్నము కొంచెముగా. గాక యెక్కువ 
యయిన నోరు మంటపుట్టి నాలుక పొక్కుచుండలేదా * 
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ఉం . వానికి విద్వచేత సిరి + వచ్చె నటంచున్ను ని్యే నేరంగా? 
బూనిన బూనుగాక! తన 4 పుణ్యము చాలక భాగ్య రేఖకుం 
బూనంగ నవ్వండోపు; సరిశపో చెవి పెంచునుగా ; క దృష్టతా 
హీనుండు కర్ణభూషణము + లెట్లు గడింపంగ నోపు భా 94 


టీ, భాస్కరా! వానికి _ ఒకౌనొకనికి, విద్య చెన్‌ _ చదువువలన, 
సిరి _ సంపద్క వచ్చెను _ చేరినది అటంచుకు _ అని, విద్వన్‌ _ చదువును, 
"నేర్వన్‌ _ నేవ్చుకొనుటకు, పూానినకొ _ (పయత్న ముచేయుటకు, స్రూానున్‌ - 
గాక _ as కును గాక్క తన పుణ్యము _ తనయొక్క మంచితనము, చాలక, 
భాగ్యరేఖ న్‌ జ ఆద్భప్టమునక్ఫు వూనంగన్‌ _ పొందుటకు, స. ఫిప్రున్‌ _ 
శ్చ _క్రీగలవాం డగును; సరిపో _ చక్కగా నుండునట్లు, అదృష్టతాహీనుండు స్త 
అదృష్టము చేనిజాడు, చెవిపెంచును-గాక _ చెవిరంధ్రయును సపెంచుశుగాని, 
కర్ణ భూప. ణములు _ చెవుల సొమ్ములు (కమ్మలు, అంటుజోళ్ళు మొదలయినప్కు 
ఎట్లు _ ఏవిధముగా గడింపంగన్‌ _ సంపాదించుటకు, ఒపున్‌ _ శ కిగలవా? 
డగును ? (కాడు - 


తా. భాస్కరా: ఇతరుని యదృష్టమును జూచి వానికి విద్యవలన 
సంపద కల్లెనని యెంచి తానును విద్య నేర్చుకొనుటకు పిద్దవడును గాని తనకు( 
దగిన పుణ్యముళేక భాగ్యము రానిచో దానికేమి చేయంగలండు * చెవులకు 
సొమ్ములు పెట్టుకొనుటక్రై తగినంత రం|ధ్రములను సరిపసణచుకొనవచ్చునుగాని 
కర్ణాభరణము లెట్లు సంపాదింపంగలండు € 


ఖ్‌ 


ఉ. సంతతపుణ్యశాలి నొక4జాడను సంపద వాసిపోయి తా 
నంతటం బోక నెట్టుకొ నిియప్పటియట్ల కరవు మా 
సాంతమునందుం 'జందురుని+నన్ని కళల్‌ పె డంబాసి పోయినం 
గాంతి వహింపండోటు తిరుఃగంబడి దేవామునింప భా 95 


టి, భాన్మంరా! సంతత పుణ్యా శాలిని ప్త కాకక ము గాల బుణ్యాముఇఅ 
వానిని, ఒకజూడను _ ఒకాౌనొకవిధభము-గ్కా సంపద _ ఐళ్వర్యము, పానీ _ 
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వదలి పోయి[ాతాను _ ఆసంపద, ఆంతట(బోక _ ఆమిందట పోక, నెటు 
కొని _ బలవంతముగా. (ట్రై వేశించి, ఆప్పటియట్ల - మునుపటివ లె, పనీరుంని 
యుండు _ నిల్పియుండును ; మాసాంతేమునందున్‌ _ నెలయొక్క_ కడపటి 
భాగమునందు (అమావాస్యనాడు, చందురునిన్‌ _ చంద్రుని అన్ని కళల్‌ _ 
కాంతులన్నియు, పెడంబాసీ _ వదలి పోయినన్‌ _ పోయినప్పటికిని తిరుగం 
బడి _ మజలినచె, చేపామునిండు కాంతి _ కళ, వహింపండోటు _ పొంద౭డా ' 
యేమి * (పొందును) 


తా, భాస్కరా! పుణ్యాత్ముండగువానిని ఒకొనొకవిధముగా సంపద 
వదలిపోయినను, అది యశ్హైేపోక మరల తనంతకు దానే (శ్రద్దతో వచ్చి 
చేరం గలదు, అమావాస్యనాడు చంద్రుని కళ లన్నియు నశించి కొంతి 
లేక యుండినను, మరల (గ్రమముగా బింబమును జేరి (ప్రకాశింపంజేయు 
చుండుట లేదా! 


చ. సకలజన్నప్రియత్వము ని(జంబుగం గల్గిన పుణ్యశాలి కొ 
కొ్క-కయెడ నాపదై నం దడవుండదు; వేగమె పాసిపోవుంగా; 
.యయకలుషమూర్తిమై నయ మృ+తాంశుండురాహువుతన్ను మ్రింగినజా 
టకటక మానియుండండె దృ+ఢస్థితి నెప్పటియట్ల భా. 96 


టీ, భాస్కరా! సకలజన(పియత్వము _ జనులకంద ఆకును పీతీ కలిగి 
యుండుట, నిజంబుగన్‌ ._ సత్యముగా, కల్లిన - ఉండిన, పుణ్యశాలికి అ 
పుణ్యాత్యునకు, ఒకొ_కయెడన్‌ _ ఒకానొకప్పుడు ఆపద _ కష్టము, ఐనన్‌ = 
కలిగినను తడవు _ చాలకౌలము ఉండదు వేగమె _ త్వరగా, పానీ _” 
తొ'లంగి పోవున్‌ + కౌ _ పోవునుకదా* అకలుసమూర్షి _ మలినములేని 
రూపముకలవాండు ఐన, అమృ తాంకు(డు - చందుడు, రాహువు _ రాహు 
(గవాము, తన్నున్‌ _ తినను, (మింగినన్‌ _ (మింగినప్పటికిని టకటక, కల 
విలపాటును, మూని _ వదలి ఎప్పటియట్ల _ వూర్వ్యపురీతిని, దృఢస్థి తిన్‌ . 
మున ఉండండె _ ఉండండా 1 (ఉండును) 


తా, భాస్కరా: జనుల కెల్లవారికిని (బియుండుగానుండిన పుణ్యా 
శ్మునకు, ఒకానొకకాలమున్న ఆపద వచ్చినను అది శాశ్వతముగా నుండదుః 
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త్వరగా. దప్పిపోవును. నిక్మలకాంతులు గలిగిన చంద్రుని రాహువు (మింగి 
నస్పటికిని ఆ బాత శ్రీ ఘముగాం బోయి మెస్పటివలే మరల కొంతులతో € 
(బ్రకాశించుచున్నాండు గదా * 


ఉ. సన్ను తకార్య దక్షుం డొక4వాయ నిజ పభ య(పకాళశ మై 
యున్నపుడై న లోకులకు+నాండొక మే లొనరించు;స త్త్యసఆ 
పన్నుండు ఫముండాద్విజులళ్నపాణము కావండ్వె యేకచకమం 
దెన్నికగా బకాసురుని+నేపున రూవడంగించి? భాస్కరా! 97 


టీ. భాస్క_శా! సన్నుత కార్యదముండు _ మెచ్చుకొనందగిన "కౌర్యము 
అను జేయుటయందు సామర్థ్యముగలవాండు, జఒజకచాయ _. కొంశేము 





96. రాహువు = చం(దు(డు, 


చేవతలును రావత్షసులును అమృతము కటిక పొలసము(దమును (శ్రమపడి 
చిలికిరి, అమృతము 'సము(దమునుండి యుద్భవిం చెను, ఆ యమృతమును 
బంచుకొనుట కె గొప్ప వివాద మారంభమరయ్యెను, ఆ సమయమున (శ్రీ మహా 
వివ్షువు మోహీనీరూపంబున నవతరించి చారిని వీరిని మోసపుచ్చి యమృత 
కలశమును (గహించి దేవతలను వేజుగ, రాక్షసులను వేటు బం కలుగ 
గహార్చుండ (బెట్టి యమృకమును బంచుటకోల |చారంభించెను. ముందుగా దేవ 
తల పం _కిలోం (బారంఫించి వడ్డంచుచుం డెను, అపుడు సింహిక కుమారుడు 
రాహు వను రాక్షసుడు తమ కోమృతయు దొరకదని యెంచి మెల్లగా మోస 
మున దేవతల పం క్లిలోం జేరి కూర్చుండి యుండెను, నూర్యచం।దు లీ విషయ 
మును విష్ణుమాలరి రకల చెలిపిరి, కమభంగము చేసిన రాహువును జ(కముతో 
వినుమా ర్తి తల నజకెను, అమృతము సోకుటచే రాహువు చావక రెండు 
మక్క. (బదికెను, రాహువు, కేతువు అను నామాభీేయములతో పగబూని 
శూర్య చంద్రులను బాధించుచున్నాండు, రాహువు చందునిం బట్టినపుడు 
చంద్యగవాణమనియు, "కేతువు నూర్యుని బట్టిన పుడు నూర్యగ్రవాణమనియా 
పీరులు కలిగను, 


శీ భాస రశతకము 





వ అపు ఇహ 
ee EE 


(ఒక ప్పుడు, నిజ పభ - తనమహిమ్మ అప కాళము + ఐన _ వెలుణగక 
యున్న టై, ఉన్నపుడు + ఐనన్‌, లోకులకున్‌ _ లోకములోని చారిక్కి ఒం 
డొక _ ఒకానొక, మేలు _ ఉపశకౌరము, ఒనరించున్‌ _ చేయును, స త్వ 
సంపన్నుండు _ బలవంతుండు ఆయిన భీముడు ఏక-చక్రమునందు జ నీక 
ఇక పురమున  ఎెన్నికగాన్‌ _ మెచ్చుకొనునట్లుు బకౌసురునిన్‌ _ బకుండను 
రాకునుని ఏఫునన్‌ _ మహిమతో, రూపు + ఆడణించి _ చంపి, దిష్టిజాల 
(ప్రాణమున్‌ _ (బావ్మాణులయొక_ (ప్రాణములను, కౌవండె _ రతీంపలేచా * 
(రకీంచెను 

తా భాస్కరా! ఇతరులు మెచ్చున టి పనుల జేయువాని కొకానొక 
కాలమున దన మహిమకు లోపము కిల్షినప్పటికిని లోకులకు మేలే చేయు. 

97. భీముడు - బకాసురుడు. " 

పాండవులు లక్క_యింటినుండి తేప్పించుకొని వెడలి యడవులలోం 
దిరిగి తిరిగి శాలిహో!తుడను ముని యొద్ద ధర్మశాస్త్ర ముల నభ్యసీంచుచుండి 
తర్వాత వారిడగ్గజ సెలవు పుచ్చుకొని మెల్ల గా నడచి యేకచ। క్రో పురము జేరి 
యం దొక్క_ (బ్రాహ్మణుని యింట నుండి భికాటనముతో జీవితమును నడఫ్రుచు 
వేదాధ్యయనము చయుచుండిక. బకుం డను రాకను జేకచ్మకపుర సమీపమున 
నుండు యమునానదీతీరమున నొక గువాలో నివనీంచి యేకచ క పుర వాసుల 
బాధించుచుండెను. ఆ పురవాసులు బకా సురునితో నిల్వరుస సాగా నాహారమును 
బంపుట కంగీకరించి యట్లు చేయుచుండిరి. పాండవులు నివనీంచియున్న 
యింటివారి వంతు వచ్చెను, వారు దుఃఖా(కాంతు ల యుండిరి. ఈ విషయమును 
కంతీజేవి తెలిసికొని భీముని బకొసురున కౌహారము గొనిపోవుట కేర్చాటు 
చేసెను. ఖీముండు సంతుష్ట్రిగ భుజించి యాహారళకటమును దోలుకొనిపోయి 
బకుని బిలిచి యా బండియందుండు నాహారమును దానే భుజించి యా బకౌో 
సురుని జంపి యేకచ[క వాసులను -గాపాడీ భయము. దీర్చెను, కాయట్టి గొప్ప 
వాడు ఎంత యాపదలో నుండినను మేలే చేయంజూచు నను నీతీ తెలియ. 
నగునుం 
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చుండును, భీముడు అశ్నచదమ్ములకోను, దల్లికోను, (వాహ్మణ వేషమున నిక 
రులకు దెలియక భికాటనము చేయుచు ఏకచ కపురముననుడిన సమయమందు 
గూడ బకాసురుని జంపి ఆ యూరి బ్రాహ్మణులకు హిత మేచేసి వారి (పాణము 
లను గాపాడెను గదా* 


చ. సరసగుణప్రపూర్ణునకు 4 సన్నపు దుర్గుణ మొక్క వేకయం 
దొరసిన్న నిట్లు నీకు. దగు+నో? యనిచెప్పిన మాననేక్చుంగా; 
బురద యొకించుకంత తముఉబొందిన వేళల. జిల్ల విత్తు ఇ 
నొరసిన నిర్మలత్వమున + నుండవె నీరము లెల్ల? భా. 98 


టీ. భాస్క_రా! సరసగుణ (ప్రవూర్తుకకున్‌ _ మంచిరసముతో (మంచి 
స్వభావముతో) నిండిన వానికి ఒక్క వేళయందున్‌ _ ఒకానొక కాలము 
నందు సన్న పుదుర్తుణము _ కొంచెము చెుపణముు, ఒరసినన్‌ _ వ్యాపించిన 
యొడల, ఇట్లు, నీకున్‌, తనునో _ తగునా * అని, చెప్పినన్‌ , మౌనన్‌ _ వదలు 
టక్కు స్వ్య్చున్‌ +. కా _ తెలియును గదా! నీరములెైన్‌ _ జలములన్నియును, 
ఒకించుకంత _ కొంచెము బురద, తమున్‌ . ఆ నీటిని పొందిన వేళలన్‌ _ 
చేరిన సమయమునందు, చిల్లి విత్తు _ చ్చిగింజ, వెన్‌ _ నీటిమోంద, జఒకరసీనన్‌ _ 
రాచలా, నిర్ణలత్వమునన్‌ జ మలినము లేక, ఉండవ్‌ _ ఆండవా* (ఉండును 


రా, భాస్కరా! మంచి రసవంతుడయినవానికి ఒకానొక కాలమున 
కొంచెము చెడ్డగుణ యు కలిగినను తగునా యీ గుణమని హితము చెప్పిన 
సులభముగా అంత నీళ్లు క కాంమునుఎట్టి యొకాౌగాకప్పుదు బురోదరో 
గూడినచో చిల్లగింజ పైన రాచినయెడల సర దహ పోయి. నిర్మలమగు 
చుండ లేదా * 


చం సనరసదయూాగుణ ణఅంబుగల4జాణమదహాం గడునొచ్చి యుండియుం 
దజుచుగ వాని కాసపడిి + డాయంగవత్తురు లోకు; ;లెనం, 


88 భాస రశతకము 
జెజకురసంబు గానుంగను + జిప్పిలి పోయినమీందం బిప్పియె 
ధరంబడీయున్న. జేరవెోయుదం౦ంబున. జీమలు పెక్కు భా 99 


టీ. భాస్కరా! సరస దయాగుణంబు - సరనముతోం గూడిన దయ 
గలు జూణ -_ నేర్చుగలవాండు, మహిన్‌ _ భూమియందు, కడున్‌ _ మిగుల, 
నొచ్చియుండియున్‌ _ నొప్పి పొందియున్నప్పటికని తటలుచుగన _ సానా 
రణముగా, వానికీన్‌ _ ఆ దయగలవానికొజణకు ఆనపడి _ కోరి జూయం౭గన్‌ _ 
_నమోపించుటక్కు లోకులు _ జనులు వత్తురు; ఎట్లు + అనన్‌, ఇక _ చెజకు 
యొక్క, రసంబు _ రసము, గానుంగను _ గానుగునందు, చిప్పిలిపోయిన 
మోంద _ కారిపోయినతర్యాత, వీ ప్పీయె _ సారములేనివై, భరన్‌ _ భూమిమో౭ద్క 
పడియున్న న్‌, ముదంబునన్‌ _ సంతోష, ముతో, "పెక్కు -వీమలు _ -వీమలగుం 
ఫుల్కు చేరక _ చేరవా *€ (చేరును 


తా, భాస్కరా! మంచి మనస్సుగలవా(డు దమయావంతు,డగు నేర్పరి 
తాను నొప్పిపడియున్నప్పటికిని లోకులు వానిని మిక్కిలి ప్రీతితో సమీపిం 
తురు, చెబికు గాను(ంగలో6 బడి రసమంతయు. బోయి నేలమీంద. బిప్పియై 
పడియుండినను, చీమలు సంతోషముతో  జేరుచున్న విగదా * 


ఊఉ. సారవివేకవ ర్తనలీసన్నుతి కెక్కినవారిలోపలం 
జేరినయంత మూఢులకుంశీ జేపడ దానడ; యెట్టులన్నం; గా 
సారములోన హంసముల 4 సంగతినుండెడి కొంగపిట్ట కే 
తీరునగల్లనేర్చును దోదీయగతుల్‌ దలపోయ?భా. 100 
టీ. ఛభాస్క_రా! సారవివేక వర్తనలన్‌ _ గైేస్టమయిన తెలివిగల నడ 
వడుల చేత, సన్నుతికిన్‌ _ బో డ్లకు, "ఎక్కి_నవారి లోపలన్‌ _ వచ్చిన వారి 
యందు చేరినయంత _ వేరలాే మూాథులకున్‌ _ తెలివిలేని వారికి ఆ నజ _ 
ఆ నడవడి చేపడదు _ లభింపదు } ఎట్టులు +? అనన్‌ _ ఎట్లనగా, కాసా 


రములోనన్‌ _ మడుంగులోపల (కొలంకునందు, వాంసముల సంగతీకా _ 
వాంసలయుక్క 'సవావాసమునందు ఉండెడి = ఉండునట్టి, కొంగ విట్టకున్‌ 5 
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కొంగకు, ఏ తీరనకా _ ఏ విధముగా తలపోయకా _ ఆలోచన చేయంగా, 
తదియగతుల్‌ _ ఆ హంసల నడకలు, కల్లకా వ చేమ్చుకు _ కలుగంగలవ్ర* 
(కలుగవు 

తా. భాస్కరా! మంచి తెలివిగల నడవడిగంవారికోను, ప్రఖ్యాతి 
'కెక్కినవారితోను జేరంగానే, బుద్దిహీనులకు వారి నడవడి రాంజాలదు. ఎట్ల 
నగా, కొలంకునందు హంసల సహవాసముకో నుండిన కొంగకు ఏ విధముగా 
వాని నడవడి కలుగంగలమ * 


ఉ. స్థానము తప్పివచ్చునెడ దా నెటువంటి బలాఢ్యు(డున్‌ నిజ 
స్థానికుం డై నయల్పుని కతంబున నైనను మోసపోవులా; 
కానలలోవలన్‌ వెడలి 4 గంధగజం బొకనాశయ వీటిలో? 
గానక చొచ్చినన్‌ మొసలి+కాటున లోంబడ దోటు, భా. 101 


టీ, భాస్కరా! స్థానము _ తనచోటు, తప్పి _ వదలి వచ్చునెశకా _ 
వచ్చిన సమమయిమునంచు ఎటువంటి బలాథ్యు.కుక - ఎంత బలవంతు(డును 


Us గజేం(ద్రుండు - బలము _ స్థలము, 

పూర్వకాలమున నొక యీనుంగుల రాజు తన బలయగముతోయణనాడ నర 
ణ్య్యమున విహరింపంబోయొకు, తిరిగి తిరిగి యలసీ మకుంగనందు. జల క్రీకలాడం 
దలంచి నుకుయం (టబ వెశించెను, స్వేచ్చ్భావిహార ముల. -గావిం చెను, eo 
మొసలి యా మేనులప సంచరించుటం గాంచి చాని శాలిని గట్టిగా బట్టు 
కొనెను. ఏను. గాపట్టును వదలిం చుకొనవలయువని యెంతయుం [బయత్నిం 
చెను. మొసలి పట్టు వదలలేదు. వేయి వత్సరము లా కరిమకరములకరం బోరా 
టము జరిగెను. తుదకు గజేంద్రుండు శ్రీ మహావిష్ణువును గూర్చి మొజిపెట్టు 
కొని యా బాధనుండి విముక్తిని ము కీని బాంచెను. ఆ యీనుంగు ఇంద 
ద్యుమ్ను (డను రాజు, మక రము హూహూ నామ గంధర్వుడు. పీకు శాపవళ 
మున నిట్లయిరి, మొ త్తముమింద నిందు న లలనా తనబల ముపయోగింప 
దను నీతీ గలదు, 


$0 భాస్క_. రశతకము 





దస డడం చటటుం. ఆగాలా నాకాక. కారపు డాలాం యన వసతిర చాక వాతా. కో. సాల దాం 





తాను నిజస్తానికండు _ తన స్టాంమునంగున్న వాడు విన - అల్పున 
కతంబునకా “. ఐనను _ అయిన్‌ నీచునిచేత నెనను, మోసపోవుకా ౫ 
కా _ మోసపోవును కదా గంభగజంబు _ మదించిన యుమనుంగు కౌనల 
లోపలకా _ అడవులలోనుండి, వెడలి _ బయలుదేటి, ఒక నాయ. నీటిశోక్క్యా 
"కొనక _ తెలిసీకొనలేకు చొచ్చినకా _ (పవేశింపయగ్యా మొస”కాటునకా 
మొ'సలియొ క్కు చెబ్బకు, లోంబడదోటు _ లోయడక యుంవునా* (లో 
బడును 


తా. భాస్కరా ! ఎవడైనను తనచోటువవలి వచ్చినప్పడు బలమెంతో 
యున్నను, స్వస్థలము వదలని నీచునిగేత మోసపోపుసుగదా ¥ మదపుపేనుంగు 
కానలలోనుండి బయల్డే జి నీటిలోనికి. చెలియక పోయినచో నంయంగల మొన 

లిచే దెబ్బతిని లోంబడక పోవునా* 
చ. సిరి గలవాని కెయ్యెడలం + జేసినమె లది నిష్ఫలం బగున్‌; 

గ్‌ శ్‌ న్‌ 
నెజీ గుణీ గాదు! పెదలకు+నెర్పున. జనిన సత్సలం బగున్‌; 
(అ 

వజపున వచ్చి మేఘు. డొక + వర్షము వాడినచేలమీందటం 
గురిసిన( గాక; యంబుధులణగీగుర్యంగ నమఫలంబు ఛా. 102 
టీ, భాస్కరా! సీరిగలవానికికా _ ధనవంతు నకు, ఎమయ్యెడలకా - ప 
సమయమంటై నను, చేసిన చేలు, అది, నిష్ఫులంబు - ఉపయోగము. లేనిది 
అగుకా, నెణి _ సంపూర్ణ మయిన, గుణికౌదు - లక్షషము కాదు, “పీదలకేలా _ 
వీదవారికి, “ీర్చుడకొ _ చక్కని శ క్రితో, చేనినకా _ మేలునేనీన, సత్ఫ 
అంబు _ మంచిలాభము, ఆగుకొ; మేఘుడు - మేఘము వజస్టునణా _ వాన 
లేని సమయమునందు (పదునులేని కాలమున), వాడిన  చెలమోదటణకా _ వాడి 
పోయిన పొలములమో(ద, ఒకవర్థ ము _ ఒక వాన, కురిసి*కొ + కొక = 


కురిసిన చేకొని, ఆంబుధులకా _ సముదములయందు, కర్యంగకా _ కురి యంగా, 
ఏమిఫలంబు _ ఏమి యుపయోగము € (ఉపయోగము లేచు 


తా. భాస్కరా! దాకయగువాడు సంపదగలవానికి మేబుచేసిన సే 
లాభము కలుగదు. వీదవారికి మేలుచేసినచో మంచి ఫలము కలుగును. ధన 


టీకాతాత్సర్య సహితము ర్ట 





వంతున కిచ్చిన దానడున అలక్ష్య పగాని గొరవముకూడ నుండదు, ఎట్ల 
నంగా, వానవేక పదునుతగ్గి వొడీహోవ వుచున్న సకన్‌ వర్షము వే మఘు€డు వర్షిం 
చిన నుపయోగపడును గోని,- సము[ద్రములో వర్ష ము వర్షీ ంచిన నేమి యువ 
యోగము కలుగును * 


చ. సిరి వఠెనేని సింహగుహ+చెంత వసించిన౭ జాలు;సింహముల్‌ 
కరుల వధింపంగా నచటశగల్లును దంతచయంబుముత్యముల్‌; 
హరువుగ నక్కబొక్కకడ+నాశయ మందిన నేమి గల్లెడుం 
గొరసేలు దూడతో లును+గొమ్ములు నెమ్ములుగాక; భా, "1083 


టీ, భాస్కరా! నీరి _ సంపద, వలెనేని _ కౌవలనీనయెడల, సీంవా 
గువా చెంతక _ సింహముయొక్కా గువాదగ్గజు, వనీంచినకా _ నివాసము చేసిను 
ఇాలుకా _ సరిపోవును సింహూములు, కరులకొ _ ఏనుగులను, వధింపంగాక్‌ - 
చంపగా, ఆచటక _ ఆ గుహలయంచు దంతచయంబు _ దంతముల సము 
దాయము, ముత్యముల్‌ _ ఏను6గు కుంభ సలములందలి ముత్యములు కలుగును - 
దొరకును, హారువుగకా _. బాగుగా, నక్కు_బొక్కు_ కడకా = నక్కలు చేసిన 
బూరియల దగ్గజణ, ఆశ్రయము - అందినకా _ చేరియుండినయెడల్క, గొరిసెలు - 
గిట్టలు, దూడ '"నోంకలును, కొమ్ములు, ఎమ్ములు _ ఎముకలు కొక _ తప్పు, ఏమి 
కలెడు౯ా జ ఏమి దొరకంలవు శ (ఏమియు దొరకవు) 


తా, భాస్కరా: గొప్పవారిదగ్గబిం జేరినచో మేలు కలుగునుగాని 
సీచులదగ్గణంజేరిన నే లాభమును గల్లదు. సింహ ముండు గుహ దగ్గజంజేరి కష్ట 
పడి మైనను నివసించి యుండినచో '; సింహములు ఏనుగులను జంపలాం బడిన 
ఏను(గు దంతములు, ఎనుగుల కుంభస్థల ములయం దలి ముత్యములును అభిం 
చును. నక్కబొక్క దగ్గజంజేరి శ్రద్దతోం గాచుకొనిన యెడల చచ్చిన దూడల 
తోంకలు, గిట్టలు, ఎముకలు మాత్రమే దొరకును గాని లాభ మేమయిన 
నుండదు గదా 


చ, సరతర ధర్మవర్ర్తనం (బోసిద్ధికి నెక్కి.నవాని నాకము 
ష్కారుండతినిచవాక్యముల 4గా దనిపల్కిన, నమ్మహాత్ముండుం 


‘92 భాస్కరశతకము 





గొజంత వపొంసం డయ్యెడ; న+కుంఠికపూర్త సుధాపయోవఏిలో 
నరుగుము6 గాకి రె యిడి+నంమన నేమి కొజంత? భా, 104 
టి, భాస్కరా! న్లిగతర _ మిక్కిలి దిట్టముగానుంకు ధర్మక ర్తనకా _ 
-న్యాయమయిన నడవడితో. ప్రనీస్ధెకికా _ గఖ్యాలతీకి, ఎక్కి_వనానికా _ కీ రిని 
పొందినట్టివానిని, ఒక్క ముష్కరుండు _ జక దుర్మాషండు, అతి సీచ వాక్య 
ములకా _ పనికిరాని మాటలతో, కాదు -.- అని, పల్కినకా _ మౌటలాడీ 
నను, అమ్మహో కు కుకా జత నొ ళ్యుటుని గలవాడు కూడ, అయ్యె డకా -_౪ 
సమయమున, కొజంత . లోపమునుు వహెంపు _ పొందడు; అకుంఠిక పూర్ణ 
'చుధాపయోధిలోకా _ సంవూర్ణ్మ ను గానుండు అమృత సముదయునంన్కు కాక్తి 
శెట్టఇడినంచునకా _ మలము "వదలినంత మాత్రమున, ఏమికొణింత _ ఏమి 
తకర్కు_వయుండును ? (తక్కు_వలేదు) 
తా, భాస్కరా ః నిలుకడగానుండు మంచి నడవడికోం బేరుపొందిన 
వొనిని ఒకానొక దుర్మార్లుండు నిందించి తోసివేసి మాటలాడినప్పటికిని ఆ 
ధర్మాత్మునకు ఏమియు కొజంతపడదు. ఆ ధర్మాత్ముడు కూడ నప్పుడు మన 
స్సులో నెకొబంతయును పొందడు. నిండి పూర్ణముగా నుండిన యమృత 
సము[ద్రమునందు కౌకి యాకసమునం బోవుచు మలము వదలిన (రెట్ట వేసిన) 
లోపము కాదు గదా? 


చ. స్ఫురతరకీ ర్రిమంతులగు+పు త్త్రంలం గాంచినగాక, మూఢము 
ష్క_రుల( గనంగ' దెజముమగల్లవుగా? మణికీలి తాంగుళొ 
భరణము లంగుళంబుల శు4భస్టితిం బె్టనంగాక్క గాజుటు౦ 
గరములు 'పెట్టినందున వ+కాసము కల్లునటయ్య 2? భా. 105 


టి, భాస్కరా! న్ఫురతర _ మిక్కిలి యెస్క_వగాం బకాళించు 
నట్టి, క్రీ రిముంశులం జు (యశస్సు) లవార్కు అగు పుగ్తులకా జ 
ఆయిన కిొకుకులన్కు కాంచినకొ 4 కొక _ కనిననే గాని మూశథమయప్మ్కు. 
'కులకా _ వివేకములేని దుర్మార్లులన్కు కనంగకా _ కనినయెణశల్క, తేజములు - 


టీకాతాత్సర్య సహితము 98: 





(ప్రఫావములు, కల్ల వుగా _ కలుగవుకిదా#ీ మణి _ రత్నములు, కీలిత _ చెక్క. 
బడిన,  అంగళ -- ఆభరణములు _ ఊంగరములూ, ల ఎ మేలు. 
"పెట్టినా కక _ ధరించిననేకాని, గాజుటుంగరములు _ గాజుతో. జేయంబడిన 
ఉంగరములు, "ెట్టినందునకా _ ధరించినందువలన, వికాసము _ కొంతి, కల్పున 
టయ్య్‌ - కలుగంగలచా € (కలుగదు 

తా, భాస్కరా! (శేష్టములయిన గుణములచేం జేరు పొందఃదగిన, 
కొడుకులు పుటిననే కీ రిప్రతిషలు వచ్చును గాని, తెలివిలేని దుష్లలు పుట్టిన 

యు (© oa లు 

యెడల క్రీ ర్తి ప్రికిషలు రావు; రత్నములు. చెక్కిన యుంగరమ.లు ధరించిననే 
(వేళ్ళకు. బకాశము, సొగసు కలుగును గాని, గాజురాళ్ళ ఉంగరములు ధరిం 
చిన యందచందములు గలుగవు కదా* 


ఉ, సేనగ వాంఛితాన్నము భు+జింపంగలప్పుడు గాక, లేనిచో 
మేనులు డస్పియు౦ట నిజీమేకదదేహుల, కగ్నిహో(తు(డౌ 
నే నిజభోజ్యముల్‌ గుడుచు+నేనియుం బుషివహించు; లేనినా 
డూని విభూతిలో నణంగి+యుండండె తేజము తప్పి? భా. 106 


టీ. భాస్కరా! సేనగ _ అధికముగ వాంఛిత + అన్నముకా - 
ఇష్టపడిన ఆహారమును భళుజింపలగలప్పుడు _ తినగలిగినప్పుడు కాక _ 
తప్ప, లేనిచో _ అట్టి తిండిలేని “సమయమునందు  మేనులు _ చేహములు,. 
డస్పియుండుట _ ఆలగట పొందియుండుట, చేహులకు _ (ప్రాణులకు 
నిజమే _ సత్యమే, కదా*€ ఆగ్ని హో తుండు LE జ. అగ్ని 
జేవుండయినప్పటికిని, నిజభోజ్యమల్‌ _ తాను తినదగిన యాహారములను 
నుడుచుకా + ఏనియుకా _ తీనినసిగాని, పుష్టి _ బలమును వహించుకొ -_ 
పొందును, లేనినాండు _ తనకుందగిన యాహారము లేని దినమునందు, తేజము =. 
(ప్రకాశము, తప్పి _ వదలి, విభూతీలోకా _ బూడిదయందు, అణణి 
తగ్గి, ఉండంజ*€ _ ఉండలేజా€ (ఉండును 


తా, భాస్కరా! లోకములో నెవరయినను, బాగుగా దృ ప్తిగా 
భోజనము దొరికి తినినప్పుడే గాని, తిండిలేని కాలమున దేహము అలసట. 


వ! భాస రశతకము 








లాలు 





పొంది శ క్రీలేక త గియుందురు; ఇది నిజము. అగ్ని దేవుండు సమస్తము భుజిం 
చువాం డయినను, తగిన సమిధలు ఆహుతిగలయప్పుడే నుండి (ప్రకాశించును 
గాని, యేమియులేని సమయమునందు కాంతితగ్గి బూడిదలో నణంగి యుం 
డునుగదా * 


ఉం హోళి నిజ్మప్రబుద్ధి తిర*మైనవిధంబున. బెట్టుబుద్దు లా 
వేళల కంతెకాన్సి మతిళవెన్క_కు నిల్వవు; "హేమకాంతియె 
న్నాళుల కుండుగాని యొకీనాండు పదంపడి సానంబట్టినన్‌ 
దాళుకయుండునే యినుప + తాటకు. జాయలుపోక భా. 107 


టీ, భాస్కరా! హోళీకా _ శ్రద్ధతో, నిజప్రబుది _ తనకేం. గలుగు 
చున్న (శ్రేస్టమయిన తెలివి తీరము _ నేరము, ఐనవిధంబున _ ఐనట్టు, "పెట్టు 
బుదులు _ ఇతరులు “నేర్చునట్టి బుద్దులు, ఆవేళలకుకా _ ఆ చెప్పిన కాలము 
అక్కే అంతెకొని _ అంతీయేతప్ప, మటి నెన్క_కుకా _ తరువాతి కాలమునకు, 
నిల్వవు _ నిలిచియుండవు ; హేమకౌాంతి _ బంగారముయొక్క_ (పకౌళముః 
ఎన్నాళులకుకా _ ఎన్నిదినముల కయినన్కు ఉండుకా - కాని, ఇనుపతౌట 
శుక _ ఇనుపటేకునక్కు  ఒజకనాండు _ ఒకదినము పదంపడి ౬ బాగుగాః 
సానంబట్టినకా జ కాంతివచ్చునట్లు సానంబట్టినను, చాయలు పోక _ కొంతులు 
నశింపక, తాళుక యుండునే _ న లిచియుండునా * (ఉండదు 


తా, భాస్కరా: ఎవని కయినను స్వయముగా బుట్టిన బుద్ది స్థిరముగా 
నిలిచియుండునుగాని, యొకరు చెప్పిన బుద్దులు నిలిచి యుండవు, ఒకదినమం 
తయు మెలుంగుపెట్రినను ఇనుపజేకునకు కాంతి కొంచెము కాలమే యుండును 
గాని, బంగారున కున్నట్లు స్థిరముగా నిలిచి యుండదు. (బంగారుకు పెట్టిన 
మెబుయగు ఎన్నిదినములయినను నుండును, ఇనుమునకు. బెట్టిన కాంతి కొంచము 
సేపుమాత్రమే యుండును) 


టీకాతాత్సర్య సహితము 95 





ఉ. హీనకులంయనందు జని + యించినవారికి సదుణంబు లె 
nN 
న్నేనియు( గల్లియున్న, నొక4నేరముచెందకపోదు;పద్మ ముల్‌ 
భూనుతింగాంచియున్‌ బురదణబుట్టుటవల్ల సుధాకరోదయం 
బైన నసహ్య మొందవె ప్రియంబునంజూడంగలేక భా. 108 
టీ. భాస్కరా! హీనకులంబునందు _ తక్కూ_వ కోలములోన, జనియిం 
వన వారికికా _ పుట్టినవారికి, 'సద్దుణములు, ఎన్నేనియుకా _ ఎన్ని మైనను, 
కల్లి యున్నక౯- _ ఉండినప్పటికిని ఒక నేరము _ ఒక తప్పు; చెందక పోదు _ 
౧ 
కలుగకపోదు ; పద్మముల - కమలములు, భూనుతికా _ లోకమునందు 
పొగ డ్లను, కాంచియుకొ = పొందికూడ, బురదకొ - అడుసులో, పుట్టుట 
వల్లక్‌ - పుట్టినందువలన, సుధాకర _ చంద్రుడు ఉదయంబు + వినక ౨ 
ఉదయించినప్పటికిన్తి (ప్రియంబునకా _ ఇష్టముతో, చూడలేక _ చూడలేక 
ఆసవ్యాము _ ఓర్పు లేకుండుటను, ఫొందవె - పొందవా€ (పొందును 
తా. భాస్కరా: వీచజాతియం దు? బుట్టి నవారి కెన్ని మంచి గుణము లుండి 
నను నొక తప్పు మాత్రము తస్పక యుండకపోదు. కమలములు ఎంత 
(ప్రకాశము గలిగి (ప్రఖ్యాతి కెక్కి_యుండినను బురదయందు. బుట్టుటవలనం 
జంద్రు. డుదయింపంగానే చూడలేక ముడుచుకొని తమ రోంత గుణమును 
జాపుచున్న వి కదా* 


ఉం ఇంచుక నేర్చు చాలక వి + హీనకం జెందిన నాక విత్వమున్‌ 
మించు వహించె నీకతన+మిక్కిలియెబ్ల నం, దోలుబొమ్మలన్‌ 
మంచివి వేకి వాని తెరోమాటుననుండి (ప్రశ స్పరీతి నా 
డించిన నాడవె? జనుల+డెందమునింపవె (పతి? భా. 109 


టి, భాస్కరా! నూర్యుండా ! ఇంచుక _ కొంచెమయినను, చేర్చు - 
చమత్కారము చాలక _ లేకు విహీనతకా - తక్కువతనమును, చెందిన - 


96 భాస్క_ రశ తకము 


—— 


పొందినట్టి, నా కవిత్వముకా - నాయొక్క పద్యరచనకూడ, నీకతనకా _నీ 
పేరున (వాయుటవలన, మిక్కిలి - ఎక్కవగా, మించు _ (ప కెళమున్యు. 





వపీంచెకా _ పొందినది ఎట్టు 4- అనకా _ ఎట్లనలాా మంచివివేకి _ ఎక్కువ 
చేర్చు గలవాడు, తోలుబామ్మలకా, తెరమాటునకా - తెరయుక్క_ చాటు 
నందు, ఉండి - ఉఊన్నవాండై, (పళ స సరీతీకా _ చక్కని పద్ధతితో, ఆడించినకొ_ 


ఆడింపలగా ఆడవే _ నాట్యమాడుట లేదా * జనుల జంపా = చూచునటి 

(Je) 
చారి మనస్సును (ప్రీతి౯ా జూ సంతోష మును నింపవె _. నిండదింపవా ి 
(నిండించును 


తా, భాస్క_రా; కొంచె మయిన చాతుర్యము లేనట్టి నాక విత్యము 
సిసేరున (వాయుటవలనం దమ కరుణచే నెక్కువ (ప్రభావమును, మెప్పును 
బొందినది, ఎట్లన(గా తోలుబొమ్మలను నేర్చుగలవాఃడు తెరచాటుననుండి. 
నేర్చుతో నాడించినచో బాగుగా నాటాడి జనుల మనస్సులకు సంతోష మను. 
గలిగించుచున్నవి కదా * 


కావ్య.పురాణతీర్థ, విద్వాన్‌ జనమంచి వేంకట సుబహ్మణ్యశర్మచే 
రచియింపంబడీన సరళార్ణ బోధిసీ టీకాతాత్స్పర కము 


ON 
0 
లీ 
gd 
ల 





రమ్యమైన రాయల ప్రచురణములు 

కృష్ణ శతకము (టీకా తాత్పర్యము, గ్లేజు కాగితము 0. 4-0 
నుమతి శతకము ae ప Rs J. శీల 
కుమారీ శతకము 4 స్టే టు. Oa 
కుమార శతకము టం లిం శక 
బాలరామాయణము ,, స ws తం జల్‌ 
పీతిళశాస్త్రము (తాత్పర్యము, పాకెట్‌ పెజు్ర),, cea dla 40 
వేమనశతకము (టీకా తాత్పర్యము, గ్లేజు కాగితము) = = 4-8 
దాశరధిశత కము (నామరావమాయణసహితము) see lo def 
భాస్కర శతకము (పురాణకథలు జేర్చంబడినది) cee 0.100 
రుక్కిణీకల్యాణము (టీకా తాత్పర్యము, గ్లేజు కాగితము) .... 0.10.8 
గజేంద్రమోక్షము న శ్‌ ల... 010-0 
నరపింహశత త ము అ క్‌ cee falta 
ఆం(ధ్రనామ సం|గహము (టీకా వివరణసహితము) cee 0120 
అమ” కోశము ((పథమకాండ ము, సటీకాా a0 Jalil 
నలచరి(త్రము, ద్విపదకావ్యము, చక్క-నికూర్చు sac im 0-0 
నేతాజీ సుభాసచంద్రబోసు చరిత్రము (హరికథ cau 0100 
సనమాసాలంకొార ఛందోదర్పణము ccc ho అంటీ 
బాలవ్యాకరణ ము.వివరణ్క, అను[క్రమణీకా సహితము  .... 1. 4-0 
భగవదీత, తాత్సర్యము (గ్లేజు, క్యాలికోబైండు)  .... 2 (0-6 
భగవద్గీత, పెద్దచ్చు, నిత్యపారాయణమునకు - లొ 80 
వీరగాథలు (చక్కని 6 పురాణ, నవీన కథలు ఎం 0. 80 
వీతిచం(ద్రిక (పరవస్తు చిన్నయ సూరి విరచితము) cee O20 
పంచతం[త్రము వచనకావ్యమ్కు సులభశై లి ce lle 
రాయల జం డిక్షనరీ ce ర 88 
శ్రీమదాం (ధ్రభాగవత ము సంపూర్ణ (పతి, క్యాలికో as కేవ2ి= 0.0 
-™ మొదటి సంపుటము ,, es = ff 

అ రెండవ సంపుటము ,+* sos io da 

an దశమస్మంధము  - ea ff 0-0 


రాయలు అండ్‌ కో.. 82 నారాయణముదలి వీథి, మ్మదాను. 


రాయలజవుడి కనరి 
(20, 000 ఇంగ్లీ మపదములకు తెలుగు అర్థములు 
(శీ తిరుమల వేంకటరంగా చార్యులు గారిచే ఇప్పటి డిక్ష క్షనరీలలోలేవి, 
విద్యార్థుల కవసరమగు అనేక [కొ త్తపదములు చేళ్చబడీనవి, ఇన్ని 
వేం పేదములుగల డిక్షనరీ ఇంత తక్కువ వెలకు వెలువడి యుండలేదు, 
పాఠకుల ముఖ్య ఉపయోగిమునకై. ఆంత్యమున పొడి అక్షరములకు విడి 
వివరణము లియ్యబడినవి. తెల్లని గ్లేజు కాగితము, పూర్తి క్యాలికోచైండు. 
పెన జాకెట్‌ కవరు చేయబడినది. ' 5.0.0. 


రాయల హిందీ = తెలుగు శభకోశము 
(28,000 పదములు ౬ 1,700 జాతీయములు) 


శ్రీ &. ౮. కామాక్షిరావు, Bె,డీ.,B.0.1, గారిచే సమకూర్చబడ్తి 
నది. ప్రాథమిక, మాధ్యమిక, రాష్ట్రభాష, విశారద, విద్వాన్‌ పరీక్షల 
జదువువారికి వలయు కొత్తపవము లెన్నియో చేర్నబడినపి. పాఠకుల 
ఉపయోగార్థము ఆంత మున హిందీ సామేతలు వ్రాయబడినవి. తెల్లని 
గ్రే కాగితము పూర్థి క్యాలికో బైండు. పెన జాకెట్‌ కవరు. శ్‌ 00. 


అమరకోశము 
(తికాండము _ సటీకము) 

ఈ (గ్రంథమునందు సంస్కృత ల్లోకములకు తెలుగు ఆర్థములే 
కాకు ఇం గ్తీష ఆస్ట ములు కూడ ఇవ్వబడినవి, పాఠకుల సౌకర్యము కొరకు 
మన కాష్టరిభాషయగు హిందీ పర్యాయ సదములనుగూడ చేర్చించితిమి. 
దక్షిణ భారతమున ఇన్ని భాషలలో తయారైన (గ్రంథ మిదియే. విదా: 
రులకు, విద్వాంసులకు, లె లై (బరీలకు అందరికి అవసరమగు (గంథమ.. 
ఇంగ్లీషు గ్రేజు కాగితము, + క్యాలికో చై జె ౦డు, జాకెట్‌ కవరు. 6.0.0. 


రాయలు అండ్‌ కో., కడవ. 
బ్రాంచి 282, నారాయణముదలి వీథి మదరాను.! 


